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f o r o r d .  

?laar en Borneven besoger et Huus, hvor 

han veed der er Born, har han som oftest et 

og andet Godt med sig, for at vare saa meget 

desto mere velkommen. Han seer gjerne et glad 

Ansigt, og hore? gjerne en hjertelig Latter; han 

har derfor sorget for, at det han bringer kan 

bevirke begge Dele. Et glad Smil, thi naar 

Barnet smiler titter der en Engel ud af dets 

^ie, og det gjor den Vorne saa godt engang 

inullem ar mindes om hvordan det seer ud i 

paradiset; en hjertelig Latter, thi naar Barnet 

leer, foler den ^-orne hvor godt den kjcere Gud 

har meent det med Verden. Han scetter sig der-

w.r ned imellem alle de Smaa, nikker til En, 

rcrkker Haanden til en Anden og kysser en Tredie 

paa Panden; han hvidsker med dem Alle, og 

aabner alt som de klynge sig om ham for sine 

Gaver. Kunde denne „Borneven", der hermed 

troeder ind i eders Stue, for Aanden, der rorer 
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sig i den, erholde en synlig, menneskelig Skik­

kelse, da vilde den boere sig ganske saaledes ad; 

den vilde kalde alle Smaa sammen om sig, 

og jo flere glade Smil den kunde stabe, og jo 

hyppigere og hjerteligere Latter den kunde be­

virke, desto mere vilde den fole sig tilfreds. Dog 

en menneskelig Skikkelse kan den ikke faae, den 

maa noies uden en saadan. Alligevel kunne I 

slutte eder til den, tale med den, spoge med den, 

lee og grade med den, alligevel kunne I stjcenke 

den eders Kjccrlighed. 
Og paa at dette maa fke, derpaa stal 

„Bornevennen" anvende Alt! 

Udgiveren. 



H o r r e n ,  
e n  H i s t o r i e .  

porren stod i Blomster. Den har saadanne deilige 
blaa Blomster saa blode som Vingerne paa et Mol 
og endnu meget finere. — Solen skinnede paa Hor­
ren og Negnstyerne vandede den, og det vat ligesaa 
godt for den som det er for Smaaborn at blive vad-
stede, og saa saae et Kys af Moder; de blive jo 
deraf meget deiligere. Og det blev ogsaa Horren. 

„Folk siger jeg staaer saa udmoerket godt," sagde 
Horren, „og at jeg bliver saa deilig lang, der vil 
komme et prcegtigt Stykke Lcerred af mig! Nei, hvor 
jeg er lykkelig! Jeg er bestemt den allerlykkeligste af 
Alle! Jeg har det saa godt, og jeg stal blive til No­
get! Hvor det Solskin muntrer op og hvor den Regn 
Mager og forfrister! Jeg er magelos lykkelig, jeg er 
den Allerlykkeligste!" 

„Ja, ja, ja!" sagde Gjerdestavene, „I kjende 
ikke Verden, men det gjor vi, der er Knuder i os!" 
og saa knagede de saa ynkelig: 

„Snip snap snurre 
Basselurre, 
Visen er ude!" 



„Nei, den er ikke!" sagde Horren; Solen skinner 
i Morgen, Regnen gjor saa godt, jeg kan hore hvor 
jeg vorer, jeg kan fole jeg har Blomst! jeg er den 
Allerlykkeligste!" 

Men en Dag kom der Folk og toge Horren i 
Toppen og rustede den op med Rod, det gjorde ondt; 
og den blev lagt i Vand ligesom den skulde druknes, 
og saa kom den over Ild ligesom den skulde steges, 
det var'grueligt! 

„Man kan ikke altid have det godt!" sagde 
Horren, „man maa prove noget, saa veed man noget!" 

Men det blev rigtignok slemt. Horren blev kncek-
ket og brcekket, stettet og hceglet, ja hvad vidste den 
hvad det hedte; den kom paa Nokken, snurre rur! 
det var ikke mueligt at holde Tankerne samlede. 

„Jeg har vceret overordentlig lykkelig!" tcenkte 
den l al sin Pine! Man maa vcere glad ved det Gode, 
man har havt! Glad, glad, o!" — og det sagde den 
endnu da den kom paa Vceven, — og jaa blev den 
til et deiligt stort Stykke Lcerred. Al Horren, hver 
eneste Urt, blev til det ene Stykke! 

„Ja, men det er jo magelost! Det havde jeg 
aldrig troet! Nei, hvor jeg har Lykken med mig! Jo 
Gjerdestavene de vidste rigtig nok god Besked med deres 

„Snip snap snurre 
Basselurre!" 
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Visen er flet ikke ude! Nu begynder den just! Det er 
magelost! Ja, har jeg lidt noget, saa er jeg ogsaa nu 
bleven noget for det, jeg er den Lykkeligste af Alle! 
— Jeg er saa stcerk, og saa blod, saa hvid og saa 
lang! Det er noget andet end kun at vcere Urter, 
selv om man har Blomst! Man bliver ikke passet, og 
Vand faaer man kuu naar det regner. Nu har jeg 
Opvartning! Pigen vender mig hver Morgen, og 
med Vankanden faaer jeg Negnbad hver Aften; ja 
Præstekonen selv har holdt Tale over mig og sagt 
at jeg var det bedste Stykke i Sognet. Jeg kan ikke 
blive lykkeligere!" 

Nu kom Lcerredet i Huus, nu kom det under 
Sar. Hvor man klippede, hvor man star, hvor 
man stak med Synaale, for det gjorde man! Det var 
ingen Fornoielse. Men Larredet blev til tolv Stykker 
Lintoi, af det man ikke ncevner, men, som alle Men­
nesker maa have; det var tolv Stykker af det. 

„Nei, see nu blev jeg forst til Noget! Saa det 
var min Bestemmelse! Ja, men det er jo velsignet! nu 
gjor jeg Gavn i Verden, og det er det man stal gjore, 
det er den rette Fornoielse. Vi ere bleven tolv Styk­
ker, men vi ere alle dog eet og det samme, vi er et 
Dusin! Hvor det er en magelos Lykke!" 

Og Aar gik, — og saa kunde det ikke holde lcenger. 
„Eengang maa det jo vcere forbi!" sagde hvert 
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Stykke, „jeg gad jo gjerne holdt noget lcenger, men 
man maa ikke forlange umnelige Ting!" Og saa 
bleve de revne i Stumper og Laser, de troede at 
det var reent forbi, for de bleve hakkede og masede 
og kogte, ja de vidste ikke selv hvad — og saa bleve 
de deiligt fiint hvidt Papir! 

„Nei, det er en Overraskelse! Og en deilig Over­
raskelse!" sagde Papiret: „Nu er jeg finere end for, 
og nu skal der skrives paa mig! Hvad kan der ikke 
blive skrevet! Det er dog en magelos Lykke!" Og der 
blev skrevet paa det, de allerdeiligste Historier, og 
Folk horte hvad der stod, og det var saa rigtigt og 
godt, det gjorde Menneskene meget klogere og bedre; 
det var en stor Velsignelse, der i Ord var givet de 
Papirer. 

„Det er mere end jeg dromte om, da jeg var 
en lille blaa Blomst paa Marken! hvor kunde jeg 
toenke, at jeg skulde komme til at boere Gloede og 
Kundskaber ud til Menneskene. Jeg kan endnu selv 
ikke forstaae det! Men det er nu engang virkeligt 
saa! Vor Herre veed at jeg selv flet ingen Ting 
har gjort, uden hvad jeg efter fattig Leilighed maatte 
gjore, for at vcere til! Og saa bcerer han mig saale-
des frem til den ene Gloede og Hoeder efter den an­
den; hver Gang jeg toenker: „Visen er ude!" saa 
gaaer den just over i noget meget Hoiere og Bedre; 



Nu stal jeg vist paa Neise, sendes hele Verden rundt, 
for at alle Mennesker kunne lcese mig! Det er det Ri­
meligste! For havde jeg blaa Blomster, nu har jeg 
for hver Blomst de deiligste Tanker! Jeg er den Aller­
lykkeligste!" 

Men Papiret kom ikke paa Reise, det kom til 
Bogtrykkeren, og der blev All hvad der stod ftrevet 
paa det sat i Trykken til en Bog, ja til mange hun­
drede Boger, for saa kunde uendelig flere Folk faae 
Gavn og Gloede deraf end om det eneste Papir, som 
det Skrevne var paa, havde lobet Verden rundt, og 
var blevet slidt op paa Halvveien. 

„Ja, det er nu det allerfornuftigste!" tcenkte det 
beskrevne Papir. „Det faldt mig flet ikke ind! Jeg 
bliver hjemme og holdes i ZEre ligesom en gammel 
Bedstefader! Det er mig der er skrevet paa, Ordene 
flod af Pennen lige ind i mig. Jeg bliver og Bo-
gerne lobe omkring! Nu kan der rigtignok blive be­
stilt noget! Nei, hvor jeg er glad, hvor jeg er lykke­
lig!" 

Saa blev Papiret samlet i Bundt og lagt paa 
Hylde. „Man har godt af at hvile paa sin Gjer-
ning!" sagde Papiret. „Det er meget rigtig at man 
samler sig og kommer til Eftertanke om hvad der 
boer i En. Nu forst veed jeg rigtigt hvad der staaer 
i mig! Og kjende sig selv det er det egentlige Frem-
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stridt. Hvad mon der nu vil komme, noget fremad 
steer der, det gaaer altid fremad!" — 

En Dag blev alt Papiret lagt paa Skorstenen, 
det stnlde brcendes, for det maatte ikke soelges til 
Spekhokeren og komme om Smor og Puddersukker. 
Og alle Bornene i Huset stode rundt om, de vilde 
see det blusse, de vilde see i Asken de mange rode 
Ildgnister, der ligesom lobe afsted og flukkes, den ene 
efter den anden, saa gesvindt — det er Bornene der 
gaae af Skole, og den allersidste Gnist er Skoleme­
steren; tidt troer man han er gaaet, men saa kom­
mer han lidt efter alle de Andre. 

Og alt Papiret laae i et Bundt paa Ilden. 
Uh! hvor det slog op i Lue. „Uh!" sagde det, og 
lige i det samme blev det een heel Flamme; den gik 
saa hoit i Veiret som aldrig Horren havde kunnet 
lofte sin lille blaa Blomst, og skinnede som aldrig det 
hvide Linned havde kunnet skinne; alle de skrevne Bog­
staver bleve i et Vieblik ganske rode, og alle Ord 
og Tanker gik op i Lue. 

„Nu gaaer jeg lige op i Solen!" sagde det 
inde i Flammen, og det var som tusende Stemmer 
sagde det i een, og Flammen slog gjennem Skorste­
nen heelt oven ud; - - og finere end Flammen, 
ganske usynlig for Menneskenes Vine, svcevede smaa 
bitte Vcesener, ligesaa mange som der havde vceret 



11 

Blomster paa Horren. De vare endnu lettere end 
Flammen, der forte dem, og da den slukkedes og der 
kun var tilbage af Papiret den sorte Aske, dandsede 
de endnu en Gang hen over den og hvor de rorte 
saae man deres Fodspor, det var de rode Gnister. 
„Bornene gik af Skole og Skolemesteren var den 
sidste;" det var en Fornoielse at see paa, og Husets 
Born stode og sang ved den dode Aske: 

„Snip snap snurre 
Basselurre! 
Visen er ude!" 

Men de smaa usynlige Vceseuer, sagde hver: 
„Visen er aldrig ude! Det er det deiligste ved det 
Hele! Jeg veed det og derfor er jeg den Allerlykke­
ligste!" 

Men det kunde Bornene hverken hore eller sor-
ftaae og det skulde de ikke heller, for Born maa ikke 
vide Alting. 

H C. Andersen. 
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Farvel til Vinteren 

Nu vandrer Herr Vinter 
Afsted fra vort Land — 
Gratulerer til Reisen, 
Hoist fornemme Mand. 

Tor jeg bede at hilse 
Hvor Reisen gaaer hen — 
Sorg ei, hvis De ikke 
Kan besoge os igjen. 

Vel skatte vi hoilig 
Deres Hoiheds Visit — 
Men rettest det var dog 
Den ei stete for tidt. 

Udg 
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Bibelbilleder. 

Hvo iblandt de unge Lcesere bar ikke atter og 
atter lcest Biblens Fortællinger, og hvo har ikke stud­
set og folt sig greben ved den Skjonhedens og Sand­
hedens Magt de besidde. Vi have i Aanden seet 
hvorledes Abraham troende og lydig traadte hen til 
Altret, for at offre sin Son, fordi det saa var Guds 
Villie; hvorledes Joseph elskede og cerede sin Fader, 
elskede og tilgav sine Brodre. Vi have seet hvorle­
des Despotismen hvilede tungt over Joderne, hvorle­
des Guds Haand reddede Moses, for at han engang 
kunde vorde sit Folks Befrier, hvordan han udforte 
sit Hverv og hvordan Pharao beredte sin egen Under­
gang, da han vilde berede den for Guds Udsendte. 
Bi have i Aanden seet hvorledes senere i Tiden Hyr­
derne, opfyldte af Englenes Tilsagn, kom til Beth-
lehem, og hvordan de fandt Maria og Joseph ved 
den Krybbe, hvori Frelserbarnet hvilede. Vi have seet 
hvorledes Jesus vorte op og blev til Mand, hvorle­
des han paa Bjerget udkaarede sig sine Disciple og 
hvordan han henrev det tilstedeværende Folk ved sin 
skjonne Bjergprædiken. Vi have seet ham der, hvor 



han lader Bornene komme til sig og velsigner dem; 
hvordan han som Fredens Konge holder sit Indtog i 
Jerusalem medens Folket river Grene af Trceerne og 
stroer dem for hans Fod. Vi have endelig seet 
Christns paa Korset, med Dodens Piinsler i sit Bryst 
men med Kjcerlighedens Tilgivelse paa sin Lcebe. Vi 
have seet det med Aandens Die men ikke med Lege­
mets. For at imidlertid ogsaa dette kan stee sin Net, 
ville vi afverlende i dette Tidsskrift lade Bibelbille­
der, ndsorte af dygtige Kunstnerhoender, fuldkommen­
gøre og klare for os hvad vor Phantasie har fore­
stillet os, og ,'om Begyndelse hermed: 

Moses reddes af Pharaos Datter. 

Jesu Fodsel. 
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Vcegterpiben. 
E t  E v e n t y r .  

„Hvad det er for en daarlig Coneert, de holde 
deroppe," sagde Vcegterpiben, og tittede et langt 
Stykke ud af Vcegterens Lomme; „den sknlde jeg 
vcere med til, saa skulde den blive anderledes." 

„See, er Piben nu ikke atter ved at krybe op 
af Lommen", mumlede Vcegteren, der sad paa Af­
viseren udenfor en glimrende oplyst Gaard. „Da 
stal jeg dog serge for, at den stal blive dernede. Jo 
jo, den gad vel vceret med til Coneerten deroppe. 
Men Gud stee Lov, at det ikke skeer, det vilde blive 
en slem Forstyrrelse." 

Og han puttede Piben heelt ned paa Bunden 
af Frakkelommen, og lagde sit Lommetorklcede og et 
Knippe Nogler ovenpaa. „See saa, kryb nu op, om 
du kan," sagde han, satte Morgenstjernen imllem sine 
Been, svobte sit uldne Torklcede fast om Halsen, og 

gav sig til at nikke. 
„Med vil jeg og med maa jeg! Kan jeg ikke 

krybe ovenud, saa kan jeg krybe nedenud," tcenkte 
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Piben, trykkede sig ind i et Hjsrne af Lommen, hvor 
der var et ganske lille Hul, smuttede derigjennem, og 
trillede ud paa Gaden. Naar jeg nu blot kunde 
komme iveiret og op til Selskabet deroppe. Hvor 
jeg vilde blive hort paa, hvor jeg vilde gjore Lykke!" 
Og medens den sagde det, voeltede den sig lcengere 
frem paa de af Maanen belyste Fliser. 

Da kom idetjamme en Skomagerdreng slingrende 
hen ad Gaden med et Par Dandseflo i Haanden. 
„Huit!" sagde han, „der ligger en Pibe og Nægte­
ren sover. Piben er min. Voer saa god, Ole Lukoie, 
og staddre ikke af Skole." Og dermed sprang han 
op i Huset med Skoeue, der jo rigtignok kom flere 
Timer for seent. 

,/Ieg gad dog vidst, om Piben er sikker," tcenkte 
Drengen, da han havde afleveret Skoene, og endnu 
ventede paa Svar om de passede. „Huit!" sagde 
han, „Ganske udmcerket! Bedste Kaliber Nummer eet! 
Den burde vcere forste Floitenist ved Taffelmusikken, 
saa fiint som den kan sh'oere." Og han satte den nok 
engang sqx Munden, og udstedte en lang, hvinende 
Trille. < 

„Seer vi det, jeg kommer med," sagde Piben, 
og dirrede i Skomagerdrengens Fingre. „Naar jeg 
nu blot var inde i Salen og Violinen vilde holde 
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Tact; men det sorstaaer den sig vel ikke paa." Og 
Piben lod paany, endnu lcengere og endnu mere 
hvinende. 

Da styrtede Sonnen i Huset ud fra Balsalen, 
trak Handsken af, og gav Skomagerdrengen et saa 
droit Orefigen, at Piben trillede ud af hans 
Haand og ind i Balsalen. „Afsted, uforskammede 
Kncegt! Ikke nok at du kommer med Balsioene, naar 
Baller er halvt forbi, men du gjor ovenikjobet Ga­
destreger inde i Stuen." Og dermed stodte han 
Drengen ud, og lukkede Doren for ham. 

„Ind i- Balsalen kom jeg da", tcenkte Piben, nu 
gjcelder det kun om, at Nogen faaer Oie paa mig. 
Men det skal jeg nok forge for. Og saa trillede den 
sig hen foran en Dames Fodder just som hun kom 
seiende i en flyvende Vals. Forst paa Hcel og saa 
paa Taa, der laa Damen saa lang hun var, og hen­
des Cavalleer ovenpaa. Hele Selskabet strommede 
til, for at voere deeltagende; histog her lod imidlertid 
en sagte Latter sig hore, og en og anden Ondstabs-
fuld hvidskede: „Der laae de sidst." Cavalleren reiste 
sig iveiret, og hjalp sin Dame op fra Gulvet. „Der 
Ugger Frokenens Fjende", sagde han, „men den stal 
ttke rose sig af sin Triumph." Og han satte Foden 
paa Piben, saa Mundstykket knustes. Damen slog 
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undseelig Vinene ned, lod et harmfuldt Blik falde 
paa Piben, og ilede ud af Balsalen. 

„Men hvor er da ogsaa den forbandede Pibe 
kommen her ind i Salen", sagde en af de Musiceren­
de, der stod tcet ved. „Det Slags Musik skal vi dog 
ikke have Noget af." Og han tog den lemlcestede 
Pibe op, aabne'de et Vindue, og kastede den ned paa 

Brostenene. 
I samme Oieblik lod fra alle Nabogaderne Raa-

bet: „Brand!" Vcegterne peb, og Slufferne i'oge 
afsted, saa det gnistrede fra Stenene. Vcegteren paa 
Afviseren foer op, greb i sin Lomme ester Piben, og 
da han mcerkede, at den var borte, udstedte han en 
Eed, saa det tordnede efter. Og hans Vine segte 
rundt om paa Brostenene. Da faldt hans Blik paa 
den halvknuste Pibe, han tog den i sin Haand, satte 
den til Munden, men den gav ingen Lyd. Harmfuld 
kastede han den ned foran sig, traadte paa den, og 
stodte den derpaa ud i Rendestenen. 

Larmende bruste Mcengden hen igjennem Gader­
ne, for at komme til Brandstedet. Ogsaa skoma­
gerdrengen piilte assted med, floitende mellem fin­
grene. Da han kom udenfor den oplyste Gaard, 
hvor Ballet var blevet afbrudt for anden Gang, 
vendte han sig om, saae op mod Vinduerne og 'ag-
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de: „Nu skulde du have vcrret her, Mester Huit, 
saa havde du vceret paa din Plads." 

Men midt i en Bunke Skarn i Rendestenen laa 
Piben, og herte Skomagerdrengens Ord og tcenkte: 
„Ja, bag efter kommer Tyndtol! Mit Kncek har 
jeg voek!" 

Udg. 

7 



Aftenbon. 

Dagen lukker sit Oie, 
Maanen hcever sig brat — 
Herre Gud i Himlen, 
Skjcrnk os en rolig Nat. 

Skjcenk os en stille Slummer; 
Lad dine Engle smaa 
Vogte i Naade over 
Leiet, vi hvile paa. 

Skjcerm hver, som Sovnen venter 
Grcedende og forladt — 
Herre Tud i Himlen, 
Skjcenk dem en rolig Nat. 

Udq 
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Tordenafiederen 

„Ja", sagde jeg til begge Drengene, der sade og 
vendte hinanden Ryggen, ganske trodsige, „ja, naar 
den Gamle levede endnu, saa var det noget Andet; 
jeg mener den gamle Herr Tirre-Tirrelirre med sin 
Tordenafleder. 

Dertil svarede begge Drengene Intet. Den Ene 
saae med rodgrcedte Vine ud af Vinduet, den anden 
sad mork og tvoer i en Krog af Stuen. De havde 
voeret i Kiv med hinanden, og ingen af dem vilde 
begynde at tale forst. Medens det saaledes var morkt 
inde i Vcerelset, var det udenfor den klareste Mai-
morgen. Trceerne blomstrede, Oldenborrene surrede, 
og Solen skinnede varm og glandsfuld ned paa den 
dugfugtige Jord. 

„Var den Gamle kun her", sagde jeg efter no­
gen Tids Forlob, „saa var Alt godt imellem eder 
inden faa Minuter." De taug endnu en Tidlang, 
det gjorde jeg ogsaa. Endelig spurgte Carl, uden at 
afbryde sine Iagttagelser ved Vinduet: „Hvem var 
da denne Gamle?" 

„Er det mig du sporger, kjcere Carl?" sagde jeg. 
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„Ja, det er dig, jeg sporger," var hans Svar. 
„Det var en hjertelig god, gammel Mand. In­

gen vidste hvor han var fra, hvor han sov om Nat­
ten, hvad han spiste eller hvad han drak. Men alle 
Born holdt af ham; thi han legede ofte hele Timer 
med dem, kunde fortcelle de snurrigste Eventyr, og 
kom aldrig, uden i sine Lommer at bringe Noget til 
Enhver. Det Mcerkvcerdigste ved ham var imidlertid 
hans trekantede Hat, et Slags Tredcekker, som man 
fra Arilds Tid af har kaldet Tordenasseder. Naar 
der nemlig nogetsteds var udbrudt en Ordstrid mellem 
Gamle og Unge, og det lod til at gaae over til Haand-
gribeligheder, faa var ofte Pludselig, uden at Nogen 
kunde begribe hvorfra han kom, den gamle Tirre-Tirre-
lirre midt iblandt de Trcettende. Han satte sin trekantede 
Hat, som han ellers pleiede at bcere under Armen, 
snart paa det hoire snart paa det venstre Vre, og snart 
dybt ned i Nakken, saa at den ene Spids stod iveiret 
som en Snabel. Derhos gjorde han de besynder­
ligste Ansigter, og lo saa han var foerdig at briste; 
men pludselig vare de Uenige forsonede, de vidste?elv 
ikke hvordan; deres Trods og Vrede havde forandret 
sig til Munterhed og glad Latter; Uveiret over dem 
havde fordeelt sig, og Fredens Sol stod paa den sky­
fri Himmel. Naar han saaledes ved sin mcerkvcer-
dige Hat havde tilveiebragt Forsoningen mellem Vorne, 
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saa forsvandt han almindeligviis bag den nærmeste Have 
eller bag et Hjerne; men hos Bern blev han endnu 
en Tidlang, forte dem tilbage til deres Lege, fortalte 
dem Historier eller gjorde dem Smaaforoeringer." 

„Det troer jeg ikke", brummede Frits, der hele 
Tiden igjennem ikke havde vendt sit Blik bort fra 
Hjornet af Stuen. 

„Det kan gjerne voere", sagde jeg; „der vil fin­
des meget Andet som du ikke troer, men som dog er 
sandt; man oplever mange Ting, som man ikke kan 
begribe. Hvis I forovrigt ville hore Mere om den 
moerkvoerdige Gamle, saa vil jeg fortcelle eder hvor 
jeg saae ham forste Gang." 

De syntes at vcere tilfreds dermed, thi de satte 
sig begge lige overfor mig og saae paa mig. 

„Det er nu mange Aar siden" jeg var just i 
eders Alder, om ikke yngre — da var der en smuk 
Sondagmorgen stor Gloede i Huset hos os; vi skulde 
om Eftermiddagen til en Fest hos min Onkel. Vi 
havde allerede spiist til Middag, Vognen stod for 
Doren, vi vilde just til at stige ind, da min Fader 
endnu en Gang gik op i sit Voerelse og saae til Veir-
glasset. Han kom tilbage hovedrystende, og sagde: 
„Jdag bliver der neppe Noget af Reisen, der er Tor­
den i Luften." Men vi pinede ham saa lcenge til 
han endelig gav efter og steg til Vogns. Veiret var 



saa smukt og Luften saa varm og rolig, at vi lode 
Kaleschen flaae tilbage. Men vi vare neppe komne en 
halv Miil for der paa Himlen viste sig hvide Skyer, 
der bleve morkere og mortere og stadig trcengte sig 
tcettere sammen. En stcerk Blcest, som rystede Trceerne, 
og som hvirvlede Stovet op fra Chausseen, reiste sig; 
der faldt tunge Draaber, og i Frastand rullede Tor­
denen. Begge mine Sodftende groed hoit; mln lille 
Broder vilde skjule sig paa Bunden af Vognen og 
holdt Hcenderne for sine Vren. Medens Kudsken lukkede 
Vognen sagde han: „Var kun Herr Tirre-Tirrelirre 
her, saa vare vi godt farne." Vi joge hen ad Veien, 
medens det tordnede og lynede udenfor og Regnen 
faldt ned i Stromme. Pludselig bemcerkede jeg gjen-
nem det lille runde Vindue i Vognlcederet en feer 
Mand, der stod bag paa. Han var klcedt i en lang 
brun Frakke, bar en trekantet Hat paa Hovedet og 
saae smilende, med det ene Vie lukket, op mod Skyerne. 
Paa eengang horte vi ingen anden Stoi end Hjule­
nes Nullen, og min Fader sagde: „Jeg troer, at 
Tordenveiret er ophort." I samme Vieblik standsede 
Vognen, Kudsken flog Kaleschen tilbage og vi saae 
ud paa den klare Himmel. Langt borte saae man 
endnu enkelte matte Lyn i de flygtende Skyer, og 
horte en dcrmpet Torden. Men Soeden stod langt 
fristere, og paa hvert Straa hang der en blinkende 



Draabe. En behagelig Kjoling og eu liflig Vellugt 
opfyldte Luften medens Solen glimrede paa Himlen 
som en Dronning. Nu vare vi ogsaa allerede ganske 
ncer Landsbyen, saae min Onkels hvide Gaard med 
de gronne Skaader og horte Musiken tone. Vi jub­
lede, og min Fader undrede sig over at Tordenveiret 
var gaaet saa hurtigt over. Men jeg taug, jeg vidste 
nok at det var Herr Tirrelirre, som nu var forsvun­
den, der havde Skyld deri. 

Da vi havde drukket Kaffe, gik vi ned til det 
store Lindetrce, hvor Sognets pyntede Bonderkarle og 
Piger dandsede og jublede. Underveis kjobte jeg to 
Dukker til mine Sostre og til min lille Broder en 
Bajas, der svingede nok saa rast med Arme og Been, 
naar man trak i en Snor. Men da min Broder lod 
den dandse altfor ofte og altfor stcerkt, gik Snoren 
itu, og hans Lemmer hang pludselig ganske lamme. 
Da han bemoerkede dette, begyndte han at groede, 
kastede sit Legetoi bort, og vilde tage Dukken fra 
mine smaa Sostre. Derved opstod der nu en lydelig 
Strid, som jeg forgjceves sogte at bilcegge. Der 
samlede sig Tilskuere omkring os, og de drillede os 
ikke lidt. Med eengang saae jeg den gamle Herr 
Tirrelirre imellem os; han havde taget Bajassen op 
fra Jorden, havde gjort den istand, og rakte min 
Broder den. Ogsaa Dukken, som de under Trcetten 
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havde revet et Been af, havde han gjort istand i et 
Vieblik. Han tog begge mine Sodfkende ved Hin­
derne, banede sig Vei gjennem Trængselen, og for­
svandt med dem. Vi havde ncesten glemt ham igjen 
og stode og saae paa Dandsen, da reiste der sig plud­
selig et vildt Skrig. Musiken taug; en tyk Flok af 
Mennesker trcengte sig sammen. Jeg tog mine Sodfkende 
tilside og vilde ile hjem til min Onkel, forstrækket 
ved at see Soldater, der kom, for at skaffe Orden, 
der hvor Slagsmaalet fandt Sted. Endnu engang 
saae vi tilbage, da opdagede vi en trekantet Hat, der 
bevcegede sig hastig frem og tilbage mellem Mcengden. 
Det er vist Herr Tirrelirre, toenkte jeg og blev staaende; 
Larmen standsede, der herskede en kort Stilhed. Med 
eengang lod et hoit Jubelskrig, Menneskemassen spred­
tes, man saae lutter glade Ansigter, Musik og 
Dands begyndte paa Ny; den gode Gamle havde 
atter fordeelt et Uveir og tilveiebragt Rolighed og Or­
den. Senere har jeg ofte seet ham, og har tidt gle­
det mig ved ham. Hvordan han bar sig ad med saa 
hurtig at forvandle Splid og I.lfred til ^red og 
Gloede, det veed jeg ikke; formodentlig var det nok, 
at han lod sig see. Om han lever endnu, og hvor 
han opholder sig, veed jeg heller ikke; der er Mange 
som troe, at han aldrig vil doe saa loenge Verden 
staaer. Mig forekom det, som jeg nylig saae ham 



27 

gaae igjennem Stuen; ja, jeg seer endnu hans mun­
tre og aabne Ansigt hist ved Doren." 

Drengene saae idetsamme hen imod Vceggen, de 
betragtede derpaa mig, loe ganske heit, toge deres 
Kastjetter og lob forsonede Haand i Haand ud i 
Haven mellem de blomstrende Trceer og de stoiende 
Fugle. 

(Est. Leuckhardt.) 



Fortcrllinger. 

1. 
Franziska. 

I en lille Landsby ved Rhinen sad en Dag, 
henad Skumringen, en fattig, ung Mand, en Vcever, 
endnu ved sin Vceverstol, og tcenkte ved Arbeidet iblandt 
Andet forst paa Kong Hiskias, siden paa sin Fader og 
Moder, hvis Livstraad alt lcenge var leben af Spo­
len, og af og til paa sin salig Bedstefader, paa hvis 
Knoe han tidt havde siddet, og hvem han havde fulgt 
til Graven, og han var saa fordybet i sine Tanker 
og i sit Arbeid, at han flet ikke mcerkede Noget til, 
at en smuk Kareth med fire stolte Skimler kom rul­
lende og holdt stille udenfor Huset. Men da Nogen 
trykkede paa Dorklinken, og et venligt, ungdommeligt 
Vcesen traadte ind med smukke, bolgende Lokker og i 
en lang, himmelblås Klcedning, og hun med en mild 
Stemme og et mildt Blik spurgte ham: „Kjender du 
mig, Henrik?" da var det som om han foer op af 
en dyb Sovn, og han var saa forskrcekket, at han ikke 
kunde tale. Han troede, at det var hans Engel, der 
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viste sig for ham, og det var det da ogsaa paa en 
Maade, det var nemlig hans Soster Franziska, men 
hun levede endnu. — For Aar tilbage, havde de, bar­
fodede som de dengang gik, samlet mangen Kurv med 
Broende sammen, havde i Fcelledsflab plukket mangen 
lille Krukke Jordbcer og baaret den til Staden, og 
paa Hjemveien havde de spiist af een Skive Brod, dog 
saaledes at den ene altid vilde spise mindre, for ikke 
at forfordele den anden. Men da Armoden og Haand-
vcrrket havde fort Brodrene fra Forældrenes Huus, 
blev Franziska alene hos den gamle, svagelige Mo­
der, og pleiede hende, ved at arbeide for hende om 
Dagen og vaage med hende de lange sovnlose Ncetter. 
Og saa sad hun da og lceste for hende af en gammel, 
sonderreven Bog fra Holland af, om de smukke Huse, 
om de store Skibe, om det store Soslag ved Dog-
gersbanke, og hun bar den syge Kones Alderdom og 
Scerhed med barnlig Taalmod. Men eengang, tidlig 
om Morgenen Klokken to, sagde Moderen: „Bed 
med mig, min Datter. Denne Nat har ingen Mor­
gen mere for mig i denne Verden." Da bad og 
hulkede og kyssede det stakkels Barn den doende Mo­
der, og Moderen sagde: „Gud velsigne dig og" — 
og tog den anden Halvdeel af den moderlige Vel­
signelse: „og gjengjelde dig" med sig over i Evighe­
den. Men da Moderen var begravet og Franziska 
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var kommen tilbage til det tomme Huns, og bad og 
grced, og tcenkte paa hvad der nu skulde blive af 
hende, sagde Noget i hendes Indre: „Gaa til 
Holland", og hendes Hoved og Blik hcevede sig lang­
somt og tcenksomt, og den sidste Taare blev for denne 
Gang siddende i hendes blaa Vie. 

Da hun var kommen fra Landsby til Stad og 
fra Stad til Landsby bedende og betlende og stolende 
paa Gud, og endelig havde naaet Holland og havde 
samlet saa meget at hun kunde kjobe sig en net Klæd­
ning, og da hun eensom og forladt vandrede igjennem 
Rotterdams vrimlende Gader, sagde atter Noget i 
hendes Indre: „Gaa ind i det HuuS med de hvide 
Gardiner for Vinduerne." Men da hun var kom­
men igjennem Gangen, forbi Marmortrappen og ind 
i Gaarden, thi hun haabede at trceffe paa Nogen for 
hun bankede paa, saa stod en bedaget venlig Kone af 
et fornemt Udseende i Gaarden, og fodrede Fjerkrceet, 
Honsene, Duerne og Paafuglene. 

„Hvad vil du her, mit Barn? Franziska syn­
tes godt om den fornemme, venlige Kone, og for­
talte hende modig hele Historien. „Ogjaa /eg er en 
stakkels lille Kylling, der tranger til eders Brod", 
sagde Franzisea og bad hende om Tjeneste. Men 
Damen fattede Tillid til Pigens Beskedenhed og Uskyld 
og til hendes vaade Vie og sagde: „Voer tilfreds, 
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mit Barn, Gud vil ikke blive i Gjeld til dig for din 
Moders Velsignelse. Jeg vil tage dig i Tjeneste og 
sorge for dig, naar du er brav." Thi den gamle 
Dame tcenkte: „Hvo kan vide om ikke den kjcere 
Gud har bestemt mig til at betale Gjelden." Og hun 
var Enke efter en riig Rotterdamer Kjobmand, men 
af Fodsel en Engelcenderinde. Saaledes blev Fran-
ziska forst Stuepige, og da hendes Frue fik hende 
kjcer, og hun blev mere og mere dannet, og mere 
og mere forstandig, blev hun Kammerjomfru. 

Om Foraaret, da Roserne stjode Knopper, kom 
fra Genua den fornemme Frues Sosterson, og da 
de talte sammen snart om Dette og snart om Hiint, 
traadte Franzisea ind i Vcerelset, sor at rydde op 
og lcegge tilrette, og vidste ikke at han var i Stuen; 
hun blev derfor en Smule forskroekket og gik strar 
ud igjen. Men da hun var borte, sagde Sosterson-
nen til sin Mormoder „Tante, I har der en nydelig 
Pige til Kammerjomfru. Det er Skade, at hun ikke 
er heiere paa Straa." Tanten sagde: „Det er en 
fattig fader- og moderlos Pige fra Tydsiland, hun 
er ikke alene smuk, men ogsaa forstandig, og ikke 
alene forstandig, men ogsaa from, og hun er bleven 
mig kjcer som mit Barn." Kort at sige, efter nogle 
Ugers Forlob blev Franziska forlovet med den unge 
Englcender, og efter at et Aar eller lidt mindre var 
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gaaet, kom Brudgommen tilbage, og Vielsen fandt 
Sted i Tantens Huns. 

Men da nu Talen blev om det unge SEgtepars 
Afreise, saa saae den unge Kone bedende paa sin Ge­
mal, om at hun endnu en Gang maatte komme til 
sit kjcere Hjem og besoge sin Moders Grav og takke 
hende, og at hun endnu en Gang maatte see sine 
Sodstende og Venner. Saadan gik det da, at hun 
hiin Dag tog hen til sin fattige Broder, Vceveren, 
og da han paa hendes Svar: „Kjender du mig, 
Henrik?" ikke gav noget Svar, sagde hun: „Jeg 
er Franziska, din Soster!" Da lod han af Bestyr­
telse Skytten falde, og hans Soster omarmede ham. 
Men han kunde i Forstningen ikke ret glcede sig, 
fordi hun var bleven saa fornem, og han stammede 
sig for den fremmede Herre, hendes Gemal, ved at 
Rigdom og Armod omfavnede hinanden saa hjertelig 
og sagde du til hinanden, indtil han saae, at hun 
med Armodens Klcedning ikke havde aflagt sin Idmyg-
hed, og kun havde forandret sin Stand ikke sit Hjerte. 
Men efter nogle Dages Forlob, da hun havde be-
sogt alle sine Sloegtninge og Bekjendte, reifte hun 
med sin Gemal til Genua, og begge leve formodent­
lig endnu i England, hvor hendes Gemal efter nogen 
Tids Forlob arvede en Sloegtnings rige Godser. 
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Vi maae oprigtig tilstaae, at hvad der rorer 
os meest ved denne Historie er, at den kjcere Gud 
var ncervcerende, da den doende Moder velsignede sin 
Datter, og at han havde bestemt en fornem Kjob-
mands Kone i Rotterdam og en brav, riig Englæn­
der til at bringe en fattig, doende Enkes Velsignelse 
til hendes fromme Barn. 

(Efter Hebel.) 

Herr Charles. 

En Kjobmand i Petersborg, en Franskmand af 
Fodsel, lod just sin deiliae lille Son ride Ranke paa 
sine Knce, og saae faa tilfreds ud, at man kunde fee 
paa ham, han var en velhavende og lykkelig Mand, 
og at han ansaae sin Lykke for en Guds Velsignelse, 
da traadte en Fremmed, en Polak, ind i Stuen med 
fire syge, halvfrosne Born. 

„Der bringer jeg eder Bornene." Kjobmanden 
betragtede Polakken lidt forundret. „Hvad skal jeg 
med de Born? Hvem tilhore de? Hvo sender eder 
til mig?" — „De tilhore Ingen," sagde Polakken, 
„en dod Kone i Sneen halvfjerdsindstyve Miil paa 
denne Side Vilna. I kan gjore med dem hvad I 
vil." I er kommen til det urette Sted," sagde 
Kjobmanden. Men Polakken svarede, uden at lade 
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sig forstyrre: „Hvis I er Herr Charles, saa er jeg 
paa rette Sted. Ja, det var Herr Charles. En 
fransk Dame, en Enke, havde nemlig levet lcenge i 
Velstand og uden Dadel i Moskan. Men da for 
fem Aar siden Franskmandene vare i Moskan, behandlede 
hun dem mere som Landsmcend end det behagede 
Jndvaanerne; thi Blodet forncegter sig ikke, og efterat 
hun ved den store Brand havde mistet sit Huus og 
sin Velstand, og kun havde reddet sine fem Bern, 
maatte hun, fordi hun var mistænkelig, ikke alene 
reise ud af Staden men ogsaa ud af Landet. Thi 
ellers havde hun reddet sig til Petersborg, hvor hun 
haabede at finde en formuende Foetter. Da hun i 
en skrækkelig Kulde og under usigelige Lidelser var 
kommen til Vilna, syg og blottet for alle Nodven-
digheder og Beqvemmeligheder til en saa lang Neise, 
traf hun paa en cedel, russisk Fyrste, og klagede sin 
Nod for ham. Fyrsten fkjcenkede hende tre hundrede 
Rubler, og da han ersoer, at hun hkvde en Fcetter i 
Petersborg, gav han hende frit Valg, om hun vilde 
fortscette sin Reise til Frankrig eller vende om med 
et Pas til Petersborg. Da saae hun vaklende mellem 
hvad hun vilde paa sin oeldste lille -^.reng, der var 
det forstandigste men ogsaa det sygeste af dornene. 
Hvor vil du hen, min Son?" „Hvor du tager hen, 
Moder," sagde Drengen og han havde Net; thi 
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endnu for hun reifte bort, gik han i Graven. Hun 
forsynede sig derfor med det Nodvendige, og accor-
derede med en Polak, at han for femhnndrede Rub­
ler skulde bringe hende til Petersborg til hendes 
Fcetter; hun tcenkte som faa, Foetteren lcegger nok det 
Manglende til. Men Dag for Dag blev hun sygere 
paa den lange Reise, og den sjette eller syvende 
Dag dode hun. — „Hvor du tager hen," havde 
Drengen sagt, og den fattige Polak arvede efter 
hende Bornene, og de kunde tale med hverandre 
saameget som en Polak kan forstaae, naar et franfl 
Barn taler russisk, eller en lille Franskmand, naar 
man vil tale Polsk med ham. Ikke Enhver vilde 
just have onsket sig i Polakkens Sted. Det var 
ham selv heller ikke kjcert. Hvad skal jeg gjore?" 
tcenkte han, „vende om igjen — og hvor skal jeg 
gjore af Dornene. Kjore videre — og hvem skal 
jeg bringe dem til?" Gjor hvad du bor, sagde ende­
lig Noget inden i ham. Vil du berove de stakkels 
Born det Sidste og det Eneste, som de have at arve 
efter deres Moder, det Lofte, du har givet hende." 
Han kncelede derfor med de ulykkelige Fader- og 
Moderlose omkring Liget, og bad med dem et polsk 
Fadervor. „Og for os ikke i Fristelse." Derpaa 
lod hvert af Bornene en Haandsuld Snee og en 
Taare faldt paa Moderens kolde Bryst; det kunde 
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sige Saameget som at de gjerne vilde vise hende den 
sidste Pligt, at begrave hende, og at de nu vare for­
ladte, ulykkelige Born. Derpaa kjorte han trostig 
videre med dem, afsted til Petersborg; thi han kunde 
ikke faae i sit Hoved at den, der havde betroet ham 
Bornene, vilde lade ham i Stikken, og da nu endelig 
den store Stad kom ncermere og noermere og tilsidst 
laae klart for hans Vie, forespurgte han sig hos 
Bornene, saa godt han kunde gjore sig forstaaelig 
for dem, hvor da Fcetteren boede, og erfoer af dem, 
saa godt han kunde forstaae dem: „det vide vi 
ikke." — „Men hans Tilnavn blot?" — „Char­
les." Lceseren troer nu at mcerke Noget, og naar 
det ikke var en sand Historie, saa var Herr Char­
les nu Fcetter. Bernene vare forsorgede og Fortæl­
lingen var endt. Men Sandheden er ofte langt op­
findsommere end Digtningen. Nei, Herr Charles er 
ikke Fcetteren, men en Anden af samme Navn, og 
indtil den Dag idag er der Ingen, der veed hvordan 
den virkelige Fcetter egentlig hedder og om han er i 
Petersborg, og hvor han boer. Den stakkels Mand 
vandrede derfor overhaands forlegen i to Dage om­
kring i Staden, og havde fmaa Franskmcend at soelge. 
Men Ingen vilde sporge ham: „Hvor dyrt er Par­
ret!" og Herr Charles forlangte dem ikke engang 
forceret, og var end ikke villig til at tage mod eet 
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af dem. Men da et Ord tog et andet, og Polak­
ken simpelt og menneskeligt fortalte ham deres Skjcebne 
og sin Nod, tcenkte han, „eet skal jeg dog stille ham 
ved." Og det blev ham varmere og varmere om Hjer­
tet: „Jeg vil dog stille ham ved to," og da endelig 
Bornene klyngede sig op til ham i den Tanke, at 
han var Fcetteren, og begyndte at grcede paa Fransk, 
thi de kjcere Lcesere ville vel ogsaa have bemcerket, at 
de franske Bern grcede anderledes end andre, og da 
Herr Charles kjendte sit Lands Sced igjen, da rorte 
Gud hans Hjerte, saa at han folte som en Fader, 
naar han seer sine egne Born grcede og klage, og „i 
Guds Navn," sagde han, „hvis det er saaledes, saa 
vil jeg ikke vcegre mig," og han tog imod Bornene. 
„Scet eder lidt ned," sagde han til Polakken, „jeg 
vil lade eder bringe en Smule Suppe." 

Polakken spiste med god Appetit Suppen, og 
lagde ^?keen bort, — han lagde Skeen bort, og blev 
siddende, han stod op og blev staaende. „Vcer saa 
god," sagde han endelig, „og gjor mig nu soerdig, 
Veien til Vilna er lang. Bornenes Moder har 
accorderet med mig om fem hundrede Rubler;" da 
foer det dog den milde Herr Charles hen over Vinene 
som Skyggen af en flyvende Foraarssty over den 
solrige Eng. „Gode Ven," sagde han, „I forekom­
mer mig lidt curieus. Er det ikke nok, at jeg har 



38 

ffilt eder ved Bornene, skal jeg ovenikjobet betale 
eder Fragten?" Thi det kan hoende det bedste og 
redeligste Gemyt, iscer en Kjobmand, at han mod sin 
Vidende og Villie forst maa handle og prntte lidt, 
selv om det kun var med sig selv. Polakken svarede: 
„Gode Herre, jeg vil ikke sige eder det lige op i 
Ansigtet hvordan I forekommer mig. Er det ikke 
nok, at jeg bringer eder Bornene? Skulde jeg ogsaa 
havde fort dem omsonst? Tiderne ere daarlige og 
Fortjenesten kun ringe." „Just derfor," sagde Herr 
Charles, „maa jeg klage. Eller troer I, at jeg er 
saa riig, at jeg opkjober fremmede Born, eller saa 
ugudelig at jeg handler med dem? Vil I have dem 
igjen?" Men da paany et Ord tog et andet, og 
Polakken forst nu med Forbauselse erfoer, at Herr 
Charles flet ikke var Fcetteren, men kun af Medli­
denhed modtog de stakkels Fader- og Moderlose, saa 
— „ja, naar det er saaledes," sagde han da, „saa, 
jeg er ingen riig Mand, og eders Landsmcend, Fransk­
mandene, have heller ikke gjort mig dertil, men naar 
det forholder sig saaledes, kan jeg ikke forlange det 
af eder. „Gjor det godt paa de stakkels Smaa," 
sagde det cedle Menneske, og i hans Vie traadte en 
Taare, der kom som fra et overfyldt Hjerte; ogsaa 
overvoeldede den Herr Charles. „Monsieur Charles// 
tcenkte han, „og en fattig polsk Fragtmand," — og 
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da Polakken allerede begyndte at kysse et efter et 
andet af Bornene til Afsted, og paa Polst formanede 
dem til Lydighed og Fromhed, sagde Herr Charles: 
„Gode Ven, bliv lidt endnu. Jeg er dog ikke saa 
fattig, at jeg ikke skulde kunne betale eder eders vel­
fortjente Fragt," og dermed gav han ham de fem­
hundrede Rubler. Saaledes ere da Bornene nu for-
sorgede og Fragten betalt, og hvis en eller anden af 
de kjcere Loesere ved Stadens Porte tvivlede om 
Fcetteren ogsaa var at finde, og om han vilde gjore 
det, saa kan han dog nu flaae sig til No, thi For­
synet har ikke engang havt Fcetteren nodig. 

(Efter Hebel.) 
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En Begravelse paa Carolinerne 
(Af en Relscndes Dagbog). 

I stille Skjonhed stige af Sydhavets Bolger de 
lykkelige Caroliner. Vistnok er Jorden under alle 
Zoner riig paa Lande af ophoiet Skjonhed, Lande, 
der kunne kappes med disse Ver om den SEre at 
vcere Jordens Paradiis, hvis ikke overalt Menneske­
nes Laster og urene Lidenskaber indgravede deres 
hoeslige Trcek, og stcemmede Naturens rene Ansigt; 
men her leve virkelig Mennesker i den oprindelige 
paradisiske Scedernes Reenhed. Det er som om 
Himlen her har villet opstille et levende Beviis for, 
at Mennesket gik godt ud af Skaberens Haand, det 
er som om den med dobbelt mildt og omhyggeligt 
Oie vaagede over disse uskyldige Naturborns Liv, og 
havde trukket en Tryllekreds om disse lykkelige Ver, 
som andre Folkeflags urene Lidenskaber og Tilboielig-
heder ikke formaaede at giennemtrcenge. Her findes 
hverken Sandvichsboernes krigeriske Trods, den hoes­
lige Papunegers dyriske Naahed, de kannibalske 
Ombeyers Mordlyst eller Maleiernes Lumskhed og 
Marianerboernes Driksceldighed. Men den europæiske 
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Civilisation bringer paa sin seierrige Vei omkring 
Verden Folkeflagene med sin Dannelse ogsaa sine 
Laster. Hvor loenge vil den barnlige Reenheds hellige 
Kraft modstaae den moderne Civilisations Sirenesang? 
Vi vide det ikke, men det vide vi, at den vil gjore den 
en mere haardnakken Modstand end de vildeste Folke­
flags ubændigste Kraft. Men endnu bestandig ere 
disse Naturborn som de vare, blide, lidenflabslrse, 
arbeidssomme, lcerelystne og af et kjoerligt Gemyt. 
Jo lcengere man betragter dem, desto mere opdager 
nye, stjonne og cedle Charakteertrcek, og det er umue-
ligt kun at omgaaes en eneste Dag med en Carolin, 
uden at faae ham kjcer, uden at betragte ham som 
Ven. Med Nette gave derfor Opdagerne af disse 
gjestfrie Oer dem Navn af Venskabsoerne. Beboer­
nes hele Liv er et saa inderligt, at man kunde sige 
det kun bestaaer i uafbrudte Beviser paa g/ensidig 
Smhed. Man seer dem bestandig smile, selv naar 
de ere uvillige, men iscer naar de bede. De tilbede 
Skyerne og Vindene og alle deres religiose Skikke 
og Sceder .bcere Proeget af deres blide Charakteer. 
Naar Mennesket har vcrret godt her paa Jorden, det 
vil sige, naar han ikke har flaaet sin Kone, det svagere 
Voesen, han skulde beskytte, og naar han ikke har 
stjaalet Jern, denne uundgaaelige Fornodenhed, saa 
bliver det efter dets Dod forvandlet til en Sky og 
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kan fra Tid til anden i denne Skikkelse besoge sine 
Brodre og Venner, over hvem det udstroer sin milde 
Dug. Hvilken smuk Trce! Vi havde Leilighed til 
paa Oen Guhonn at see Dodsceremonierne for Kong 
Melissos Son, og Fremstillingen deraf vil mere end 
nogetsomhelst Andet give et levende Billede om disse 
Oboeres milde Charakteer og nfordcervede Natur­
reenhed; iscer naar man derved toenker paa de vilde 
Skikke og de raa Udbrud af en ubcendig Smerte, 
hvortil noesten alle Naturfolkeflag ved saadanne Lej­
ligheder pleie at overlade sig. 

Liigfolgen bestod af alle Vens Beboere, der i 
storste Stilhed begave sig til Sorgehuset, Mcend og 
Qvinder imellem hverandre, uden at de enkelte Fami­
lier havde sluttet sig fcerflilt sammen. Man tillod 
os at trcede ind i det Rum, hvor Melissos Son 
laae, indhyllet i Maatter, der vare bescestede om 
Liget med Touge af Cocosbast. Ved hver en Knude 
flagrede der lange Haarlokker, et frivilligt Offer fra 
den Afdodes Slcegt og Venner. Den gamle Konge 
»ad paa en Steen, paa hvilken ogsaa hans Sons 
Hoved hvilede. Hans Vine vare rode af Graad, 
hans Legeme bedcekket med Aste. Han reifte sig, da 
han saae Fremmede trcede ind, kom hen til os, greb 
Capitainens Haand, og sagde med Udtrykket af den 
meest levende Smerte: 
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Disse ere de dyrebare Levninger af min Son. 
O, han overgik Alle, naar det gjaldt at styre Baaden 
mellem de farligste Skjcer. Ak, denne min kjoere 
Son har aldrig ugudelig loftet Haanden mod sin 
Hustru, han vilde aldrig have stjaalet Jern, og fra 
imorgen af vil han maaskee som en smuk Sky svceve 
hen over vore Hoveder, for at sige os, at han er 
tilfreds med de Kærlighedens Taarer, vi have ud­
gydt for hans Skyld. Melissos Son var den Stcerkeste 
og Behændigste paa hele Ven; han vilde ogsaa have 
vceret den Tappreste. Havde han levet, da de flemme 
Japabeboere kom hid, for at droebe vore Brodre og 
vore Qvinder, faa vilde de ikke vcere vendte tilbage, 
beladte med Bytte; thi Melissos Son vilde med 
Stav og Slynge have tvunget dem til at flye i 
deres Baade. Nu er han dod! Lader os grcede og 
hylle os i Aske! Vi ville broende disse dyrebare Lev­
ninger, for at de ikke skulle blive et Bytte for Jor­
dens Dyr. Med den rensende Flamme stige han da 
hist op mod Himlen. Og gid han aldrig, naar han 
besoger vore smukke Der, maa udgyde Vredes Stromme 
over Landet." 

Derpaa traadte han til Liget og sagde henvendt 
til dette: 

„Saa lev da vel, lev vel, mit Barn! Sorg ikke 
over at du har forladt mig, thi jeg foler paa min 
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Smerte, at jeg snart faaer dig at see igjen og da 
stal jeg hist ikke hore op med at omarme dig, saale-
des som jeg her har gjort det med uendelig Kjoer-
lighed!" 

„Lev vel, Melissos Son, lev vel, mine Dines 
Lys, lev vel, mit Liv." 

Saasnart Liget, der blev baaret af ser Hovdin-
ger, forlod Boligen, raabte Folket fortvivlet mod 
Himlen; Nogle vred Hcenderne, Andre stoge paa 
deres Bryst, Alle udgjode Taarer. Liget blev lagt 
i en Baad, og blev deri hele Dagen over. En Ol­
ding bod Kongen en aaben Cocosnod, og idet denne 
tog imod den „fordomte han sig selv til at leve" for 
sine Undersaatters Skyld. Efter Solens Nedgang 
blev Liget brcendt, Asten lagt i Baaden og bragt til 
den Afdodes Hjem. Nceste Morgen syntes Folket ikke 
mere at tcenke paa den forrige Dags Begivenhed, 
thi Smerten efterlader ingen Braad i rene, skyldfrie 
Hjerter. 
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Den senere Tids Begivenheder, 
fortalte af Carlsen. 

3 

Den Tid, vi leve i, er saa moerkvcerdig og saa 
riig paa Begivenheder, at det faavel-for den Angre 
som for den SEldre er lcererigt og gavnligt, at vide 
Noget om den, og det faaledes at man ikke blot faaer 
Die for de Tildragelser, som nu foengsle Enhvers 
Opmærksomhed, men ogsaa for den Aand, som rorer 
sig deri. Jeg vil derfor, for mine unge Venner, der 
tidt maaskee videbegærlige lyttede i Krogen, naar de 
Vorne talte om Dagens Begivenheder, give en kort 
saavidt muligt simpel og fattelig Fremstilling af det, 
som i de sidste Maaneder har tildraget sig i Europa, 
navnlig i Frankrig og Danmark, i det Haab, at de, 
naar den beleilige Stund, kommer, kunne give en lille 
Skilling med i Lauget ved de ZEldres Forhandlinger. 

Forend den tredie franske Revolution udbrod den 
22. Febr. sidstleden, havde den Friheds Aand, som 
rorer sig i Nutiden, alt vist sig paa flere Steder og 
paa flere Maader. Dette var isoer Tilfaldet i Ita­
lien, hvor Folkets Stråben efter Frihed i Lobet af 
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det sidste Aar havde taget en i dette Land hidtil 
ukjendt folkelig Retning. Denne Aand og denne Stroe-
ben var isoer fremkaldt ved den frisindede Pave Pius 
den 9de, som igjen uuderstottedes af Andre, deels Hoit-
staaende og Lcerde, deels flette og rette Lcegmcend 
af Folkets Midte, saasom Vognmanden Angelo 
Brnnetti (Cieeroacchio), der stadig har samvirket med 
den folkelige og srihedselskende Pave til Oplysning og 
Frihed. 

Med Deeltagelse saae det franske Folk Italiens 
Opvaagnen, og yttrede Misfornoielse over, at det 
franske Ministerium ikke havde Frihedssands og Hjerte 
nok til at tilsige og yde Italien en virksom Hjelp 
mod den osterrigske Enevoldsmagt, som truede med at 
blande sig i Italiens Anliggender, for at standse og 
tilintetgjore dets Strceben. 

Men foruden den Indvirkning, Frankrig havde 
modtaget af den italienske Friheds-Bevcegelse, ligesom 
ogsaa af den for Aarets Slutning lykkelig og vel 
tilendebragte Schweitser-Krig, hvorved Iesuiterne bleve 
uddrevne af de oprorske katholske Kantoner („Son-
derbundet^-), og disse igjen forenede med de prote­
stantiske Kantoner, bar det selv i sit eget Skjod 
Spiren til den Omvæltning, som nu er foregaaet. 
Ikke stal jeg gaae ind paa det Underordnede, der kan 
have medvirket dertil, jeg veed at Ungdommens ad­



47 

spredte Sind ikke tillader lange Undersogelser, og at 
en lille Kolbotte ude i vor Herres friste Sol stundom 
er interessantere for Drengen end Grunden til den 
vigtigste Statsomvæltning, jeg stal kun og det i 
Orden fremscette Hovedaarsagerne: 

1. Den forste og fornemste var uden Tvivl 
den Misnoie og Mistillid til Regjeringen, som var 
bleven vakt i Folket derved: at Regjeringen, istedet-
sor at opfylde de Lovter om fri og folkelig Udvik­
ling af alle Samfundets Forhold, som den ved Ju­
lirevolutionen 1830 havde givet, tvertimod efter-
haanden sogte at indstroenke Friheden og Folkets 
Rettigheder paa alle Maader, saa at Tilbagegangen 
i de senere Aar var aabenbar, navnlig siden at den 
talentfulde Minister Guizot kom til at lede Kongens 
Naad og staae ham ncermest. Dette Naad (Mini­
sterium) havde bestandig sogt at hcemme den friere 
Udvikling, og beteguet de Modsatte Partiers Strceben 
efter Frihed og Forbedringer (Reformer) i Sam­
fundsforholdene som „en Bevcegelse, fremgaaet af 
f j e n d t l i g e  e t t e r  b l i n d e  L i d e n s k a b e r . "  

2. Den anden Aar sag, der fremskyndede 
h i i n  S t a t s o m v æ l t n i n g ,  v a r  d e r n c e s t  d e n  f c e d e l i g e  
Fordcervelse, der i de senere Aar havde grebet 
om sig i de hoiere Kredse, og som isoer kom tilsyne 
ved de Bestikkelser, som af Ministeriet og dettes Til-
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hcengere bleve anvendte for at vinde Stemmer i De­
puteretkammeret (den Forsamling, som afhandler og 
afgjor Nationens Anliggender), for at Ministeriet altid 
kunde have Fleerheden paa sin Side, og derved over­
stemme Frihedspartiet, og undertrykke dets Stroeben. 
Vakte Regjeringens Arbeiden paa at undertrykke Fri-
h e d s s a n d s e n  o v e r h o v e d  M i s n o i e  o g  M i s t i l l i d ,  
s a a  f r e m k a l d t e  d e t t e  a l l e  R e t s i n d i g e s  H a r m e  o g  
Foragt mod den, og Foragt fortjener visselig ogsaa 
den Negjering, som ved Hjelp af flige Midler strce-
ber at soette sin Mening og sin Villie igjennem. 

3. Endelig er den tredie og maastee noer-
meste Aarsag til Revolutionen, saaledes som vi 
allerede tidligere have bemcerket, at soge i Ministe­
riets Forhold til andre Nationer udeufor Frankrig, 
isoer deri, at det ikke vilde understotte Italienerne i 
deres Friheds Bestroebelser imod Osterrigs Under­
trykkelser. Jfelge de Frihedsgrundscetninger, Frank­
rig tidligere ved Julirevolutionen 1830 har vedkjendt 
sig, burde det have vceret redebont dertil. Den franske 
Nation vilde ogsaa have vceret det, naar den selv havde 
maattet raade, men Ministeriet satte sig derimod. 
Hvor meget denne Fremgangsmaade blev misbilliget 
af de mest oplyste og bedst tcenkende Mcend i Depu­
teretkammeret, fees bedst af den Tale, som den oedle 
Lamartine holdt den 28. Ian., hvori han skildrer 
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den Frihedsaand, som ved Pius den 9des Optrceden 
var vaagnet i Italien, og siger, at Vsterrig var en 
Fjende deraf. „Man skulde nu", bemcerkede han — 
„have troet, at et konstitutionelt Kabinet (Minister-
raad), som det franske, vilde have opretholdt den 
vakte Frihedsaand og understottet Italiens Fyrster og 
Nationer mod Asterrig og enhver anden Magt. Men 
det er gaaet en anden Vei; Hr. Guizot tilraadte 
Italien at bevare det Gamle." „Men" — spurgte 
Hr. Lamartine — „hvad er her at bevare? Alle 
mulige Misbrug, den laveste Overtro, osterrigsk Un­
dertrykkelse o.s.v." 

Dog denne den franske Regjerings Utilboielighed 
for Frihedens og Menneskelighedens Sag voldte 
dens Fald, og vi ville see hvorledes dette skete. Skulde 
imidlertid de unge Lcesere ikke ret have forstaaet det 
Meddeelte, da ville vi raade dem forst at gjennem-
lcese det paany, eller raadfore sig derom med de ZEldre, 
og hvad der forst forekom dem morkt og uklart, 
vil da nok blive dem tydeligt. Altsaa, vi skulle see 
hvorledes den franske Throne styrtede, hvordan det 
gik til at Kronens Guld traadtes i Stovet og Konge-
kaabens Purpur forvandledes til vcerdilose Pjalter. 

*) Rigsraadet i cn Stat, der har cn fri Forfatning. 

4 
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Et af de Anffer, hvis Opfyldelse Folket alt 
l a n g e  h a v d e  a t t r a a e t ,  v a r  e n  u d v i d  e t  V a l g l o v ;  
Frankrig har i de senere Aar havt i det mindste 35 
til 36 Millioner Indbyggere, men ikke engang 200,000 
deraf havde Net til at vcelge de Stcenderdeputerede, 
fordi kun de Rige i Nationen havde Lov til at kaare 
dem, der skulde repræsentere Folket. At faae dette 
forandret, fandt man nodvendigt, for at Folkets Stemme 
kunde hores i Folkeraadet. For nu at vcekke og styrke 
Folkestemningen i denne Retning og vise Folkevillen 
lige overfor det Guizotske Ministerium, havde man 
efterhaanden i Provindferne holdt mange saakaldte 
„Neformbanketter" d. v. s. saadanne heitide-
lige, folkelige Festmaaltider, hvori saa mange som 
muligt af dem, der onske een eller flere Reformer 
(Forbedringer) i Statsindretningerne og Statsbesty­
relsen, deeltage; hvorved man taler sammen om 
den Sag, man onsker at scette i Gang, tager en og 
anden Beslutning, og vel ogsaa, for at bringe de 
Ting, der omhandles den tilborlige Hylding, ved det 
fyldte Bceger udbringer en rungende- Skaal for den. 
Nu onfkede man ogsaa i Paris at holde en saadan 
Reformbanket, for at fremme Valglovsreformen. Denne 
Banket skulde holdes den 22. Febr. Mange hæder­
lige og beromte Mcend stillede sig i Spidjen for den. 
En Deel af Nationalgarden, mange af de Deputerede, 
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Embedsmcend o.s.v. havde strevet sig til den, desuden 
en betydelig Deel af Folket, og Opmærksomheden og 
Deeltagelsen for denne Banket tiltog med hver Dag. 
Man udtalte tydelig sin Hensigt dermed, og „Festeom-
mitteen" eller de, som stode i Spidsen for Banketten, 
udstedte en offentlig Indbydelse, hvori den udtalte: 
at Banketten var en fuldkommen lovlig og fredelig 
Handling. Man vilde derved vise, at en saadan fre­
delig Forsamling var uashoengig af Politiets Myn­
dighed. Kongens Raadgivere erklcerede, at de vilde 
modscette sig Banketten og paastode, at den var ulov­
lig. Banket-Formoendene svarede kjcrkt: „Det maa 
Constitutionen asgjore, nu ville vi holde Banketten." 
Da man havde ordnet Alt, valgt Localet og bestemt, 
i hvilken Orden Toget, der vilde voere kommet til 
at bestaae af nogle og tyve tusind Mand, skulde gaae, 
— lod Negjeringen gjennem Politichefen sige: at den 
vel agtede ikke at forhindre Banketten med Vaaben-
magt eller lukke Banketsalen, men den vilde scette 
Deeltagerne uuder Tiltale, hvorhos Negjeringen gjorde 
de Deeltagende ansvarlige for Felgerne. Nu over-
veiede Banketmcendene hvad de skulde gjore, og be­
sluttede ikke at holde Banketten. De gjorde dette, ikke 
fordi de frygtede for Anklage, men af Menneskekær­
lighed og Skaansel mod deres Medbrodre, thi de 
frygtede, eftersom Sagen stod, at det store Tog vilde 
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maafkee vorde Grnnden til megen Blodsudgydelse. 
Nu var imidlertid denne Beslutning for sildig, og 
Folkeoplobet, som de vilde undgaae, fik just Ncering 
derved, at Banketten gik over Styr. Nceste Morgen 
saaes en uhyre Mcengde Mennesker forsamlet paa 
Coneordia-Pladsen, det Sted hvorfra Toget skulde 
udgaae. Da nu Politiprcefecteu havde truet med at 
adsprede alle saadanne Folkehobe; da der esterhaan-
den viste sig Politi-Soldater tilfods og tilhest; og da 
man fik at vide, at Reformbanketten ikke blev holdt 
var dermed Tegnet til Opstanden givet. Forbittelsen 
steeg med hvert Minut, og i et Nu var Folkemassen 
stegen til over 20,000, som for en stor Deel bestod 
af Studerende, Blusemcend (Haandvcerkere), samt 
Folk af andre Klasser. Endnu vare de vel ubevæb­
nede, men de havde taget en fast Holdning. Man 
satte sig i Bevoegelse til Deputeretkammeret (det 
Sted, hvor Stænderforsamlingen holdes), og nu lod 
R a a b e t :  „ N e d  m e d  M i n i s t r e n e !  L e v e  R e f o r ­
m e n !  L e v e  F r i h e d e n !  L e v e  O  p p o s i t i o n e n l "  
Dette Naab klang naturligviis ikke godt i Regje-
ringsmcendenes Vren, og fremfor Alt ikke i Politiets. 
De ridende Politisoldater satte ind paa Mcengden, 
men Folket trak sig langsomt tilbage til Coneordia-
Pladsen, medens det samlede sig paa andre Steder. 
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Det drog derpaa gjennem Byens Gader, Nogle en­
kelte, Andre Arm i Arm, syngende franske Revolutions-
sange, Sange der allerede for Aar tilbage have vceret 
Glcedesmusikken ved mangt et kronet Hoveds Dod, og 
som fra Frankrig have klinget hen over hele Europa som 
en Varsel for de Konger, der ville kue Folkevillien. 
Oproret gik nu som en Lobeild gjennem Paris. Forst 
vendte man sig mod Vagthusene, nedrev dem og be­
mægtigede sig Skildvagternes Vaaben, derncest an­
greb man Vaabenmagazinerne og det kongelige Ge-
vcerfabrik for at skaffe sig Vcerge, dog forefandt man 
der kun faa Gevcerer. Man begyndte at opkciste Bar­
rikader (spcerre Gaderne med Vogne, Trceer, Steen 
o.s.v.), men Regjeringens Tropper reve de fleste ned 
igjen. Politisoldaterne udsvede megen Grusomhed 
mod Folket, hvoraf en stor Deel endnu manglede 
Vaaben, ja de drcebte og saarede endogsaa vcergelose 
Qvinder og Born. Henad Aftenen (den 22de) for-
ogedes efterhaanden Folkets Vaabenforraad. Man 
brod ind i Husene, og fratog de National-Gardister, 
som ikke deeltoge i Kampen, deres Vcerge; selv Jern-
gitterne paa nogle offentlige Bygninger brod man itu, 
for at bruge de spidse Jern som Landser. Ncesten 
overalt hortes nu Gevcerskud og Vaabengny, og 
Folket fcegtede paa flere Steder, med Soldater­
ne. Tolvaarige Drenge lagde Bossen til Kinden, 
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og raabte med i Naabet: Ned med Ministrene. Man 
vil endogsaa have seet en mindre Folkehob anfores af 
en fjortenaarig Dreng. Det viste sig snart, at Sol­
daterne ikke havde stor Lyst til at kjcempe mod Folket, 
og et Compagni maatte afvcebnes, fordi det vcegrede 
sig derved. Morket faldt nu paa, den Tid Slumme­
ren skulde komme kom, men Lidenskaberne holdt Vagt 
og joge Slummeren bort; Sindets Gjoering varede 
ved, kun Kampen mellem Mand og Mand herte op. ' 
Der tcendtes Vagt-Ild paa flere Steder, og en Deel 
af Tropperne var under Vaaben hele Natten, medens 
Folket var beskæftiget med at stobe Kugler til en for­
nyet Kamp den nceste Dag. 

Medens dette foregik paa Gaderne, var Deputeret­
kammeret forsamlet. Kongens Naadgivere modte med 
rolig Sikkerhed og trodsig Foragt for Modpartiets 
Forestillinger, og da En af dette Partie, Odillon 
Barrot, fordrede oploest en Anklage mod Raadgiverne, 
h v o r i  d e  b e s k y l d t e s  f o r :  a t  h a v e  k r c e n k e t  F r i ­
h e d e n  o g  d e  b o r g e r l i g e  R e t t i g h e d e r ;  a t  
h a v e  f t r c e b t  v e d  B e s t i k k e l s e r  a t  f o r v a n s k e  
d e n  o f f e n t l i g e  M e n i n g ,  t i l S t a t e n s  o g S c e d e -
l i g h e d e n s  F o r d æ r v e l s e ;  a t  h a v e  d r e v e t H a n -
d e l  m e d  S t a t s - E m b e d e r  o s v .  t i l  d e r e s  e g e n  
Fordeel; at have forraadt Frankrigs 5Ere 
mod Udlandet o. s. fr., smilede Forste-Ministeren 
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Guizot haanligt derover, medens Modpartiets An-
forere saae nedtrykte og fortvivlede ud. Dog Hov­
mod staaer for Fald, det huskede Guizot ikke; Europas 
vceldige Minister havde glemt hvad han havde lcert 
paa Skolebanken. Men det maa man ikke glemme, 
og at Guizot ikke huskede det, maatte han bode dyrt. 

Nceste Morgen tidlig bleve Borgertropperne gjen-
tagne Gange kaldte til Vaaben, for at kcempe mod 
Folket og dcempe Oproret, men der modte kun Faa; 
henimod Middag samledes de derimod talrigt, idet de 
r a a b t e :  „ N e d  m e d  G u i z o t !  L e v e  R e f o r m e n ! "  
Dette viste, at de enten allerede havde taget Folkets 
Parti eller dog vcegrede sig ved at kcempe imod det. 
Dette saaes ogsaa deraf, at Borgermilitairet paa et 
Sted med foeldet Bajonet forhindrede en Flok Politi­
soldater fra at styrte sig ind paa en voergelos Folke­
hob, som stod rolig og saae paa Kampen, og paa et 
andet Sted spcerrede Veien for Rytteriet. Folket 
jublede derover, men Tropperne bleve mere og mere 
tvivlraadige og tilbageholdne. Imidlertid fortes Kam­
pen paa flere Steder med megen Hceftighed og Blodet 
flod i Stromme. Naar Tropperne paa eet Sted fik 

Overhaand, saa forsamlede Folket sig heltemodigen 
igjen paa et andet Sted til fornyet Angreb. Nu op-
plantedes der lidt efter lidt paa forfljellige Steder 
400 Kanoner, for at udslynge Dod og Adelceggelfe 
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over den haardnakkede Folkemoengde, og da Negjenngen 
for enhver Priis havde bestemt at dcempe Oproret, 
og i den Hensigt havde samlet et Troppe-Antal af 
omtrent 100,000 Mand i Paris, havde Folket efter 
al Sandsynlighed maattet bukke under, hvis ikke Borger-
militairet i det afgjorende Oieblik paa flere vigtige 
Pnneter havde givet Sagen en anden Vending. Det 
kom nemlig i Haandgemccng med Politisoldaterne, man 
horte Raabet: „Leve Linien!" Borgerne bleve 
overalt stemte for Folket og dets Sag. Man sang 
M a r s e i l l a i s e n  o g  d e r  r a a b t e s  a t t e r  o g  a t t e r :  „ L e v e  
Reformen! Ned med Gnizot!" Hermed tog 
Sagen en for Negjenngen truende Vending. Man 
fordrede Ministrenes Afsoettelse. Denne Fordring 
bragtes Kongen af en Deputation fra Kamrene, som 
fulgtes til Tuillerierne af en Deel af Borgergarden 
og mange Andre, ialt henved 4000 Mand. Kongen 
havde alt Kl. iVs afskediget Guizot med hans Embeds-
brodre, og istedetfor den haanende Trods Dagen i 
Forveien havde nu Dodsblegheden farvet hans Ansigt. 
Men paa Borgernes Kinder fremlokkede hans Af­
skedigelse Glcedesrodme. 

I de gamle Raadgiveres Sted kom nu nye, og 
fkjondt disse maaskee ikke vare stort bedre end hine, 
blev dog Efterretningen derom overalt optagen med 
Gloede og Jubel, fordi man var bleven den forhadte 
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Guizot qvit. Tropperne trak sig tilbage, og man 
drog gjennein Gaderne med Faner og klingende Spil 
u n d e r  N a a b e t :  „ A l t  e r  t i l e n d e !  M i n i s t e r i e t  e r  
afskediget! Leve Reformen!" Byen illumineredes 
festlig. Gloeden over Forandringen gav sig tusind­
fold Luft. 

Men „Alt var dog ikke tilende"; det har maattet 
voere Forsynets Villie, at der, baade til Frankrigs og 
den ovrige Verdens Bedste, skulde foregaae en storre 
Forandring med den franske Stat og Nation end der 
vilde have kunnet foregaae ved det omtalte Minister-
stifte. Det Skete var kun Indledningen; hvad der 
nu fulgte paa Hovedhandlingen. Og den foranledigedes 
paa folgende Maade: Jublende og syngende drog 
Folkehobene igjennem Gaderne, for hist og her at 
fremskynde Illuminationen. Da en af disse Hobe 
omtrent Kl. 10 standsede udenfor Gnizots Hotel og 
noermede sig Vagten, fyrede de Politisoldater, som 
vare opstillede der, paa Mcengden. Man saae i samme 
Vieblik, at det havde vceret Alvor, thi af den tcetsluttede 
Hob sank henved 50 Mennesker enten dode eller haardt 
saarede til Jorden. Mere var ikke nodvendigt, endnu 
dette og Maalet var fuldt. Fra dette Dieblik be­
gyndte den egentlige Revolution, og man tor nok sige, 
at Gevcerfalven udeufor Guizots Hotel har kostet 
Ludvig Philip og hans Sloegt den franske Krone. 
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Ja, man siger vel neppe for Meget, naar man paa-
ftaaer, at den var den forste Gnist til at tcende Fri-
hedsblusset over hele Europa. Folket blev ragende 
og et Aievidne paastaaer, at Mange have grcedt af 
Smerte og Forbittrelse, da de bragte de Saarede ind 
i Apothekerne og i Privathuse og da de kjorte de 
Dode bort. En Almuesmand stal saaledes, da han 
saae sin Son synke for en Gevcerkugle, have grebet 
ham i sin Arm og raabt: „Troft dig, om dit Saar 
binder jeg Ludvig Philips Purpur". Med Lynets 
Hurtighed udbredtes Efterretningen om det Skete, Op­
standen blev almindelig. Nogle af Mcengden trcrngte 
ind i Husene og fordrede Borgernes Gevcerer, Andre 
strommede til Notredamekirken, brode ind og ringede 
med Stormklokken. Soldaterne maatte nu ogsaa paa 
Benene. Natten mellem den 23de og 24de, ved Mid­
natstid, begyndte den hidsige Kamp og varede til 
Kl. 9 om Morgenen. Flere Hundrede Dode og 
Saarede vare dens Ostre. Da blev der, af enkelte 
Officerer, som samtidig viste sig paa flere Steder, 
gjort Forsog paa at berolige Folket ved den Bekjendt-
gjerelse, at den tappre Marstalk Bugeaud var ud-
ncevnt til Statholder i Paris og til overste Befalings­
mand over Nationalgarden. Dette, som naar det var 
steet itide, vilde have tilfredsstillet Mange, blev nu 
f o r k a s t e t  m e d  R a a b e t :  „ V i  v i l l e  i k k e  h a v e  M a r ­
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s k a l k  B u g e a u d ! "  T r o p p e r n e  h a v d e  i m i d l e r t i d  
trukket sig tilbage, som det syntes, fordi de ikke loen-
gere vilde flaaes med Folket; man drog gjennem 
G a d e r n e  u n d e r  R a a b e t :  „ N e d  m e d  L u d v i g  P h i ­
lip! Ned med Ministrene!" Der udgik nu den 
Forkyndelse fra Tuillerierne, at Kongen havde ud-
ncevnt nye Ministre. Men Forkyndelsen kom for 
sildigt, det ^kunde ikke mere tilfredsstille Folket, og 
en levende Kamp begyndte paany under Naabet: 
„ N e d  m e d L u d v i g  P h i l i p !  T i l  T u i l l e r i e r n e ! "  
Det varede heller ikke lcenge inden den afgjorende 
Stund frembrod. Omtrent Kl. 12 begyndte Stormen 
paa den gamle Kongeborg, den Borg, der har vceret 
Vidne til saa mange Ncedsler og til saa megen Glands; 
Kl. 12 begyndte den, Kl. 2 havde Folket bemæg­
tiget sig Slottet. Angrebet var morderist, og Muni-
cipalgarden blev tilintetgjort. 

Medens dette foregik, havde Ludvig Philip, som 
indsaae, at nu stod Noden for Doren, og at han 
snarest maatte takke af, gjort det sidste Forsog paa, 
at redde Thronen for sin Familie, idet han nedlagde 
Negjeringen tilBedste for sin niaarige Sonneson, Greven 
af Paris, hvis Moder, Hertuginden af Orleans, med 
sin lille Son ved Haanden fremstillede sig i de Depu­
teredes Kammer i den Hensigt, enten selv at overtage 
Formynderskabet for ham, eller faae det overdraget 
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til hans asdode Faders oeldste Broder, Hertugen af 
Nemours. Men ingen af Delene lykkedes. Kun med 
Moie flap hun bort med den lille Kronprcetendent 
ved Haanden. Vel blev dette Forslag antaget af de 
fleste Medlemmer i Kammeret (omtrent 300), men 
enkelte kraftige Stemmer (Ledru Nollins, Lamartines 
o. fl.) hcevede sig derimod, de meente nemlig, at dette 
ingenlunde kunde tilfredsstille Nationens retfcerdige 
og billige Snffer. Medens denne sidste talede, trcengte 
det bevcebnede Folk ind i Deputeretkammeret og lagde 
au paa de Deputerede. De maatte give efter, og 
n u  r a a b t e s  d e r  f r a  a l l e  S i d e r :  L e v e  R e p u b l i k e n !  
Der valgtes i en Hast en „provisorisk" (midlertidig) 
Regjering af 8 Mcend, der tildeels bestod af de 
foregaaende Talere, Lamartine, Ledru-Nolliu o. s. v. 
Folket strommede til det store Naadhuus, og deu midler­
tidige Regjerings forste Bestemmelse gik fra Mund 
t i l  M u n d :  „ I n g e n  B o u r b o n n e r * )  m e r e !  R e p u ­
b l i k e n  l e v e !  N a t i o n a l f o r s a m l i n g !  P r o v i ­
s o r i s k  R e g j e r i n g ! "  

Hermed var Revolutionen endt. 
Medens denne sidste Deel af dette store Folke--

drama foregik, medens Slottet stormedes og Thronen 
broendtes, sneg den franske Konge Ludvig Philip med 

*) Navnet paa den fransse Kongefamilie 
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sin Familie sig ud af en Bagdor, og ilede gjennem 
Slotshaven forklcedt videre. Den, som havde hersket 
over Millioner, og som naar han havde villet givet 
efter for Folkets forste, billige Snfke, endnu kunde 
have baaret Frankrigs kostbare Krone, skjulte sig skål­
vende i en Hyrevogn, hvorved han efter mange Be­
sværligheder naaede Kanalen mellem England og 
Frankrig. Han, der havde traadt i glimrende Sale, 
under Glandsen af tusind Vorlys, stod nu i Nattens 
Morke, forladt af sit Folk ved Strandbredden, medens 
Vinden legede med hans Lokker, som han havde leget 
med Folkets Vnsker. Ham fulgte Guizot, der nu 
havde Tid nok til at gjennemgaae sin glemte Borne-
loerdom. 

Senere har den nye Negjering stadig arbeidet 
paa at ordne den franske Republiks Anliggender! 

(Sluttes i ncefte Hefte. > 
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En Feriereise gjennem Schweitzeralperne. 
(Efter Rud. Topffer.) 

Intet overgaaer den Gloede at gjore en Fodreise. 
Fra det Oieblik af man har pakket sin Neisetaske og 
har sagt Skole- og Bogstovet Farvel, fra det Aie-
blik af man med Staven i HaSnden trceder ud af 
Hjemmets Port, fra det Vieblik af er hele Verden 
Ens Eiendom. Den smilende Himmel, den veder-
qvcegende Luft, den lysende Sol, Maanen, der om 
Aftenen hoever sig kjolig, Trceer og Buste, Landevel 
og Fodsti, Bjerg og Dal, Alt horer Vanderen til. 
Og hvad der er det Herligste, ved hans Side vandre 
hans Kamerater, muntre, opvakte, forventningsfulde 
og jublende som han; det er hans kjcere Bekjendte, 
hans fortrolige Venner. Med dem deler han den 
Verden, der for hver Miil aabner sig rigere, deler 
den med sin Nceste og besidder den dog udeelt. 

Hvad behoves der da faa Stort, for at voere 
fornoiet paa Neifer! Frisk Mod, let Bagage, ung­
dommelig Kraft, godt Lune, raste Been, Oie og 
Hjerte modtagelige for alt det Skjonne, et muntert 
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Kameratftab og saa en taalelig fyldt Pung; det er 
Noglen til Rejselivets Gloede. 

Op altsaa mod Syd, mine unge Venner, tager 
Reisestokken i Haanden: Vi vandre! Som Kathage-
nienserne drage vi over Alperne til Italien. Hannibal 
havde sine Elefanter, vi have kun vore Fodder; men 
jeg tcenker, at der er ingen iblandt os, der ikke stoler 
paa dem. 

Papa Topffer er Losnet, og: „Over Alperne!" 
Feltstriget. Altsaa Papa Topffer vil gjore en Ferie­
reise gjennem Schweitzeralperne, og ligesom tidligere, 
han gjorde en saadan Reise, har et ungt, muntert 
Selskab sluttet sig til ham, lutter Mennesker med 
aabent Sind, der seer Verden i dens hele Herlighed, 
fordi de selv bcere en lille Verden af Lyksalighed i 
deres Hjerte. Det er just saadanne Vandrere som 
vi nylig skildrede; Kjcekhed og Munterhed er deres 
Losen, og muntre trcesse vi dem hvorsomhelst. 
Papa Topffer, der er hele Selskabets Sjel og Styrer, 
har bibragt dein Alle denne ndcempelige Lyst til at 
streise omkring; han viser Veien, Munterhed maae 
de selv lcegge til. Deres Valgsprog er: Giv dig 
Stunder overalt, lceg Mccrke til Alt, saa staber du 
Verden anden Gang. Hvo der gjennemflyver den i 
Galop, ligner den Slugvorne, der nedfluger et rigtbesat 
Taffels kostbare Netter istedetfor at nyde dem. 
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PapaTopffer er reisesccrdig; hele Selstabet lige­
ledes. Troer I, han lader sin Tegneinappe hjemme? 
Ingenlunde. Det er ham om at gjore, at Reisen 
kan give fleersidigt Udbytte. Nu samler han sine 
modige, utaalmodige unge Vandrere sor sidste Gang 
fer sin Asreise. Parolen lyder denne Gang: „St. 
Gotthard. Misoeeo. Via-Mala. Glarus og Schvytz." 
Almindelig Jubel, stormende Munterhed! Hovedreise-
grundscetning er: „Alle for Een, Een for Alle!" 
Da Papa Topsser har overbeviist sig om, at dette er 
den electriste Gnist, der gjennemtrcrnger alle Hjerter, 
lofter han hoitideligt som en Tambonrmajor ved den 
gamle Keisergarde den vceldige Mentorstav, og gi­
ver dermed Tegn til Opbrud. Estertcelle vi nu vore 
lystige Neisende, saa have vi een og tyve; og den 
gamle David, denne tro Sjel og Tjener, dette cerlige 
i'uetotum er med. 

Der er da nu Blanchard med den uhyre Appe­
tit; deu lille Percy, som lober og fladdrer lige 
rast; Harrison, den urolige Qviksolvsmand, der er 
dobbelt saa stor som Percy; de to flagrende Fugle, 
Adolf og August, der gjerne klattrede op paa Chim-
barosso sor et Brombcers Skyld; saa kommer Mynt-
samleren Arthur; Skovmanden Bryan, der har svo­
ret Alt hvad der flyver over Jorden Doden; Zanta, 
den alvorlige Fortraver, og Sterling, der klattrer som 
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sin Stok, sin Mappe eller sin Blouse. Endelig det sidste 
betydelige Kloverblad: Blochmann, Selskabets musi­
kalske Sjel, han der er forhippet efter ethvert Claveer 
eller enhver strengelos Guitar, der findes i Kroerne; 
Engelcenderen Murray, som i Nattequarteret allerede 
sover ind over Suppen, og Verret, ligesom Arthur Elsker 
af Mynter, hvilke han hver Aften sorterer ligesaa om­
hyggelig som en Krcemmer sine Kræmmerhuse med 
Kaffe og Peber. Regne vi til de Ncrvnte endvidere 
Franckenthal, Negnier, Gervais og Broadly saa have 
vi alle de reisende Elever, som Papa Topsser forer 
hen over Bjergene. 

F o r s t e  D a g s r e i s e .  

Den 15de August 1838 befinde vi, det vil sige den 
hele lille Reisearmee, os ombord paa Dampskibet. 
Ankerne ere lettede. Allerede efter en Times For­
lob ere vi i Villeneuve. Man raaber: Land! Fast­
landet, tei'i'.i siriim leve! For saa bevægelige Rei­
sende som os er Dampskibet ikke skabt. 

Efter en kort Vandring naae vi en lille Landsby. 
I Vertshuset, hvor der er temmelig knap Plads, har 
man fortrinlig Viin. Alt sidder og pimper, selv 
Stedets Prcest. Vi lade os ogsaa Vinen smage, og 
drage derpaa videre til Ber, som vi naae henimod 
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Solnedgang. Bagtroppen omgaaer Stedet, og stjce-
rer hen over de herlige Enge medens Fortroppen 
holder sig til Hovedlandevejen, og leiret i Skyggen 
af herlige Noddetrceer venter paa Efternolerne. Hornet 
toner og samler de Adspredte. Her har den Neisende 
Verret for forste Gang det Uheld at tabe sin Neise 
taste. Den ligger imidlertid rolig under et Noddetrce, 
medens dens Eiermand er kommen saa nogen som Hjob 
tilbage til sit Selskab. „Din Taste, Verret, hvor har 
du din Taste?" raaber hele Choret. Og Verret, der 
altid er distrait, seer op og ned ad sig, og savner 
forst nu sin Taste. Saa gjelder det: Benene under 
Armen, for at Tasten ikke stal lobe bort imens, og 
det er da det forste Stykke Vei, som Verret har til­
bagelagt dobbelt. 

Kort efter Solens Nedgang, medens Aftenhim­
len endnu gloder i Purpur, ankommer Karavanen til 
Broen St. Mauria, og oiebliklig er ogsaa Vro-
vsegteren kommen ned af sit lille Taarn, stiller sig i 
passende Positur og fordrer Bropengene. Denne 
lille Mand, der ncesten er bleven graa i Tjenesten, 
er den forste Original vi mode. Med sin mekaniske 
Punctlighed minder han En om de smaa Troefigurer, 
som i gamle Uhrvcerker springe frem naar Klokken 
staaer, og saasnart det er steet forputte sig igjen til 
nceste Klokkeflag. Iovrigt er man her paa classist 
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Grund; thi Broen hidrorer fra Romernes Tid, og 
hvad den lille Brovcegter angaaer, saa er han gam­
mel nok til ogsaa at nedstamme fra Romerne; kun er 
hans Toilette gaaet lidt frem med Tiden. 

Indgangen til St. Maurice har en eiendomme-
lig malerist Inde, med et lille Prceg af Oldtiden, af 
det Classiste. Ogsaa det har noget Eiendommeligt, 
Antikt, at der ved vor Ankomst opfores en Tragoedie. 
Og hvo ere Acteurerne? „Vore Studenter," siger 
Lerten. Det maa voere noget ganske mcerkeligt, disse 
Skuespillere og dette Publicum. Uheldigviis ere vi 
komne for seent til at overvcere Forestillingen; For­
hænget er nylig faldet, og der spilles forst igjen den 
noeste Aften. 

Gjestgivergaarden er ganske fuld af Fremmede, 
deriblandt Nogle, der allerede have spiift stcrrkt til 
Aften, og som have faaet sig en dygtig Pidsk. Spise-
vcerehet er saa fuldt, at man er ncer ved at qvceles, 
Pladserne ncesten alle optagne, og vore begeistrede 
„Drankere" holde stadig ved at drikke. „Hvor skulle 
vi spise? er et ubehageligt men temmelig naturligt 
Sporgsmaal. Papa Topffer antager en bekymret 
Mine, og Blanchard, Manden med den uhyre Appe­
tit, har virkelig et ganske trosteslost Ansigt. Imid­
lertid lober en stor Huud af St. Bernhard Racen 
gjoende om i Salen, og binder an med hver en 
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Fremmed. Verten lober frem og tilbage, og stil­
tiende vandrer under al denne Larm en hemmeligheds­
fuld Person i en hvid Frakke med Foervcerk om 
Kanterne og med et Slags Negligemutze paa Hove­
det, der ligemeget ligner en Pavekrone og en Nat­
hue, frem og tilbage. Hvo mon det kan vcrre? En 
ubekjendt Fremmed, der venter paa Postens Afgang. 
Man gjcetter og gjcetter saalcenge til man efter de 
paa Ryggen foldede Hcender, den dybsindige Mine 
og den sagte Gang at domme finder Paa, at han 
maa vcere Diplomat. 

Uimodsigelig ere vi, Reisekaravanen, vcerst farne 
i denne Atmosphcere; vor Eristens svcever som man 
siger mellem Himmel og Jord. Heldig den, som 
erobrer et Sophahjorne eller en Rorstol. Vor 
Skjcebne forhandles endnu i Kjokkenet, og hvad den 
nomadiserende Vert angaaer, saa har han endnu ikke 
kastet noget naadigt Blik paa os. Frankenthal der 
har taget sine lyserode Tofler paa, danner det 
eneste lyse Punet i vor Tilværelse. Da — vi ere 
allerede ncer ved at fortvivle — aabnes med eengang 
Himlen, det vil sige Stuedoren sig, og Suppen 
boeres ind. 

A n d e n  D a g s r e i s e .  
Ncetterne ere overalt i hele Nedrevallis lige 

rolige. I den ene Kro ved Simplonveien gaaer det 
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ganste til som i den anden. Hele Natten igjennem 
horer man Postchaiser rulle, og Postilloner ringe. 
Henimod Klokken tre om Morgenen lyde Klokkerne 
fra alle Kirker. Denne Uro i Vallis synes at have 
Indflydelse paa dens Beboere, den storste Deel af 
Valliserne see ogsaa sovnige ud selv om Dagen. 

Henimod Klokken ser ere vi alle muntre. Det 
gjelder om at fortjene vor Frokost ved at vandre de 
tre Miil til Martigny. Nogle af os ere allerede 
forfærdelig sultne, iblandt andre Percy, der imid­
lertid beroliger sin Appetit med et betydeligt Parti 
Blommer. 

Vi kunne ikke ncegte, at Marschen til Martigny 
tager betydelig paa os. Med Undtagelse af vor 
uforfoerdede Lober, der altid er i Fortroppen, bestaaer 
hele Armeen af lutter Marode. Man kaster sig hvert 
andet Sieblik hen paa Grcesset; og Arthur, Natur­
vennen, overrastes af Sovnen som han sidder ved 
en Pyt og betragter Froerne; om det er af Sympathi 
eller Fortvivlelse lader sig vanskelig afgjore. 

I Martigny trceffe vi ved Frokostbordet tre 
kostelige Frokost-Eremplarer, faa rundmavede, saa 
rode i Ansigtet, saa ganste hensunkne i Nydelsen af 
de lcekkre Sager, der staae for dem, med en saa 
verdenbetvingende Appetit, at vor Sult ved Synet 
deraf bliver mere og mere glubende, og at vor gode 
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Opdragelse maa gjore Alt, for at holde os tilbage 
fra som Ulve at styrke os over de fremmede Cote-
letter. 

For at tilbagelægge Veien fra Martigny til 
Sion, leie vi to Vogne af forstjellig Caliber. Num­
mer eet prima Sort, er et Slags Calesche, der hun­
ger i Remme. Inden i den sidde syv eller otte 
Passagerer, der snart synke i sod Slummer ved 
Caleschens Gyngen. Den anden Vogn, 
Sort, er langt naturligere og mere poetisk. Det er 
en Stigevogn, der sidder fast paa sine Arler, og som 
gjennemryster Lunge og Lever ganske alvorlig. Paa 
dette Kjoretei gaaer det lystig til, man synger, flutter 
Fostbroderstab, vifter med Faner, larmer og jubler. 
Her kan Ingen komme op, som er i ondt Lune; det 
skulde da vcere En, der var alvorlig sovnig. I Rid-
des stiftes Heste og Postilloner. Vor Postillon er en 
rast gammel Knark, bredskuldret og ganske heirod i 
Ansigtet; denne Farve er en Folge af hans noie 
Kjendskab til alle Viinsorterne rundt omkring i Egnen. 
Han pidster uophorlig los paa sin Hest, og afhandler 
derhos sit Andlingsthema. „Dette er Malvoisier, og 
det af den bedste. Her kommer De til at betale to 
Francs for den, os lader man den for tyve Sous; 
det forekommer mig meget billig. Hvo vilde vel 
gjerne drikke daarlig Viin; daarlig Viin er Gift, paa-
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staae Lcegerne, den befolker Kirkegaardene. Ja, det 
er ganske vist. Ganske vist. Kun Malvasieren er en 
Undtagelse, den giver os en Alder som Methusalem. 
p!i, hvo vilde krybe som en Snegl; med os 
gaaer det i fuld Gallop!" 

Med en saadan Thorie hos vor Postillon kunde 
det ikke feile, at vi ere i Sion inden tre Timers 
Forlob, hvor vi under hele Stadens Tillob udskibe 
vort Neiseselskab. Veiret er ganske magelost; vi tage 
en lille Kretin til Forer, og gjore en Udflugt til de 
maleriste Bjerge, hvis ruinkronede Hoveder majestcetist 
beherske Staden Sion. Henrykkende Situationer! 
Hvo der kun forstaaer at fore et Blyant tager fat 
paa sin Forretning. Steile Toppe, mosbedcekkede 
Steen, Kloster, Trcegrnpper, Ruiner, der overgroes 
af en ungdommelig Plantevcert med deres saftige 
Gronne, og midt paa Klippen et malerist Kapel. 
Alt dette finder sine begeistrede Tegnere. Vi nedscette 
os formelig her, bygge Hytter og saa fremdeles. 
Hvo der ikke tegner, speger, leer eller hengiver sig 
til eensom Naturforskning til Solen gaaer ned, og 
Maven opkaster sig til vor Forer, ved at vise os 
Veien til et godt Astensmaaltid. 

Vor Vertinde, Madame Muston, er en i hoi 
Grad forekommende Kone. Hun troer, at hun, fordi 
vi have spiist saa hurtig og saa flet, maa gjore 
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beverter os med Malvoisier, med den samme Drik, 
som vor Postillon fra Riddes roste saa meget. LEre 
vcere den, som har fortjent det, vor hoirode Postillen 
var en udmcerket Kjender. Man kunde med dette 
Elirir opvcekke Dode. 

Papa Topsser indbyder en Herre fra Tessen, der 
spiser ved den anden Ende af Bordet, til at drikke 
med os, noget den joviale Herre ikke vcegrer sig ved, 
og han lader sig saaledes begeistre af den meget roste 
Malvoisier, at han er fcrrdig at qvcele os Alle, isoer 
Papa Topsser, med sine Omfavnelser. 

T r e d i e  D a g s r e i s e .  

Valliserlandet til Brieg er ikke andet end en 
lang Landevei fuld af Stov. At ville gjennemvandre 
det i fmaa Dagmarscher, vilde vcere at anvende sin 
Tid ilde. Vi tage derfor tre Vogne, der snart frem­
byde det forskjelligste Skuespil. I den forste Vogn 
hersker den behageligste Underholdning; i Nummer to 
kives man lidt for en Forandrings Skyld; i Num­
mer tre overlader man sig til Sovnen. Henimod 
Middag ankomme Alle til Tourtemagne, og indtage 
her Frokost. 

Ved Tourtemagne er der et herligt Vandfald, 
meget stjonnere end ved Pissevache. Vi forsomme 



ikke at besoge det, og mode paa Tilbageveien en 
anden besynderlig Karavane. Det er en Jesuitpater 
med hans lille Skole, bestaaende af fem Mand, her­
lige Karle, deilige Planter. En Menneflekjender 
kunde hos dem studere Physiognomier. De ville ogsaa 
see Vandfaldet, de smaa Skjelme; desvcerre skjuler 
Solen sig bag Skyer, og det begynder at true med 
Regn. Naar nu bare ikke de kjoere Smaafolk og 
deres Prcrceptor blive vaade! 

Den Frokost, som Selskabet indtager i Tourte-
magne, er udsogt og rigelig, takket voere Herr Simond, 
der soger sin Lige som Gjestgiver. Herr Simond og 
hans Kjeldermester ere, hvad det Idre angaaer, sande 
Modsætninger, men hvad det Indre angaaer, nemlig 
den Kunst at bevcrrte deres Gjester, da stemme de 
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saa mesterlig overeens, at det er en sand Gloede at 
vcere deres Gjest. 

Herr Simond er nemlig tre Gange saa tyk som 
hans Kjeldermester, og denne om mueligt endnu tyn­
dere; desuagtet veed den Gjest, der stal tage Afsted, 
neppe hvem han forlader med meest Veemod. Endelig 
tager man en Beslutning stjcenker Kjeldermesteren to 
Taarer, men Herr Simond tre, fordi han er tykkere. 

Paa Veien fra Tourtemagne til Visse, moder 
der intet Overordentligt, uden at der langs Veien 
strcekker sig lange Moradser, hvori der vorer deiligt 
Nor. Fuglefængeren Bryan og den lille Percy kunne 
ikke modstaae Lysten til at stjcere sig af dette herlige 
Nor, og have for samme Sags Skyld den Ubehage­
lighed, at de bleve stikkende i Mora'ds til Hofterne. 
Man arbeider sig jo vel ud deraf, men i hvilken 
Tilstand! 

Ved Visp er der en Bro, hvorfra man nyder 
er en fortryllende Udsigt over det deilige Landskab. 
Medens de Reisende vederqvcege sig derved, faaer de 
Viet paa en Gjenstand af en anden Natur, der frem­
byder et herligt Skue. Det er en lille Kretin, et 
sandt Pragteremplar, en Fyr med en pudseerlig, 
majestætisk Holdning. Han svinger sin Stav som 
en Tambourmajor, og kaster triumpherende Blik 
omkring sig som om han var Seierherren fra Auster-
litz. Tilsidst stiller han sig ved Groften; og lader 
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de Neisende formelig passere Nevue, og det med en 
Mine som en utilfreds General, der ikke synes om 
sine Undergivnes Parademarsch. 

I det Vieblik de Neisende forlade Broen aabne 
sig Himlens Sluser, og Regnen synker som til en 
Syndflod. Det hedder nu: Hovedet scenket, Skul­
drene ind, Kraven op, Hatten ned i Ansigtet. Kort 
sagt, der bliver en Bestyrtelse i Karavanen som 
iblandt en Flok Faar, naar det tordner. Gervais og 
Negnier kunne sagtens lee, de have Paraplyer med, 
og faae dem hurtigt flaaet op. Blanchard dukker 
med ind under Negniers Paraply, thi de holde 
ligesaameget af hinanden som Poul og Virginie. 
De stadig Lystige i Selstabet lade sig taalmodig gjen-
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nemregne, marschere rast videre, og tcenke: Paa 
Regn folger Solskin. Andre ere tyet ind under et 
gammelt Kapels beskyttende Portal, og opdage her 
ved et Tilfcelde — ligesom det skeer ved de fleste vig­
tige Opdagelser — en gammel Dor med kunstigt 
indskaarne Figurer fra det 15de Aarhundrede. Atter 
Andre, der ere flygtede ind i en Hytte, gjore der 
den for Oieblikket endnu vigtigere Opdagelse, at der 
foresindes en udmcerket Viin. Fortroppen endelig er 
allerede i Brieg, hvor hele Karavanen efterhaanden 
ankommer for det bliver morkt, taalelig torret og for­
synet med en Appetit, der er i Stand til at tage 
Hevn for al den udstandne Modgang. 

F j e r d e  D a g s r e i s e .  

Papa Topffer bryder i god Tid op med sin 
Reisekaravane fra Brieg. Veiret er ubehageligt; 
hele Naturen har sin Smudskjole paa, thi det har reg­
net dygtigt hele Natten igjennem. Graa Taager 
omhylle Bjergenes Toppe, og stige op af Afgrundene. 

Med frisk Reisemod overvindes ogsaa flet Veir. 
Snart ligger Simplon bag de Reifende, der nu soette 
over Rhone, for at drage langs den hoire Bred af 
Floden op til dens Kilde. 

Ovenfor Brieg bliver Valliser Landet i hei 
Grad malerisk. Smukke Skove, gjennemskaarne 
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as Enge og Kloster, udbrede sig for os; en lille 
Kjorevei slynger sig igjennem disse hyggelige Egne. 
Ovensor Lar bestaaer Trcevcerten ncesten ene og 
alene af Fyrre, men saasnart man er kommen 
udenfor Sletten hviler Oiet med Henrykkelse paa de 
yppigste Grcesninger. Den Vandrendes Hjerte flaaer 
friere, thi man foler sig ikke mere som i de indre 
Dele af Cantonerne indeklemt mellem uhyre, ncer 
sammenpressende Klippemasser. Hvor let og reen er 
ikke Luften her! Ogsaa ere Beboerne reenlige og 
see godt ud. De stakkels, ulykkelige Vanskabnin­
ger, med deres bleggule Ansigter, deres flappe 
Trcek og dumme, stirrende Oine seer man flet ikke 
her, og dette sorhoier den Neisende Nydelsen, thi den 
prcegtige Natur fordunkles ikke for ham af menne­
skelig Smuds og menneskelig Elendighed. 

Hvor venlige og pyntelige tage Smaabyerne sig 
ud! Hvor malerist de hcenge hist paa Bjergene! 
Hytte ved Hytte, alle tomrede af Trce, og saa tcet 
sammen som om den ene skulde holde den anden 
varm. Gronne Plainer omslutte disse Bjergboernes 
selskabelige Neder. Over Landsbyen paa en Klippe 
hcever sig Kirken, hvis hvide Mure stikker malerist af 
mod den dunkle Baggrund af Skove. Nundtom paa 
Bjergene klattre brogede Kalve, og deres Klokker 
klinge saa harmonist, saa hyggeligt! Ja, her er det 
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godt at vcere; her kunde ogsaa vi have Lyst til at 
boe og bygge, og i Stilhed gloede os ved Bjerg og 
Dal, som Gud skabte saa navnlos herlig! 

En Miil fra Brieg kommer Neiseselskabet paa 
t 

Grund af et af dets Medlemmers kjcekke Sorgloshed 
i en slem Skrcek. Foran os er den steile Ryg af et 
voeldigt Bjerg, over hvilket Veien forer i Krumnin­
ger, da en ncesten lodret Sti ikke kan bestiges. Der er 
imidlertid Nogle af vort Neiseselfkab, der flet ikke kunne 
lide dette Ud og Ind, men hellere vilde lige over. 
Saadan en ligefrem Mand er Zanta. Men han har 
ikke husket, at Skrcenterne ere slibrige af Regnen, og 
at der er dybe Kloster. Der hoenger han da nu, 
den gode Herr Zanta, mellem Himmel og Jord og 
kan hverken komme frem eller tilbage, op eller ned. 
Han maa klamre sig krampagtigt til en Troerod, for 
ikke at glide ned ad den steile Skroent. Heldigviis 
er den unge Mand Negnier kort iforveien ad Krum­
ninger kommen op til Toppen. Han bemoerker Zanta 
i hans fortvivlede Stilling, og ikke uden Livsfare 
lykkes det ham ved sin voeldige Stok at drage den 
dodelige forskrækkede Neisekammerat op. 

Lceg vel Mcerke til dette, mine unge Bjergrei-
sende. Voerer aldrig for kjcekke i Bjergegne, og hav 
fremfor Alt Nespect for Krumveie, hvis I have Liv 
og Lemmer kjcere! 
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I Lar spise vi ganske udmcerket Frokost i en 
rummelig Sal, der er prydet efter Valliser Skik; 
langs Vceggene brogede Nischer, der afverle med 
Billeder af vcerdige Forfcedre i deres Nationaldragt, 
i Midten et langt gammeldags Spisebord, hvori der 
er staaret allehaande Figurer. Store serkantede Vin­
duer med Helgenbilleder og Crueifirer give Lcerelset 
en behagelig Lysning. Med eet Ord, et cegte, land­
lig Valliser Gjestvcerelses hele bequemme Lurus fin­
des her. Bag disse blanke serkantede Vinduesruder, 
som Valliserbonden scetter saa megen Priis paa, nyder 
han fin stille Sondagsglcede. Der opelsker og pleier 
han i malede Baller sin Nellikeflor. Der sidder han 
hele Timer og beskuer sin Verden, sin lille Have, 
Skov, Bjerg og Himmel og hvad der gaaer forbi, 
og glceder fig derved, og er derved den kjcere Gud og 
Himlen langt ncermere end vi andre Menneskeborn 
dybt nedenunder ham i vore stovede Stceder. 

Valliser Landmanden offrer ikke Sondagen til 
Svcerm og Drik, nei.han feirer den i sine stille 
Bjerge ret stille, gudsfrygtig og andcegtig. Om Mor­
genen gaaer han til Kirken i sin Festklcedning. Om 
Aftenen, naar det begynder at blive kjoligt, sidder han 
udenfor sit Huus i en gemytlig Passiar, og qvceger 
sig, naar han er torstig, med et Glas velsmagende 
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Melk; thi Viin drikke disse noisomme Folk sjelden, 
da den her er for dyr. 

I et fortrinligt Veir bryder den muntre Neise-
fkare op fra Lar. Underveis krydses de af en Original 
af en med en cegte Peter-Schlemihls 
Syvmileskridt. To Forere bcere efter ham tvende 
mcegtige Vadsoekke og fire Bosser, hvormed han ven­
der at fcelde en heel Skare Gemser. 

Underveis opstover vor Harrison alle Svine­
hytterne, for at kjobe Brod, og finder dog Intet. 
„Jeg troer," figer han cergerlig, „at Folk her leve 
af Luften som Chamccleonen." Heldigere paa sin 
Viis er Papa Topffer; han opdriver hos en Varbeer 
en Quantitet Sukker, og forsoder dermed i den nær­
meste Landsby hele Skoleungdommens Smaamunde. 
Hvor de Born glcede sig! Hvor de smadfke, og flikke 
sig om Fingrene. Ia, det hcendes dem vel ogsaa 
sjelden, at de faae Sligt. 

Udenfor den temmelig lurvede Gjestgivergaard 
seer vort Selskab en Skærsliber, der har travlt med 
at flibe hele Landsbyens Knive; strar trcekker vor 
hele Karavane ogsaa sine Knive frem, og giver ham 
dem ligeledes til at flibe. Ikke langt derfra er en 
Smedie. Glcedelige Opdagelse! Strar er Papa-
Topffer-Skaren rede med deres Piggekjeppe, Pig­
gene skjcerpes, og den flittige Mand har Arbeide for 
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hele Natten. Ogsaa Papa TSpffer betroer ham sin 
Reisestok. Denne Stok er et fortrinligt Stykke. Den 
har vceret med paa mere end femten Reiser, og har 
gjort tusinde Tjenester. Disse Strabadser have 
imidlertid forkortet den henved halvtredie Tommer, 
og dem skulde vor Cyclop nu erstatte. 

Vort Maaltid i Gjestgiverstedet var saare tarve­
ligt, men det blev krydret af Sult. Natteleiet var 
endnu ringere, men Trcrthed jevner det Ubehagelige. 

F e m t e  D a g s r e i s e .  

Det er et magelost Veir! Og det er heldigt, 
thi idag skulle vi bestige Furca. Om to Timer naae 
vi Oberwald, den sidste Landsby ved Grcendsen af 
Vallis; vi komme nu til Rhonegletscheren, denne 
prcegtige Kcempe, der behersker hele Dalen. Forst 
og fremmest spises der Frokost i en lille Kneipe ved 
Foden af Furcabjerget. Papa Topffer forlanger 
Thee; man rcekker ham Schweitzerthee, sat paa et 
Slags blaa Blomster, anden Thee kjender man 
ikke her. 

Efter Frokosten besoger man Nhonekilderne og 
Toppen af Rhonegletscheren. Hvilket prcegtigt Skue? 
Denne majestætiske Bue af Iis, der funkler og glim­
rer i tusindfold Rester, i Gront og Blaat. Disse 
Hvælvinger, pragtfuldere end noget Christentempel kan 



82 

opvise det, odelcegge og opreise sig selv uden Ophor. ^ 
Det styrter sammen og synker, kun for at opbygge 
sig igjen desto dristigere og prcrgtigere. Furkaen er 
steil, og det er vanskelig at bestige den. Man maa 
ofte gjore Holdt og samle Kroefter. Papa Topffer 
tegner paa disse svimlende Hoider Forerens Hest, og 
Foreren tilkendegiver sin Gloede ved at see sin 
gamle Tjener foreviget ved Kunsten. 

Endelig naaer man Toppen af Furca, hvor der 
rundtom aabner sig en umaadelig Horizont af Bjerge. 
En Karavane as Herrer og Damer paa Muuldyr 
stiger op ad den sneebedcekte Bjergryg, som vore 
Reisende maae ned ad. Man betragter hinanden, 
svinger med Hatte og Torkloeder, snart er det andet 
Selskab oppe; det er Franskmand, hoflige, flinke Folk, 
som man let gjor Bekjendtskab med. Kun Skade, at 
man maa stilles sra hinanden saa snart. Ved Afske­
den overlader Muuldyrselskabet vore Reisende en 
Gjed, der er kommen lobende til dem i en eller an­

den Landsbye. 
Papa Topsser blceser til Opbrud. Nedstignin­

gen har her sine ejendommelige Vanskeligheder. Der 
er uhyre Sneestreenter, som man omhyggelig maa 
gaae udenom, for at naae en Fodsti. Hvo der er 
klog, bcerer sig saaledes ad. Men vore superkloge 
Ligefremsfolk vove alligevel at lade sig glide lige 
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ned, faaledes som Forerne pleie at gjore det. Saa 
gaaer det da lystig med den eneKolbotte over den anden, 
og de ankomme nedenfor til de Avriges Gloede i 
allehaande loierlige Stillinger. Det lystigste Skuespil 
afgiver Harrison. Fordi det er lykkedes Bryan at 
komme ned ad Sneeffrcenten i opreist Stilling, saa 
vil han absolut gjore Bryan det efter; men, o vee, 
han ryster, han vakler, han dumper, han triller af­
sted i en Kugle og synker ned i Sneen, han kradser 
sig ud igjen, tager Tillob paany, undgaaer med Moie 
et farligt Hul, og ankommer endelig efter tusinde 
Stod aldeles lignende en Sneebolt nede til uhyre 
Latter for alle hans Colleger. 

Ved Foden af Furcabjerget ligger Nealp, hvor­
fra den gronne Urserendal aabner sig. Selskabets 
Hunger er groendselos, og Papa Topffer maa enten 
han vil eller ei uddele Levnetsmidler, for at undgaae 
et Opror. Forgjoeves indvender Papa Topffer, at 
vi kun have to Miil til den store St. Gotthardvei; 
det hjelper ikke, han maa ud med Maden. 

I vort Nattelogis er der en paafaldende Man­
gel paa Stole. De eneste flige furbenede Voesner der 
findes ere i det Voerelse, hvor Percy og Blanchard sove. 
Der bliver da nu ganske alvorlig Larm, og det ved 
Midnatstid. Der kommer Peer og Poul for at hente 
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en Stol til sin Seng, og tilsidst er der kun en eneste 
trebenet tilbage, der bcerer Percys og Blanchards 
Garderobe. 

S j e t t e  D a g r e i s e .  

Muntert op! Marschen idag er altfor herlig; det 
gjelder op ad St. Gotthard. Ganske tidlig vandre 
vi afsted, Stokken i Haanden og Tasten paa Ryggen. 
En fugtig Taage indhyller endnu alle Bjerge, saa at 
vi allerede efter ti Skridt tabe Hospital af Sigte. 

For Afreisen har Papa Topffer havt Leilighed til 
at prove Postmesterens geografiske Kundskaber. Post­
mesteren i Hospital er nemlig et Fruentimmer. Papa 
Topffer afleverer et Brev. „Hvor stal det hen?" — 
„Til Genf." — „Koster 30 Sou." — „Jeg troede 
ikke, det frankeredes til Schweiz." — „Rigtig." — 
„Ligger da Genf i Schweiz?" — „Det forstaaer 
sig." — „Ja, saa koster det ikke Noget." 

Taagen lofter sig, det begynder at blive smukt. 
I denne Hoide er der ingen Skov mere, mon seer 
ikke engang noget Trce eller nogen Groesgang. Kun 
et Slags gront Mos dcekker Klippestenen, af samme 
Slags som man seer det paa St. Bernhard. 

En god Deel af Rejseselskabet forpligter sig til 
at fslge den saakaldte gamle Vei. Den slynger sig 
dybere ned i Dalklosten, snart i lige Retning med 
Strommen, snart gjennemskaaren af den. Derved op-



85 

staaer nu stor Forvirring. Reisecaravanen deler sig 
i to Afdelinger. Nummer Eet: Division Henri. 
Denne har en ganske eiendommelig Methode at reise 
paa; den passerer Floden der, hvor den er vanskeligst 
at passere. Hvert Sieblik forseiler den Veien, ad­
spreder sig, samler sig paa ode Ser, og har stadig 
vaade Fodder. General Henri holder sig, alle de 
Signaler ugtet, der uafbrudt gives ham, stivt og 
fast til den hoire Bred. Man skulde troe, at han 
vilde folge Floden til dens Udspring. Divisionen 
Nummer To, General Harrison, viser sig forst som 
en oegte Vandrotte. Bestandig drivvaad; frem og 
tilbage over Strommen. Der hjelper hverken Raad 
eller Varsel, det gaaer ud over de stakkels Fist og 
Froer. Endelig kommer General Harrison skibbruden 
paa det Tore, hvor vi da ttlsidst Alle mode hver­
andre. 

Men hvad hjelper den terre Jordbund, naar 
Fodderne ere vaade, naar Vadscekken trykker og Ma­
ven knurrer? Under saadanne Omstændigheder kan 
det ikke vcere andet, end at der opstaaer en moralsk 
Forvildelse hos Troppen. Papa Topffer gjor jo vist­
nok alt hvad han kan derimod. Han appellerer til 
den herlige Udsigt. Beundrer, mine unge Venner, 
raaber han pathetisk, Stillingen af disse Bjergmasser; 
hvor cedel og majestætisk., hvor dristig og dog hvor 
regelmæssig! Er det ikke netop disse prcrgtige For­
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mer, den henrivende Farvetone, der hviler over disse 
gigantiske Grupper, der gjore Alpelandskabet saa smukt? 
Boier og krummer sig ikke Hovedveien om disse him­
melstormende Bjergmasser liig et Perlehalsbaand om 
en Jetteqvindes Hals?" Den herlige Tale gjor 
aldeles intet Indtryk, og Papa Topffer maa gjore 
et Forsog paa en anden Maade. Han taler om den 
dobbelte Trost, som den ncere Frokost vil yde. Til 
beller ingen Nytte. Sultne Maver have intet Ge-
hor. Man knurrer, bliver liggende, erklcerer sig for 
Invalid. „Ikke et Skridt videre/' lyder det fra 
mange Munde. Selv Ansorerne have tabt Modet, 
og anstille en Marsch som den gamle Keisergarde, 
da den kom fra Rusland. Der er noer ved at udbryde 
Mytteri, da naaer man endelig St. Gvtthards-Hos-
pital. Al Lidelse er forglemt, ny Kraft gjennem-
strommer alle Nerver; nu venter os Paradisets 
Gloeder. Voerer signede I Kapuzinermunke, som be-
voerte den smcegtende Vandrer saa herligt! Den 
italienske Viin er udmoerket, Frokosten rigelig, Til» 
beredelsen lader Intet tilbage at snske. Her moerker 
man, skjondt man er 6390 Fod over Havfladen, dog 
Intet til den strenge sideriske Kulde, som foles paa 
det Svrige af St. Bernhard. Her er en klar, for­
friskende Luft; de hyppig sig krydsende Veie, Bjerg­
toppenes overraskende Former, Alt yder dette Sted 
en oplivende Inde. 
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Veien paa den hoieste Top af St. Gotthard 
forer tcet forbi et lille Capel, der hcever sig paa en 
mcegtig Klippefirente, og saa ubetydeligt og simpelt 
det er trodser alle Vinterstorme og Uveir. Det er 
en henrykkende, en begeistrende Folelse saaledes at 
staae paa den hoieste Top af faadant et Koempebjerg, 
med Skyerne for sin Fod, ncer Guds Himmel. Hvor 
vceldig Skabelsen er, hvor uendelig stor Naturen og 
Gud ere, her kan du fole det, fole det gjennem alle 
dine Pulse og Nerver, naar du forovrigt ikke er en 
faadan udeeltagende, tilknappet Englcender, som flere 
af dem vi have modt mellem disse Alper og Gletscher. 

Fra St. Gotthards hoieste Top frembyder der 
sig et ganste eget Skue. Paa eengang aabner sig et 
dybt, ncesten lodret Svcelg, i Form af et uhyre Am-
phitheater, og om denne Afgrunds koempehoie, frem­
ragende Bjergstykker slynger sig i det fkjonneste male­
riske Perspectiv St. Gotthardsveien, som en voeldig 
Koempeflange, hvis uhyre Krumninger nu og da 
forsvinde. Man seer hverken Begyndelse eller Ende 
paa denne Vei; det hele Kcempelegem er slynget ind 
i sig selv, og Hovedet, saaledes synes det, har boret 
sig dybt i Jordens Indvolde. Og nu hvilken Gloede 
for vore Reisende, disse smaa Liliputanere i Topffer-
armeen, at krybe omkring paa Gotthardkcempen, at 
stige den ned ad denne Krumvei, og ligesom slynge 
sig selv ned til Broen. 
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Ved af fligt et Skue maa man yde den dristige 
Menneskeaand sin Beundring; kjcekt har den flynget 
sine jevne Stier over steile Klippegrunde. Vist er 
det, at St. Gotthardsveien ikke staaer tilbage for 
Simplons i dristigt Anlceg, i Kunst og Fasthed, og 
denne er dog Vcerket af en Keiser, der kunde byde 
over Skatte og over Mennesker i Millionviis, hiin kun 
lille Canton Uris det beskedne Vcerk. Men for den 
standhaftige Villie er Intet umuligt, og de samme 
frie Mcend i Uri, der engang sluttede Nutliforbundet 
og hjalp til at forjage Landfogderne, have ogsaa fuld­
endt dette udodelige Vcerk, der, saaledes som det nu 
bestaaer, dristigt kan maale sig med ethvert lignende! 

Nu stifter den ene smukke Udsigt med den anden. 
Neppe have vi hiint dybe Svcelg bag os, saa aabner 
der sig en ny Hoiflette. Hvilken Overraskelse, hvilken 
Glcede! Der ligger den for os, den vide, gronne, 
troerige Dal ved Airolo, i al sin saftige, skinnende 
Herlighed — det er som havde man forladt Tar-
tarus og traadte uu ind i Elysium. Ippige Groes-
gange, oplivede af muntre arbeidsomme Mennesker, 
der flaae Ho, og velnoerede Creaturer, der grcrsse paa 
Skroenterne. Allerede har vor Fortrop leiret sig i 
det duftende Gronne, og giver os nedstigende Ester­
skulkere de bekjendte Signaler, som vi bcsvare med 
jublende Hurraraab. Heldigst har Blanchard vceret 
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paa denne Tour; han har nemlig fundet et lille Mynt-
stykke, og glemmer ikke at putte det i sin Samling. 

Airolo er en flink lille Landsby, hvor der altid 
er Vogne og Muuldyr i Moengde. Her standser 
Caravanen in pleno, og tager sig en Slurk, der 
horer til de meest qvcegende paa hele Reisen. Der-
paa gaaer det kjcekt fremad. Det gjelder om at 
komme til Laido inden Aften. 

En Fjerdingvej bag Airolo lukker Dalgrunden 
sig noesten aldeles. Klipperne troenge sig her saa toet 
sammen, at der kun bliver et ganske sncevert Gjennem-
brud for Vei og Flod. Hiinsides dette Engpas 
aabner sig paany en svulmende Dal. Denne hele 
Egn har noget Paradisisk. Idet vi saaledes af fuld, 
Hjerte hengive os til denne Nydelse, moder os en 
eensom glad Sjoel, der uden Omstændigheder gjor Be-
kjendtskab med os Han har det Sceregne ved sig, at 
han bestandig leer. „Det kommer deraf/' siger han, 
„at jeg altid er fornoiet, og denne Fornoielse kommer 
atter af, at jeg altid drikker." Og idet han forklarer 
os denne lystige Livsphilofophi, leer han atter saa 
hjertelig og saa sorsoerdelig, at han smitter hele 
Selskabet, og der opstaaer en uhyre, uudslukkelig 
Munterhed! Skade at vi ikke kunne tage denne Evig-
fornoiede med os; han skulde forsode os mange 
Trin, naar vi ere trcette! 

Landskabet bliver nu ved hvert Skridt yndigere. 
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Bi befinde os i Castanietrceernes Region, og disse 
yde Landskabet hiin idylliske Duft, der gjor de sydlige 
Alper ad Italien til saa tiltrækkende. Vandreren 
finder her vederqvoegende Skygger og hine yppig 
svulmende Plainer, paa hvilke man hviler saa vel> 
signet. 

Med den nedgaaende Sol ere vi i Laido. Den 
Reisende, Murray, der sandsynligviis er usædvanlig 
trcet, bemcerker her for forste Gang, at „Verden dog 
er ganske nmaadelig stor". 

Gjestgiverstedet er ikke ilde. Man spiser godt 
til Aften, og lcegger sig derpaa til at sove. 

S y v e n d e  D a g r e i s e .  

Luften seer betcenkelig ud. Papa Topffer anseer 
det for raadeligt at leie en Reservevogn. Virkelig 
lader det til at Regnen kun har ventet paa vor Af-
marsch. Neppe ere vi komne ud, fer det begynder 
at stromme ned. 

De Paraplybevcebnede opflaae koldblodig deres 
Instrument. De Andre dukke og hjelpe sig som sæd­
vanlig. Et majestætisk Kastanietræ maa yde Beskyt­
telse saalcrn e til det selv begynder at dryppe. Rejse­
selskabet gjor lange Been, for at naae en lille Kro 
ved Veien. Her bivouakerer allerede Fortroppen vg 
torrer sig ved en stor Ild. 

Mere og mere aabne sig Himlens Sluser. Papa 
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Topsser viser en sand stoisk Sjelsro. „Her er jo 
godt at vcere," udraaber han ganske gemytlig. „Saa 
lader os da blive og saae Noget at spise!" 

Det er da et Slags Trost. Man recognoscerer 
Spisekammerets Stridskræfter, og finder at der kun 
baves tre Ting i Behold: Wg, Sukker og Ost. 
„Uforlignelig/' udraaber Papa Topsser, der idag er 
l et ganske magelost Lune; „der have vi jo baade 
Hovedret og Desert, SEggekage og Ost," Og see, 
vor Anretning blev virkelig nok saa pyntelig. 

Ved Betalingen opstaaer der en ganske eiendom-
melig Forvirring. Krofolkene ere vist ganske patriar-
chalsk redelige, men de forstaae sig ikke ret paa Be­
regninger; desuden regne de efter ganske ubekjendte 
Myntsorter. Der tager da nu hele Selskabet Kridt 
og Blyant i Haanden, man adderer og man multi­
plicerer paa Boenke og Borde, ja endogsaa paa 
Voeggen. Det gjor Forvirringen fuldstændig. Der 
viser sig ikke mindre end serogtredive Faciter, og ikke 
to stemme overeens, saa at den godmodige Vert, 
vaklende mellem for Lidet og for Meget, mellem 
Fordeel og Selvbebreidelse, ikke veed hvad han stal 
gjore. Papa Topsser, der idag er hypergenial, finder 
ogsaa her en Udvei. Han betjener sig her af en crgte 
Skolemestermethode, tager forst en Femfrancsdaler af 
sin Pung, derpaa nok een, derpaa en tredie. „For 
meget, for meget!" raaber Verten. Rolig putter 
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Papa Topffer den tredie Daler til sig igjen. Saa-
ledes kommer man overeens, idet at Papa Topffer 
endnu betaler en Fjerdedeel Daler for Brcendsel, 
Bevcertning og et venligt Ansigt. 

Paa Landeveien trceffe vi atter en herlig Original, 
en sjoeleglad Drukkenbold, hvis fortrinlige Contrafei 

Papa Topffer strar afridser med en Blyant. En 
ypperligere Karl end han gives der ikke; med alle 
Lygterne udhcengte, med Hatten paa Siden og Troien 
over Armen dandser han vaklende hen ad Veien, 
synger og taler med sig selv — indtil man endelig 
i al Gemytlighed arresterer ham i nceste Landsby. 

En Miil fra Bellinzona forlade de Reisende St. 
Gotthardsdalen og betroede, idet de boie tilvenstre, 
St. Bernardins-Dalen. Forvirring paany. Man 
vil overnatte i Lumino; men i Lumino gives der 
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intet Vertshuus, og vor Reservevogn har voeret saa 
fri at dreie tilbage til Hovedlandeveien, for at sikkre 
sig Generalkassereren Papa Topffer, der kommer ad 
en Sidevei. Ergo maa den gamle David blive i 
Lumino og vente paa Kudsten, der endelig ankommer 
i strakt Gallop tre Qvarteer senere. 

Det er allerede Nat og regner igjen; det faaer 
imidlertid ikke at hjelpe; vi maae til Roveredo. Denne 
Vei falder noget lang. Endelig kommer man der og 
staaer stille foran et smukt Huus. Man banker; men 
saa smukt Huset er udvendigt, saa grov er indvendig 
Verten; han erkloerer de Reisende reent ud af Posen, 
at der ikke er Plads til dem. 

„Hvordan?" siger Papa Topffer forbittret, „i 
et saa rummeligt Huus er der ingen Plads?" 

„Rummeligt nok, men det mangler Meubler." 
„En god Dag med Meublerne, vi blive her." 
Heldigviis blander en gammel Dame, der boer 

paa Stedet, og Vertens Datter sig med deri, og be­
virke at de Neisende blive modtagne. Men hvad 
nu? Intet ordentligt Kjokken, ingen Kamin, ingen 
Levnetsmidlrr. Stole har man flet ingen af; Enhver 
maa scette sig paa sin Vadscek. „Lad dem see til, 
hvordan de bcere sig ad," brummer den grove Vert, 
og bekymrer sig ikke videre om os. 

Vertens Datter, en vakker, venlig Pige, staffer 
Raad. Man indrommer os en lys Sal, nogle Boenke 
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maae erstatte Bord og Stole. Aftensmaden er ma­
ger nok; et Par Foreller, noget Ost og Brod, det 
er Alt. Murrap er sovet ind, og vi har saaledes 
een Hungrig mindre. 

Efter Maden begynder Larmen forst for Alvor. 
Senge dannes af Planker, 
Broeder, Bjelker, gamle 
Dore o. s. v.; og paa en­
hver saadan Sengeindret­
ning maa der ligge to eller 
tre Sovere. Der er da 
naturligviis Alting galt; 
Een mangler Hovedpude, 
en Anden Lagen, en Tre-
die Ooertceppe. Her ryk­
ker en Planke, hist glider 
en Halmpose ud, her taber 
en trebenet Stol Ligevag­
ten, der styrter hele Hi­
storien overende. Og saa 

"i bliver der da en Lamen-
^ k" Raisonneren. 

M e n  h v a d  h j e l p e r  d e t !  
„Man maa holde tappert 

.'' ud." Og det fieer da 
ogsaa medens Pladfiregnen 
strommer ned udenfor. 
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O t t e n d e  D a g r e i s e .  
Den bliver kort nok; kun en Springvei fra Ro-

veredo til ostallo. Men Foret er ogsaa altfor galt. 
Saadan en mork Negndag, saa ubehagelig den 

i Begyndelsen synes den Reisende, har dog ogsaa sit 
Poetiske. Man hengiver sig i sin Skjoebne, man 
indretter sig i sit Voertshuus, man flutter Bekendt­
skab med de fremmede Folk og danner en lille Colo-
nie. Man finder paa ganske vidunderlige Ting, blot 
for at faae Tiden til at gaae, selv Kjedsomheden 
udtcenker adspredende Beskæftigelser. 

Saadan gik det os her i Roveredo. Naturlig-
viis er den forste Tanke, efter at man er staaet op, 
Frokosten. Der bestilles Melk. Den er ikke at faae, 
men Kaffe derimod, LE g kan ogsaa faaes, men intet 
Smor. Vertens venlige Datter gjor alt muligt, for 
at faae os til at glemme Regnen. Efter endt Fro­
kost gjelder det om at tilbringe Formiddagen. Man 
deler altsaa det store Spisebord i to Afdelinger. Af­
deling 1 skriver Breve; Afdeling 2 tegner; Afdeling 
3 spiller Kort. Tilfceldigviis opdager Vandreren 
Percy, der utaalmodig trommer paa Vindnesruderue, 
skraaes overfor en lille Bod, hvor der scelges Figner. 
Strar styrter et halvt Dusin Reisende derover og 
gjore Jndkjob. Nu spilles der Pharo, Eearte, Pi­
quet om Figner, og ved denne Lejlighed seer man da 
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atter Karrigheden, denne Menneskehedens Hovedfeil, 
vise sig paa en ret lav Maade. Spillerne fortoere 
nemlig de gode Figner, og med de daarlige, indkrobne 
og plettede gjore de Indsatsen, saa at den, der vin­
der meest, har mindst Nydelse, fordi han for sit Held 
faaer lutter fordoervede Vare. 

Om Eftermiddagen klarer Luften sig lidet. So­
len lader som om den vilde gjore en Prove paa 
hvad man kalder at skinne. Nu er der ingen Ro 
mere paa Selskabet; Papa Topffer maa bloese til 
Opbrud. Men neppe ere vi komne underveis, for 
det begynder at pladffregne paany. Inden faa Mi-
nuters Forlob ere Alle gjennemvaade. Det er imid­
lertid Skade, thi just nu aabner sig en henrivende 
Dal, gron, fuld af Trceer, med en herlig Vegetation, 
og noesten enhver Bjergtop boerer maleriste Ruiner. 
Mellem disse flyder Monsastrommen, der er riig paa 
Foreller. Virkelig trceffe vi ogsaa ved Strandbredden 
et Par Fiskere, der have fanget to store Foreller. 
Strar sluttes der en Handel; tolv Livres for Parret, 
og saa boerer ovenikjobet en lille Dreng med en poe­
tisk Snotnoese dem til Lostallo. 

Her venter os i det eneste lille Vertshuus et 
Phoenomen. Det er Vertinden! Det er en Masse, 
et Taarn, en Mammuth. Den stakkels Kone synes 
selv at stamme sig ved sin Tykkelse; jeg troer, hun 
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betragter den som en Himlens Straf. Vi stulle ikke 
kunne sige hvo der ved denne Sammenkomst bliver 
meest ilde tilmode, Vertinden eller de Reisende. Saa 
meget er vist, at naar den gode Kone stamper igjen-
nem Stuen, saa er det os som maatte der skee noget 
Uhyre, og vi krybe cengstelig sammen. 

Regnen vedvarer; det er uundgaaeligt at over­
natte i Lostallo. De Reisende vcenne sig tilsidst til 
det moerkvcerdige Syn, og Vertinden viser sig dog 
o g s a a  s o m  e n  h j e r t e n s g o d  K o n e ,  d e r  g j o r  s i n e G j e s t e r  
Alt til Behag. 

Som Nattequarteer betragtet staaer Lostallo ti 
Grader hoiere end Noveredo. For det Ferste er Af­
tensmaden god, paa et Par gamle Kykelekyer ncer, 
som Ingen kan tygge. For det Andet er der i Spi­
sesalen et Pianoforte, hvorpaa den Reisende Bloch-
mann giver alle sine Melodier tilbedste. For det Tre-
die ere Sengene udmcerkede, men saa store, at man 
kan pakke tre til fire af de smaa Tourister i een Seng. 

N i e n d e  D a g r e i s  e .  

De Reisende tage soerdeles hjertelig Afsted fra 
deres kolossale Virtinde. Med nyt Mod gaaer det 
bestandig dybere ind i den deilige Misoccodal. 
En lang Skovstrækning omgiver os; uhyre Bjerge 
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rykke stadig mere og mere truende sammen; eventyr­
lige Skybilleder omgive deres evige Toppe. 

En Miil fra Lostallo trceffe vi en Mand, der 
klattrer omkring mellem Klipper og Steenpyramider 
som en Gemse. Det er Veiinspeeteuren fra Lostallo, 
der har den vanskelige Opgave at anlcegge en ny 
Landevei langs den rivende Bjergstrom. Manden er 
virkelig begeistret for sit Kald. Hans Vie tindrer, 
naar han i Tanken seer sit neppe endnu begyndte Ar­
bejde foerdigt. Den soedvanlige Menneskeforstand sor-
foerdes for de uhyre Vanskeligheder her er at over­
vinde. Men vor Bygmester seer allerede i Aanden 
Klippen sprengt, og Broen lagt. Som en Troldmand 
staaer den kraftige, begeiftrede Mand paa Klippeblok­
ken, og peger paa den dybt for hans Fod brusende 
Moesa: Dette fordomte Vand er min Dodssjende; 
De kan endnu see den Forstyrrelse, det har anrettet 
ved den frygtelige Oversvommelse 1834. Men jeg 
stal nok toemme det; som en sorskrcrkket Slange stal 
det lcegge sig foieligt for min Fod!" 

En Indskrift paa et Klippestykke foreviger den 
frygtelige Oversvommelse, som har optaarnet disse 
Masser. 

En Fjerdingvei fra Borgen Misoceo ligger Lands­
byen af samme Navn, hvorhen Caravanen kommer 
ganfle forhungret. Som en Grceshoppesvcerm over-
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svommer den Kroen og iscer Kjokkenet; men, o vee — 
den havde ikke kunnet vcere vcerre faren i et Here-
kjokken. 

Uimodsigelig er Gjestgiveren i Misoeco den fa-
taleste, meest bedrageriffe Skjelm i hele Schveits, det 
levende Monster paa en halvitaliensk kjeltringagtig 
Charlatan. Han taler sodt til Alle, taler Alle efter 
Munden, sympathiserer med alle sine Gjesters Til-
boieligheder, han er en Mand, der beundrer Alt, meu 
dog scetter Retter for dem, som intet Menneske kan 
spise, saasom bedcervet Smor, Kjod, som har en lille 
Tanke, sammenloben Melk, meget tvivlsomme LEg og an­
dre deslige mavemorderiske Substantser. Godt, tcenker 
Papa Topffer, ere Vårene kun saa la la, saa bliver 
ogsaa Betalingen saa la la, det vil sige meget billig. 
5!ad see. Papa Topffer fordrer med megen Vcerdig-
hed Regningen; strar er Verten borte, langt over 
alle Bjerge, og der er ingen anden at faae fat i end 
en st/cevhovedet Samojed af en Opvarter. 

„Hvor er Verten?" sporger Papa Topffer barsk. 
„Jeg veed ikke, jeg veed det ikke", stammer Sa­

mojeden. „Vil Herren ikke veere saa god at betale 
Regningen til mig?" Og han tager en Regning 
frem saa lang som store Bededag. Magelost billigt. 
Det er kun een Gylden per Mand. 

Jeg betaler ikke til nogen Anden end Verten 
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selv", siger Papa Topffer inderlig opbragt, og idet 
han skyder Samojeden bort gjor han sig rede til at 
soge Verten i alle Kroge. Han finder ham endelig 
udenfor Gjestgiverstedet, just som han paa sin Char-
latamnaneer er isoerd med at sige nogle Damer og 
Herrer vel oversodede Ord. „Herr Vert, tordnede 
Papa Topffer, naar man forgiver Folk, saa maa man 
ldetmindste hore sine Offeres Angstskrig." Denne 
eiendommelige Tiltale bringer Charlatanen ud af Fat­
ning. Han bukker atter og atter og beder den for-
bittrede Papa Topffer at gaae ind i Huset med ham. 
„Ingenlunde", raaber Papa Topffer yderlig opbragt, 
her er Stedet, her i disse Herrers og Damers Noer-
voerelse, ville vi tale om Sagen; her i Noervcerelsen 
af dette oerede Selskab vil jeg sporge eder min Herr 
Gjestgiver, om det er rimeligt at fordre en Gylden 
pro Persona for en Frokost af raaden LEg; om det 
ikke er uhort i et Christenland forst at droebe Folk 
med Gift og faa ovenikjobet at bestjoele dem; her i 
Noervcerelsen af disse oerede —" 

Papa Topffer er ude af sig selv, og Verten, 
som ikke troer Freden, farer som en Piil ind i sit 
Huus, der snarere ligner Indgangen til en mistæn­
kelig Hule, til stor Moro for de Fremmede, hvem 
dette tragicomisie Intermezzo sikkert vil tjene iom 
Erempel. Istedetsor den forsvundne Vert viser Vert-
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inden, Samojeden og alle Stedets Tyende sig ved Ds-
ren, for at stille os tilfreds, og for at capitnlere. 
Finalen er: Papa Topffer betaler saa meget han 
synes, og vi ryste Stovet af vore Fodder. 

Hiinsl'des Misoceo begynder Veien at hceve sig 
betydeligt. Landskabet bliver vildere og vildere. Ef­
ter at have vandret nogle Miil naae de Reisende Hoi-
fletten, hvorpaa St. Bernhardin ligger. Her tage 
vi lidt Forfriskning i en Kro, og Papa Topffer gjor 
den over vor Appetit ganske forbausede Vert opmoerk-
!om paa, at hans bedrageriske Nabo i Misoceo var 
Skyld i, at vi kom saa sultne som Ulve. Den cerlige 
Mand smiler; det lod ikke til at vcere ham noget 
Nyt, at man kommer fra Misoceo med tomme Ma­
ver og Punge. 

Ved Opbruddet erfare vi af Verten, at Veiene 
paa Toppen af Bernhardin ere temmelig usikkre, og 
at det ikke er s/elden man udplyndrer Folk. Den 
brave Mand medgiver os sin Son som Forer. 

Himlen er fuldkommen klar; men Luften isnende 
kold. 

De Reisende indhente to Botanikere, der kun for­
hippede paa deres Planteudbytte gaae deres egne 
Veie, og snart igjen gaae tabt for Selskabet. 

Egnen rundtomkring os faaer nu et polarisk Ud­
seende. Vi befinde os allerede i Busk- og Mosre­
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gionen. Himlen er reen og klar, Luften gennemsig­
tig. Rundtomkring dykke utallige Bjergtoppe frem af 
dette rene Lufthav; uogle glimre i det herligste La-
zurblaa, andre vise sig ganske farvede med Purpur 
af den nedgaaende Sol. Til Hoire hcever sig St. 
Bernhardins majestcetiste Pyramide, en truende vcrldig 
Masse, som man betragter med en Folelse som om 
man skulde tilintetgjores af den. Ncermere Toppen 
forsvinder al Vegetation. Den er langt vildere og 
fkjonnere end St. Gotthards. Her er heller intet 
Hospits, men et lille Huus, der er beboet hele Aaret 
igjennem. 

Nedstigningen henad Schveitz er uforlignelig til­
trækkende; iscer naar man gaaer den Fodsti, der san­
ker sig mod den vilde Kloft ved Interheim. Her 
komme vi midt ind i Boerrenes Rige. Hele Kostsko­
len, soger, gramser, plukker, og det varer intet Qvar-
teer, saa have alle vore Reisende Hcender som Far­
verne og Lceber saa sorteblaa som Choleramoend. Vi 
vilde gjerne blive i Interheim, men der er nu engang 
ikke Noget at opdrive af hvad der horer til et Nat-
teqvarteer. I Nusinen, een Miil derfra, vil man 
ikke beholde os. Vi maae altfaa til Splugen, hvor 
vi kun med megen Moie bleve anbragte. Alle Gjest-
giversteder ere fulde af Engelcendere, og disse give 
os meget at bestille. Jdetmindste gavne de os ikke 
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anvet, end at de fordreie Hovedet paa Verten, der 
seer Alt over Hovedet, der ikke taler Engelsk. Imid­
lertid holder vi dog et Stadsmaaltid her i Splugen, 
Aldrig har en varm Kjodsnppe vederqvceget nogen 
Reisende meer end os. Under vort Banqnet spiller 
et gammelt Stueuhr en tydsk Melodi, der erindrer 
den Reisende Franckenthal om hans Tydskland, men 
luller den bekjendte Syvsover Murray i en interi­
mistisk Slummer. 

T i e n d e  o g  e l l e v t e  D a g r e i s e .  

Splugen har idag mork Himmel, og Veiret er 
ret hvad man kalder gjennemkoldt. Ogsaa Kaffen er 
yderst tyk, et Slags syrupagtig Cichorienmirtur. Ho-
vedveien er endnu stadig meget befcerdet af Engelcen-
dere. Der vrimler af Postchaiser og Postillonerne 
tjene Penge. 

Vore Reisendes Vcerk idag er vildt romantisk, 
Det gaaer ad den beromte VW I Sel­
skabet er der Nogle, der danne sig altfor fabelagtige 
Ideer om dette roedfelsfulde Bjergpas. For at for­
jage disse morke Fordomme, giver Papa Topsser en 
Side af Neisehaandbogen til Bedste. Vi lade den 
store Splugenvei, den meest befcerdede af alle, der 
fere fra Tydskland til Italien, til Hoire, og tage Ret­
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ningen til Andar. En kold Blcest lufter i disse Hvi­
der; hele Selskabet har blaa Nceser. 

Det er det sande Boerrenes Paradiis vi nu gjen-
nemvandre. Jordboer, Hindboer, Blaabcer vore baade 
tilhoire og tilvenstre af Veien. Det er Noget for 
vore Letfodede, det bliver en sand Parforcejagt. Papa 
Topffer seer alvorlig og hovedrystende paa deres Fcerd. 
Hvorfor? Det bliver en Hemmelighed. Ikke desto-
mindre tager han imod de Boer, som bydes ham af 
femten Hoender paa eengang, ja man paastaaer end-
ogfaa, at Papa Topffer i sin Distraction spiser alle 
disse Boer op. 

Atter en Regniling; derpaa Solskin. Saa igjen 
Pladskregn, saa naae vi Andur og Vertshuset og faae 
os en qvoegende Drik. Ogsaa herhen forfolge Enge-
loenderne os. Man kan ikke mere aabne Doren i 
noget Vertshuus, uden at falde over en Engeloender; 
det ringeste Fruentimmer, man moder paa disse Stroek-
ninger, er en halvihjelfrossen Lady. 

De Reisendes Barometer begynder at pege paa 
Hjertebanken. Stor Urolighed blandt de Betoenkelige. 
Man noermer sig Tarterus Porte endnu et Qvar-
teer, og den roedselsfulde Klippekloft ved Via Mala 
aabner sig. Underveis troeffe vi idetmindste een rolig 
Sjoel, een, der er saa fortrolig med denne Underver­
dens Roedsler som Barnet med sin Vugge. Det er 
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Prcesten i Andur, der i al Mag gjor sin Morgentour 
med en lang Pibe i Munden. 

Det er nmueligt at skildre Via Malas frygtelig 
vilde Skjonhed. Tcenk dig, Loeser, eu uhyre Klippe­
rift paa to Miils Lcengde, eller snarere en Dobbel-
kloft i hvis morke Svcelg man horer Rhinen bruse. 
Du seer den ikke, den dybe, larmende Strom, men 
paa Rummets piilsnare Flugt mcerker du dens un­
derjordiske Tilvcerelse. En eviggron, fredelig Dal-
grund stiller begge Svoelgene fra hinanden, og Na­
turen har neppe nogetsteds paa Jorden foiet Rcedsel 
og hyggelig Inde saa noer sammen. I denne uhyre 
Kloft klynger sig nu Landeveien, snart tcetproesset mod 
den sorte Klippevoeg, snart let og ziirlig over en mork 
Afgrund, hvis Dyb Menneskets Vie ikke kan see. 
Den dernede fængslede Strems Larm og Stonnen 
trcenger kun svagt til Oret som en Fanges Suk i 
hans Foengsel. Og dog troenger Skabelsens altopli-
vende Aande ogsaa ind i dette Kcempefoengsel; thi 
hvor der kun hoenger en Smule Jord ved Stenen, 
der flyder ogsaa en Plante eller et smcrkkert Trce frem, 
og saa snevert er Svcelget, at disse Trceers Grene 
sra begge Sider slynge sig i hinanden. Over en dyb, 
mork Afgrund er det en eviggron Lovhytte. 

Lcengere hen er der ikke andet end sorte Steen. 
Den dybe Tavshed folges af en stroekkelig Larm af 
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underjordiske Vande, den eneste Lyd i denne frygtelige 
Eensomhed. Angst og Skroek griber Gemyttet. Saa-
ledes, min Lceser, kan du toenke dig Tartarus Roeds-
ler, eiler Dantes Helved. 

Hvad imidlertid vort Tartarus, Via Mala an-
gaaer, saa trceffer man der intet mindre end de For­
domtes veeklagende Sjoele, meget mere tresse vore 
Reisende paa et af de lysere Steder et meget elegant 
Selskab af Damer og Herrer, med Vifter, Knoekpa-
rasoller og Glacehandster, et Selskab som allermindst 
seer ud til at hore hjemme der. 

Naar man troeder ud af den anden Kloft, slyn­
ger Beien sig forbi Foden af en uhyre Klippebastion, 
paa hvis Tag man seer Ruinerne af den gamle Borg 
Rhoetus. Saasnart man har denne Klippe bag sig, 
aabner sig en gren, frugtbar og yndig Dal. Det er 
de elysoeiske Marker, der groendse til Tartarus. Her­
lige Frihed! Der er atter varmt Solskin, smilende 
Eng, blaa Himmel. Vandreren aander igjen let i 
en varme gronne Natur. 

Man har kaldet Graubundtner Landet et Net af 
Bjerge. I disse Ord, min kjcere Lceser, ligger en 
uforlignelig Sandhed. Dette Graubundtner Land er 
virkelig et beundringsværdigt Bjergnet, et ltlle Schveits 
i Schvetts, fuld af Moder Naturs eventyrligste Lune, 
saa proegtigt er dette Land i sin Vildhed, saa hoiti-
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deligt i sin Inde. Saa mangfoldige Alpeforgrenin­
ger, saa stelle og dristige Bjergstillinger, saa tallose 
Gletscher og saa ynderige Hoie finder du intetsteds 
sammen. Paa samme Dag kan du her komme fra 
Viinbjergenes, Kornmarkernes og Kastanietræernes 
varme Region til de polariste Jisregioner. Du be­
hover kun at vende dig om, for at fee fra et smilende 
Landskab ind i en Vildnis, fuld af Rcedsler. Og 
saa den herlige Belysning, som du nyder her ved 
Solens Opgang og Nedgang. Da bolger og gynger 
Alt; Viet svcever gjennem et umaadeligt blaat LEther-
hav op til Sneebjergenes Krystalglands. Ja, Graubund­
ten er et af Naturens Trylle-Panoramaer. 

Ved Enden af Via Mala ligger Borgen Tusis; 
i en Flcekke af samme Navn tilbringe de Reisende 
Natten. 

Om Morgenen bryder man op til Chur, Hoved­
staden i Graubunden. Lette Skyer tilhylle Himmel­
hvælvingen, og Solen titter igjennem som gjennem et 
Gazeflor. 

Reichenau er det Sted, hvor Ludvig Philipp, 
Franskmandenes nu flygtede Konge, levede som Sko-
leloerer. Prcegtige Egehoie omkrandse Byen. 

I Chur, der ligger i hoi Grad malerist, Holde 
de Reisende Rastdag. Her gjor man sor sorste Gang 
efter Afmarschen fra Genf stor Toilette. Ester en 
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lille Times Forlob staaer hele Topffer Hceren som 
forvandlet. Hvo skulde nu i disse pyntede Smaaher-
rer med de ziirlige Manstetter og med de stadselige 
Glacehandsker gjenkjende de graa Blousecavallerer, 
hvis Dragt var overlcesset med alle muelige Jord­
farver. Ja, det er vist at Klceder skaber Folk, det 
vil da sige udvendig. 

For Middagsmaden toge de Reisende Stadens 
Seevcerdigheder i Viesyn. Man spreder sig til sor-
stjellige Kanter. Nogle besoge Toihuset, Andre Mu­
seet, Andre vandre i Kathedralens kjolige Buegange, 
medens atter Andre i et eller andet Kaffehuus for-
gjeves forlange en Portion Jis. Her kjender man 
kun til Al eller Liqueur. Imidlertid kommer Splse-
timen, og da alle de Adspredte hvad en sulten Mave 
angaaer ere ganske mcrrkvcerdig enige, saa trceffe de, 
Alle ganske rigtig sammen i Hotellet, da Suppen scet-
tes paa Bordet. Det er nu engang saaledes, til 
Spisekammeret fore alle Veie. 

Eftermiddagen er atter viet til en dolee far 
nit>nte. Man streifer omkring i alle Retntnger, for 
atter at samles mod Aftenen, der denne Gang krydres 
med musikalsk Nydelse. Der er nemlig i en af Sa­
lene et Flygel, paa hvilket Musikeren Blochmann gi­
ver sine herligste Phantasier tilbedste. 
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T o l v t e  D a g s r e j s e .  
I Chur give de Neisende deres Linned til Blegen. 

Denne Omstændighed forsinker Opbrudet om Morgenen. 
Man fordriver imidlertid Tiden med at spise Fro­
kost, at musicere og .at skrive Breve. Klokken 10 
kommer den med Loengsel ventede Vaskerkone. Men, 
o vee, det har regnet paa Torrepladsen, Linnedet er 
endnu ganske fugtigt. Papa Topffer viser ogsaa denne 
Gang hele sin S/elsstprke, han meddeler Enhver 
sin Pakke, og de putte den Alle med Foragt i deres 
Tafter. 

Neppe er Selskabet kommen paa Marschen, for 
der kommer envoeldig Regn; heldigviis naaer man imid­
lertid til en bedcekket Bro, hvor der gjores Holdt. Her 
steer der da noget hoist Moerkeligt. Tcenk Dig kun, 
kjcere Loejer, en lille Tiggerdreng kommer listende. 
Papa ^.opffer, der idag igjen er i et aparte Humeur, 
rcekker ham istedetsor en Skilling — en Priis Tobak. 
Desto mere paatrcengende bliver Tiggerdrengen; han 
vil nu slet ikke gaae uden Penge, da tordner Papa 
Topffer ham paa eengang de forfærdelige meningslose 
Ord: ! t^tui-ueki. 

! i Oret. Om det er 
Indisk, Chinesifk eller Malabarisk maa vor Herre 
vide; Barbarisk er det i ethvert Tilfoelde. Forfcer-
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delse griber Tiggerdrengen; han griber Flugten. 
Men de groesselige Kcempeflangeord rasle efter ham 
som en Jlddrage. Ulyksaligste af alle Tiggerdrenge, 
du er forloren, og om ikke du selv saa dog din Hat. 

Regnen aflader ikke; man maa bryde op, for 
at naae en lille Kro hiinsides Rhinen. Her beslutter 
man at tage en lille Bid Brod. Men hvilken Bid. 
Ved Overregningen viser sig det kolossale Resultat, 
at man har fortceret 65 smaa Brod. Krofolkene, 
blandt hvilke en meget smuk Pige, staae stumme af 
Forundring over denne Kceinpeappetit. Men de Rej­
sende selv kunne meget godt fatte det; siden hun 
Sultecuur i Misocco har det ikke voeret dem mueligt 
at faae Maven tilfredsstillet. 

Smaabrodene have gjort en fortrinlig Virkning. 
Hele Selskabet er kommet i et fortrinligt Humeur, 
og det skjondt de Alle ere dygtig vaade. Som det 
lader til er Luften ikke ret at stole paa idag. Der 
kommer atter et Par fcegtende Vandrere, og bede om 
en Gave. Jstedetfor at opfylde det broler hele Sel­
skabet som af een Mund en heel Strom kaudervelfke 
Ord, lutter meningslost Toieri, som Ingen forstaaer, 
mindst de Reisende. Men vore stakkels Betlere fore­
komme de som Drager og Spogelser, for hvilke de 
flye forftroekkede. 
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Ved Landsbyen Nagatz, hvor den unge Rhiu-
strom bryder frem, drager Selskabet til Sargans. 
Underveis moder man en drukken Armee, det er 
Tropper, der komme hjem fra en Monftring, og som 
have taget sig en Taar vvenpaa Krigsstrabadserne. 
De ere noget ncer Alle salige, og den Allersaligste holder 
en Paraply over Hovedet. I Sargans ventede os 
et fyrsteligt Aftensmaaltid og de forbindtligste Kro­
folk; her faae vi ogfaa en rolig Nat. 

T r e t t e n d e  D a g s r e i s e .  

Det lader som om Himlen siet ikke mere vil 
voere det vandrelystne Reiseselskab gunstig; det reg­
ner atter til heelt op ad Formiddagen. Allerede 
trceffes der Forberedelser til et loengere Ophold paa 
Stedet, da sonderrives Skyfloret pludselig; Jupiters 
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klare Blaa hvcelver sig rundtom, og Phobus den 
ftraalende bryder sin Bane. Ualmindelig Fornoielse 
og — Fremad! Marsch! 

Hvor det er deiligt at spadsere efter saadan en 
herlig Regn! Underveis see vi to Storkereder paa 
et Kirketaarn; det betyder Lykke. Om Middagen er 
Karavanen ved Wallenstadtersoens Bredder, og be­
giver sig uopholdelig ombord paa Dampskibet. 

Der trceffe vi ikke paa andre Neisende end en 
Kapnziner og en tom Vogn. Vi spadsere frem og 
tilbage paa Dcekket, og lade os terre godt af Sol­
skinnet og Damproret. I dette Oieblik kommer et 
Menneske lobende aandelost til Strandbredden, hoit i 
sin Haand holder han en hvid Pakke. Den hvide 
Pakke er ikke andet end en Skjorte, den Neisende 
Sterling har glemt, noget hvortil han har et sandt 
Talent. Snart mangler han Stromper, snart Lomme-
torklceder, snart Skjorter; han taber vel tilsidst det 
Linned, han har paa Kroppen. 

Wallenstadtersoen, der er fire Miil lang, henved 
en Miil bred og overordentlig dyb, horer til de meeft 
romantiske i Schweitzerlandet. Bekrandlet paa sin nordlige 
Side med himmelstormende Klipper, frembyder den 
fra Vandfloden af et herligt afsluttet Panorama. Da 
Dampskibet efter en kort ssart lander ved Landsbyen 
Weser, opstaaer det Sporgsmaal om de Reisende 
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skulde tage til Zurich eller fordybe sig i Glarus 
Klipperifter. Dette Thema fordrer en udforlig For­
handling, hvorfor Papa Topffer bestemmer sig til 
strar at aabne en Landdag derom under aaben Him­
mel. Ethvert Medlem afgiver sin Stemme, og den 
absolute Fleerhed stemmer for Glarus. 

I Linthdalen har en Schweitzer-Landbruger, Escher, 
gjort Underværker. Den rivende Bjergftrom er fcengflet 
i en fredelig, dyb Seng. Jstedetfor de usunde Mo­
radser, der vare en Folge af de evige Oversvommel-
>er, seer man baade tilhoire og tilvenstre yppige 
Groesgange og veldyrkede Agre. Man kommer forbi 
Valpladsen ved Nafels. Her skal der staae et Seiers-
minde. Toogfyrgetyve sunde Vine soge derefter alle­
vegne; endelig opdage de det, det er en rod Obelisk. Men 
da man kommer ncermere opdager man sin Vildfarelse-
Seiersobelisken ved Nafels er Damproret i et Fabrik; 
hele Nafels Sletten er overfaaet med Fabriker. Vi 
faae altsaa efter faa megen romantisk Poesie paa een-
gang en god Deel Prosa. 

Staden Glarus Beliggenhed er uforlignelig. 
Rundt omgiven af himmelbcerende Alpehoie og Jis. 
bjerge, hviler den i Havers og Enges Smaragdseng. 
Mod Vesten hcever Glarnisch sig i evig Snee; fra 
dens Top har den dristige Gemsejoeger Halvparten af 
Echveitz, en Deel af Frankrig og Tydstland ved sine 
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Fodder. Der er saa romantisk i Glarus, man be­
slutter derfor eenstemmig at holde Rastdag her. Til 
Middag spise vi en fortrinlig Gaasesteg, der dog ikke 
ganske tilfredsstiller vor evige Appetit. Det er der­
for smukt, at Papa Topffer kommer paa det Indfald 
at kjobe Dessert hos en Conditor, hvilket ogsaa til 
en Skare Schweitzer Gadedrenges scerdeles Misun. 
delse udfores. 

Ved Bordet fordyber man sig moerkeligt nok med 
Eet aldeles i Videnstab og Loerdom. Man taler 
om hvorledes Sprogene ere opstaaet. Dette Thema 
er virkelig for loerd, til at vi skulde forklare vore 
^cesere det noiere. Men da man dog forhandler et 
Sprogthema, saa giver dette Anledning til ogsaa at 
tale om Navne, Fornavne, Efternavne og iscer Vie-
navne. Og dette Thema er af langt storre Vigtig­
hed end du maasiee indbilder dig, min kjcere Lceser; 
Sienavnene ere nemlig et Reiseselstabs Poesie. Du 
kan ikke tcenke dig en halv Snees unge, opvakte 
Mennesker sammen i to Timer, uden at der ligesom 
af sig selv opstaaer Dienavne. Enhver Galskab En 
gjor, hver Vittighed eller hver Dumhed En siger gi­
ver strar Anledning til et Vienavn, der hefter sig 
ubenhorlig ved den, der har faaet det. Der findes 
ogsaa almindeligviis i saadan en Skare muntre, 
unge Mennesker altid En eller Anden, der isoer er 
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genial i at opfinde flige Aienavne. Med eet Ord, 
Aienavnene ere en reisende Kostskoles sande Humor. 
PapaTopffer, der veed det meget vel, finder sig der­
for foranlediget til at optage et Catalog over hele 
Selskabets Vienavne. Vi give folgende Udtog deraf: 

Blanchard, Vienavn: Graaspurv. Grunden der­
til er ubekjendt. Percy, Oienavn: den lille Neger, 
fordi hans Teint just ikke minder om Lillien; han 
kaldes ogsaa Mylord paa Grund af sin noble Hold­
ning, og Vnskeqvist for hans mcerkvcerdige Slankhed 
og evige Uro. Harrison, Sienavn: Politiofficianten, 
fordi han gjerne paatager sig en vigtig Embedsmine, 
ogsaa Matrosen, fordi han lidenskabelig gjerne spiser 
Sild. Adolph kaldes Haren, fordi han sover med 
aabne Vine. Arthur boerer det noget malieiose 
Navn: Gummi Elasticum, med Hentydning til hans 
Mave, der er istand til at udvide sig i en sjelden 
Grad. Nu kommer Borodinus, med Tilnavn Philo-
sophen, formedelst hans erkestoiske Holdning. Under­
tiden bcerer han ogsaa Navnet: Pythagorceeren, fordi 
han ikke spiser Bonner. Gervais Vienavn er Sam­
son, paa Grund af hans umaadelige Styrke, og 
Reginers Carabinieren, fordi han flyder meget med 
Dosse men dog kun trceffer lidt. Sterling bcerer det 
betydningsfulde Vienavn: Hiob, fordi han har en saa 
stor Force i at tabe Alt. Hvorfor August hedder 
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Mille og Zanta Lise er ikke let at udfinde; det maa 
formodentlig grunde sig paa celdre Begivenheder. 
Den Reisende Dussant, en mindre bekjendt Storrelse, 
kaldes Lodsen, fordi han har lcest Coopers Lods fjor­
ten Gange. En Tambourmajor pleier i Alminde­
lighed at gaae forrest i Armeen, men vi ville den­
gang lade ham slutte Troppen. Tambourmajoren er 
nemlig Verret, kaldet faaledes paa Grund af sin 
Spanskrors Stok og sin cegte Militair-Holdning. 

Saaledes har du da, min Lceser, paa een Spalte 
Quintessentsen af Aienavnsvittighederne. Papa Tvpffer 
belonner sine vittige Disciple med at fore dem om­
kring i de herlige Omgivelser om Glarus. 

F j o r t e n d e  o g  f e m t e n d e  D a g s r e i s e .  

Reisen gaaer ad Schvytz over Braguel, et een-
somt Bjergpas, hvor der ikke engang er Vertshuse. 
I Betragtning deraf finder der en Broduddeling Sted; 
der gives eet Brod per Mand. Enhver borer Hul 
i sit Brod, og bcerer det i en Snor over Skulderen 
som en Feltflaske. 

De Reisende leie en Forer og hans Lastdyr. 
Dyret er bravt nok, men Karlen en sand Karaib, et 
Uhyre; han mangler kun lidet i at vcere Menneske­
æder. Det er ikke andet end Naahed og den laveste 
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Egennytte; om at fore os til nogen Nytte er der ikke 
Tale, han er kun forhippet paa sin Betaling. 

Veiret er himmelsk. Gjennem en Klippekloft, 
der aabner sig ved Foden af Glarnisch, gaaer det 
opad til Kloedalen. Denne Kloedal er uimodsigelig 
en af de smukkeste af de fchveitzerste Bjergdale. En 
stille Soe, der er omtrent en Miil lang og en halv 
bred, fylder den ncesten aldeles. Grupper af hoie 
Ahorntrceer smykke dens vestlige Bred. Under deres 
Skygger staae malerist enkelte Sennhytter. Mellem 
Klippeblokke og Bogebuske grcesser Faar, hvis har­
moniske Klokkeringning afbryder Landskabets festlige 
Stilhed. Nundtom danner Glarnisch og Wiggis Toppe 
et malerist Perspectiv. 

Idet vi ere ifcerd med at bryde op fra Braguel 
kommer et Medlem af et nobelt Frokostselfkab, der 
holdt Maaltid nogle Skridt fra os, hen til vor 
Bande. Sandsynligviis har det fine Selskab af vor 
kjcekke Optrceden draget den Slutning, at vi vilde 
komme til Schvytz for det, og muligt tage den Plads 
i Besiddelse, som det har fpeculeret paa. fogte 
det noble Medlem at overbevise os om, at det var langt 
hensigtsmæssigere for os om vi toge Nattequarteer i 
Muotta. Men Papa Topffer, der i flige Tilfoelde 
ikke pleier at drive Galanteriet alt fer vidt, indlader 
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fig ikke paa ret mange Grunde, men bloeser nden 
videre til Opbrud. 

Vi lade Comfort og Noblesse bag os, og mode 
idet vi stige ned atter et ordentlig Stykke Fattigdom. 
Det er en ung Hyrde i Bjergboernes maleriste Dragt, 
en kraftig, ungdommelig Kjernestikkelse. Paa Ryggen 
bcerer han et sygt Faar, der har brukket et Veen 
underveis. Med det stakkels brcegende Dyr paa Nak­
ken maa han vandre de ser Miil ned til Schvyts og 
endda prise sig lykkelig, naar det ikke doer underveis. 

Veien bliver vcerre og voerre; snart er der ikke 
engang nogen rigtig Vei, der er kun et Slags stenet 
Flodseng, fuld af Klippeblokke. 

Da Selskabet kommer til Mnotta har det mar-
scheret en betydelig lang Strcekning, og det har ikke 
saa kort endnu til Schvyts. En fortærende Hunger 
begynder at indfinde sig. Intetsteds findes noget 
Slags Kro, hvor man kan forfriste sig. Solen synker; 
Dcemring omgiver de Vandrende, og det bliver fuld­
kommen Nat medens man trcenger dybere ind i den 
bustrige Schvytferdal. De Reisende maae, forladte 
af deres Forer, see, det Bedste de-kunne, at finde 
Vei gjennem denne Skoveensomhed, hvis natlige 
Stilhed kun afbrydes ved den fjerne Larm af en 
Bjergstrom eller ved en Natfugls Raslen. Reise­
armeen ankommer i Noerheden af Schvyts i meget 
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oploft Tilstand; iscer er Bagtroppen fuldkommen brudt, 
saaledes at den af Udmattelse kaster sig ned foran 
Portalet til et lille Kapel, der just titter frem af 
Bustene i Fuldmaanens milde Lys. Lysene i Schvyts 
glimre allerede over til os. Neppe 300 Skridt endnu, 
saa ere vi ved Gjestgiverstedet. Kun endnu en An­
strengelse af faa Minuter. Men al Tiltale er for-
gjeves. Hele Bagtroppen kaster sig Alle som Een 
ned, og vilde maaskee have ligget endnu ved Skov­
kapellet, hvis ikke den stemme Sult jager dem afsted. 

Paa Gjestgivergaarden i Schvyts blive vore 
dristigste Vnfier overtrufne. Der er endogfaa i Spise­
salen et smukt Pianoforte, hvis musikalske Aander 
Blochmann ivrig fremmaner, for at give vore troette 
Sjcele ny Begeistring. Under denne Musik undlader 
dog ikke Nogle til Bunds trcette at strcekke sig paa 
Gulvet, med Vadsoekken under Hovedet, og der at 
at synke i en dyb Sovn. Men Suppen kommer og 
rast er alle Mand om Bordet. 

I Schvyts faaer under hele Skarens Forbittrelfe 
vor samvittighedsfulde Forer sin Lon; han tager imid­
lertid sine fem Daler og leer ved sig selv. 

Vort Gjestgiversted ligger ncer ved Domkirken, 
og allerede tidlig om Morgenen vcekker Orgelets hoi-
tidelige Klang os, saa at vi Alle komme i en behage­
lig Feststemning. Staden er lille og stille; man hsrer 
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ingen Larm af Haandvcerkere. Saaledes forstyrrer 
Intet vor Morgenandagt, som vi fuldende i al Hjerte­
lighed, idet Morgensolen belyser Kirkens Tlnde og 
Bjergtoppene kaste deres Koempeffygger over Mark 
og Eng, der funkle i Morgendug. Hvor uforlignelig 
er dog Gloeden ved Guds rige Skabelse. Hvor langt 
inderligere er en saadan Morgenandagt i Naturen, 
naar den tillige hoeves og boeres af Orgelets hel­
lige Toner. 

I Skabelsens Morgenglands vandrer Reise-
Selstabet til den livlige lille Stad Brunnen ved 
Vierwaldtstattersoen. Her troeffe vi ved Strand­
bredden vort fornemme Neiseselfiab fra den fore-
gaaende Dag; det venter ligesom vi paa Dampskibets 
Ankomst. Det er idag langt forbindtligere end Dagen 
forud. Damerne sidde og strikke og brodere ved 
Bredden. Vor Skare svcerme lystigt omkring ved 
Stranden; de Dygtigere og Adstadigere tegne. Men 
den Reisende, August, har flaaet sig til at fiske, og 
har endelig det Held at fange en Nodfpet. 

Papa Topffer, der fra et hoit Standpunkt seer 
efter Dampskibet, bringer os den Efterretning, at det 
holder Farten midt i Soen, og at det ikke lander. 
Der bliver altsaa ikke andet tilbage for det lille Sel­
skab, end at fege at naae Skibet med smaa Baade. 
Dette er imidlertid en meget farlig Omstændighed; 
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thi Vierwaldtstattersoen er et meget uroligt Vand og 
Baadene ere just ikke af de bedste. I saadanne et 
Par Noddeffaller, der ere overlæssede med Mennesker, 
maa Neiieielikabet nu lade sig drive omkring paa 
Bolgen i hele Timer. Er man nu endelig lykkelig 
ankommen til den dampende Kolos, saa bliver der 
kastet et Toug ned til En. En tager fat i Touget-
og ved dette ene Menneskets Styrke hcrnger nu hele 
Baaden, og ved den 20 til 30 Menneskers Liv. 

Skjondt vi dennegang Alle ere komne lykkelig 
ombord, kan Papa Topfser ikke lade vcere at yttre 
sig for Capitainen om det Upassende og Farlige ved 
en saadan Indskibning. Men mod en Somand er det 
lkke godt at stride, og Luzerner Soens Sofolk have 
deres Stolthed, Trods og Egensindighed saagodt som 
Commodoren, der med sin Tremaster beseiler det at­
lantiske Hav. 

^mboid paa Dampskibet er der atter Engeloen-
dere, Mistres og Misser af de allerfineste Slags. 
Disse no-im Ladier, iscer de yngre finde sig i hoi 
Grad forbavsede over en gammel tilstedeværende Ca-
puzinermunk; han maa dersor passere en formelig 
Revue for dem. 

Ved denne Forestillingsscene, som Papa Topffers 
Blyant har foreviget, glider Missernes Faber, Gent­
lemanden, et langt, hjelpelost Vcrsen, ud, og falder saa 
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lang han er paa Dcekket. Med denne latterlige Be­
givenhed flutter Audientsen for denne Gang. 

Dampskibet lander i Lucern, og vore Neisende 
stige af i Vertshuset: Den hvide Hest. Man gjor 
stor Toilette, og gjor sig rede til at beskue Stadens 
Mcerkvcerdigheder. Blandt disse bliver den kolossale 
Love ikke glemt, og Bruan, den driftige Fuglefoenger 
og Klattrer, kryber ved Hjelp af en Stige op til en 
af Steenuhyrets Kcempeforpoter. Virkelig vilde den 
hele Person, Herr Bryan, kunne finde Soveplads i 
en eneste Klo af denne Koempepote. 

Selskabet spiser til Aften, medens Tordenen rul­
ler udenfor og Stormen bryder sig mod de uhyre 
Klippemasser, der omgive Soen. Efter Maden holde 
Myntsamlerne Fest og ordne deres Skatter. Deref­
ter hedder det: God Nat, og en sod Sovn over 
Alle. 

S e r t e n d e  D a g r e i s e .  

Da Selskabet staaer op, seer det, at Regnen styr­
ter ned i Stromme; men henimod Klokken 10 klarer 
Himlen sig, og de Reisende bryde op mod Vinkel, 
for at indskibe sig der paany. 

Vinkel er en henrykkende lille Havbugt, hvor 
nogle Smaaskibe ligge for Anker under nogle herlige 
Noddetroeer. Da Veiret er faa klart og stille, saa 
leier Papa Topffer to Baade, for at feile til Alpnach 
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Bugten i Canton Untervalden. Der reiser sig en 
frist Vind, man heiser Seilene, og svommer saaledes 
paa det rolige Vandspejl, omgiven af den hele Alpe­
verdens Storhed, over til Alpnach. 

Untervalden Dalen udaander, isoer efter en for-
fristende Regn, en yndig, fredelig Schveitzerdals fulde 
Velsignelse. For vor Appetit er der imidlertid ikke 
Meget; i den Henseende maa vor Karavane lade sig 
noie. 

Fra en Hytte, som de Neifende vandre forbi, 
troenger en Guitars Toner. En Mand i en blaa 
Blouse staaer udenfor og stemmer Instrumentet for 
sin Datter, der har en ret behagelig Stemme. Hele 
Selskabet leirer sig i Groesset toet ved Sangerinden 
og nyder saaledes en lille improviseret Concert, der 
ikke forstyrres af andet end en Hunds Gjoen; for­
modentlig er Hunden ligesaalidt Elsker af Musik som 
af fremmed Selskab. Snart naae vi Luzernsoen. 
Denne So var engang en af de meest maleriste i 
hele Schveitzerlandet; men den har tabt meget i Skjon-
hed, siden de Omboende faldt paa det Indfald at ud-
torre Soen, for at vinde Terrain. Det planlost be­
gyndte Arbeide mislykkedes, og Soens Omgivelser 
mimede deres tillokkende Ande. 

I Landsbyen Lungern overnatte de Reisende i 
en lille men sjelden reenligt Kro. 
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S y t t e n d e  D a g r e i s e .  
Brunig er et meget beqvemt Bjergpas, der 

forer fra Canton Unterwalden til Brienz og Meyrin-
gen. Fodstien opad er noesten hele Veien hugget ud 
i Klippen. Fra disse Hoie har man den meest hen­
rivende Udsigt til Alpnach, Luzernsoen og Sarnefloden. 
Hoit oppe staaer et lille Capel, udenfor hvilket der 
er Steenboenke. Her scetter Vandreren sig, og veder-
qvceger sig under Skyggen af cervcerdige Boge ved 
at kaste Blikket ud over et Landstab, som i idyllist 
Skjonhed staaer over de fleste. Der er der ingen 
lodret nedstyrtende Klippevægge, ingen Gletscher og 
rædselsfulde Kloster, men overalt runde, blide Om­
rids, et uafbrudt Gronsvcerteppe mellem pragtfulde 
Skove. I denne Alpedal hersker der en romantisk 
Stilhed og Ro, der gjore det ahnende Geni saa godt. 

Naar man naaer den hoieste Top af Brunig, 
saa vender Viet mod den anden Side Meyringen og 
Brienzerdalen, hvor Aarfloden krummer sig gjennem 
gronne Enge og maleriste Bjerggrupper bader deres 
Hoveder i Brienzerflodens klare Bolge. 

Paa disse eensomme stovbedcekte Hoie er der 
fuldt af Egener; og det er Noget for Brijon. To 
flige Smaadyr sidde hoit oppe i Grenene af en enkelt-
staaende Fyr. Bryon betcenker sig ikke lcenge; han 
griber fat og klattrer op i det taarnhoie Fyrretrce 
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fra Green til Green, medens Kameraterne nedenfor 
slutte en jublende Kreds om Trceet. Bryan klattrer 
kjcekt, men Egernet ogsaa; bestandig hoiere og hoiere 
foran Bryan i forventningsfuld Taushed. Men 
hvad gjore nu vore Smaadyr? De stikke Hovederne 
sammen og holde Raad. Paa eengang. Bum! bum! 
der styrter een tilhoire og een tilvenstre ned fra den 
umaadelig hoie Fyr. De falde ned udenfor Kredsen, 
og een to tre ere de som Pile inde i de ncermeste 
Buste og skjulte for Efterstræbelse. Den gode Bryan 
finder stg deri, og stiger med uforstyrrelig Sindsro 
ned af Trceet. 

I Brieg spiser man Frokost og det i et Vcerelse, 
der er opfyldt med alle Slags nydelige Smaagjen-
stande, udarbeidede i Trce. Her gjore vore Reisende 
Indkjob, for at kunne fkjcenke Et og Andet bort, naar 
de komme hjem. Saadan bliver man ved hele Beten 
til Freiburg; rundt omkring opkjober man alle SlagS 
Smaating og fylder Reife-Tasken. 

I Interlaken, hvor de Neisende gaae ombord, 
gjor man nye Indkjob, saa at vi komme til Neu-
haus, belcessede som Muuldyr. Paa Dampskibet 
er der en uhyre Mcengde Neisende; iblandt dem er 
ogsaa Jesuiter fra Freiburg, meget hoflige og pyn­
telige Folk. 

Et forunderligt Vasen ncermer sig ombord pae 
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Dampskibet til PapaTopffer. PapaTopffer er nem­
lig beskæftiget med at aftegne en Hotransport paa 
Thuner Soen, og det underlige Vcesen, der noermer 
sig ham er en Kunstkjender. Han er saa henrykt over 
den Maade, hvorpaa Papa Topsser haandterer Blyant 
og Sortkridt, at det ikke er langt fra, at han af 
lutter Begeistring springer overbord og ud i Thuner 
Soen. 

Paa Gaden i Thun trcrffe vi atter det samme 
forunderlige Vcesen, men fordybet i et Liebhaveri af 
et ganske andet Slags. Han har nemlig hort, at 
deri Thun gives en oegte RacenevfoundlandfkeHunde. 
Idet han nu i sin Confusion antager Nevfoundlands 
Hunden for St. Bernhard Hunden, kjober han tre 
af den Race, og lader en bredskuldret Schweitzer 
flcebe dem efter sig til hans Hotel. 

Thun er en formelig Bazar for Neisende. Der 
kan man faae Alt at kjobe fra Knappenaalen af til 
Nevfoundlandhunden. 

A t t e n d e  D a g r e i s e .  

Man staaer tidlig op for at spise Frokost i 
Munzingen. Dette Sted ligger midtveis fra Bern. 
Gaden er overfyldt med Landboere, derrei>e til Mar­
kedet i Bern. Den Dal, de Reisende nu gjennem-
vandre, er en sand Overslodighedsdal; overalt viser 
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der sig landlig Velhavenhed, og Agerdyrkningen staaer 
paa et hoit Trin. I god Tid komme de Reisende 
til Bern, hvor der holdes Rastdag. 

N i t t e n d e  D a g r e i s e .  

Reisens Herlighed er snart forbi, Vandringen 
noermer sig sin Ende; med Apostlenes Heste tage de 
Reisende til Freiburg. I Bern har man spiist fyr­
steligt til Frokost; underveis lever man kun af Frugt 
og er derhos saa overmodig som om man sad ved 
Lucullus Taffel. Paa Freiburgerbroen, der gaaer fra 
Bjerg til Bjerg, over Strom og Dal, over Kirker, 
Huse og Taarne, 160 Fod hoit, staaer Selskabet endnu 
engang beundrende stille, derpaa drager man til Ho­
tellet, hvor man uden Hensyn til Pungen spiser endnu 
engang kongeligt til Taffels. 

T y v e n d e  o g  e e n o g t y v e n d e  S l u t n i n g s d a g «  
reise. 

I to lange men ikke synderlig beqveme Kalescher 
drage de Reisende ind i Vevay, hvor man for sidste 
Gang spiser keiserligt i Gjestgivergaarden, de tre Kroner. 

Endelig den 4. Septbr. udskiber det hele Reise-
selfkab sig paa Lemann Soen, for at naae Hjemmet, 
hvor det ankommer sundt og frifl, vederqvceget i Hjer­
tet, og glad ved alle de herlige Erindringer. 



Gammel Sang 

Dands, du Moders Unge sod, 
Dands dig sund og dands dig rod, 
Dands paa dine Fodder to, 
Morgen faaer du nye Sko, 
Sko med Spcender brede, 
Heisa, hvilken Glcede! 











Chidher. 
(Efter Niickert.) 

Den evig unge Chidher sagde: 
Min Neise gik forbi en Stad, 
En Mand i Haven stod. Jeg spurgte 
Hvorlcrnge stod vel Staden her? 
Han plukked Frugt, og gav til Svar: 
Som nu det altid vceret har, 
Fra evig Tid en Stad her var. 

Men efter Secler fem igjen 
Til samme Stad jeg reiste hen. 

Da fandt jeg ingen Spor af Staden; 
Bagved sin Hjord en Hprde gik, 
Og bloeste paa Skalmci. Jeg spurgte: 
Hvornaar gik Staden under her? 
-s. an gik sin Gang og gav til Svar: 

9 
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Som nu det-altid varet har, 
Min Grasseplads her evig var. 

Men efter Sccler fem igjen 
Til samme Sted jeg reiste hen. 

Jeg fandt et Hav, sig Bolgen gvnged, 
En Fisker kasted ud sit Nat, 
Jeg spurgte, da en Stund han hviled: 
Hvorlcenge var vel Havet her? 
Han lo saa sinaat og gav til Svar: 
Som nu det er det evig var, 
Her Fist man altid fiffet har. 

Men efter Secler fem igjen 
Til samme Stad jeg reiste hen. 

Da fandt jeg store Kampestove, 
En Mand med Ore ene gik, 
Han faldte Traer. Jeg spurgte: 
Hvor lange stod vel Skoven her. 
Han saae paa mig og gav til Svar: 
Som nu det altid varet har, 
Fra evig Tid her Skove var. 

Men efter Secler fem igjen 
Til samme Sted jeg reiste hen. 
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Da fandt jeg der en Stad. Paa Torvet 
Lod Mcengdens Naab og Larm og Skrig; 
Jeg spurgte: Naar er Staden bygget, 
Og hvor er Hyrde, Hav og Skov? 
De streg og gav mig knap et Svar: 
Som nu det evig voeret har 
Og bliver som det altid var. 

Men efter Seeler fem igjen 
Nil jeg til samme Sted dog hen. 
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Eventyret om Rosalille. 
Af Brcntano. 

Hertugen af Nosmital havde en meget smuk 
Soster, som han elskede over Alt i Verden. Hun 
gjorde grumme meget af Blomster, iscer af Noser, 
og hendes Broder forvandlede derfor ncesten sit hele 
Land til en eneste Rosenhave. Endnu en anden Li­
denskab havde huu, og det var den, at kcemme og 
flette sit smukke Haar. Hun havde derfor en 
Mcengde Kammersrokener, der egentlig bare Navnet 
Kamfrokener, og havde Guldkamme hcengende ved 
deres Bcrlte. 

Hendes hele Befljceftigelse var at lade sig kcemme, 
og tumle sig omkring i Haven med sine Kamfrokener 
saalcenge til hendes Haar atter vare komne i Uorden, 
og hun lod sig kcemme paa Ny. 

Da hun en Morgen sad i Haven, og hendes 
ser Kamfrokener fkifteviis flettede hendes Haar, traadte 
hendes Broder, Hertugen af Nosmital, hen til hende, 
og forestillede hende Prinds Evigogaltid med de Ord: 
„Kjcere Soster, jeg har allerede oftere talt med dig 
om min kjcereste Ven, Prinds Evigogaltid, og du 
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veed at jeg altid har onfket, du vilde gifte dig 
med ham, for at han evig og altid kunde blive hos 
mig. Her forestiller jeg ham for dig og beder dig 
at stjcenke ham dit Hjerte". 

I det han sagde dette rev en af Kamfroknerne 
Prindsessen med Kammen i Haaret, hvorover Prindses-
sen blev utaalmodig og sagde: „Tu gjor mig For­
tred evig og altid." Kamfrokenen undskyldte sig og 
sagde: „Ja, Prindlesse, Prinds Evigogaltid gjorde 
eder Fortred, thi hans Ankomst forstyrrede mig." 
Prindsen begyndte en Undskyldning, da idetsamme en 
anden af Kamfroknerne rev hende, saa at Nosalille 
reent kom ud af sin Fatning, og sagde til den stakkels 
Evigogaltid: „Min cerede Prinds og min elskede 
Broder! Jeg erklcerer herved, at jeg ligesaa lidt vil for­
binde mig med Prinds Evigogaltid som et Nosen-
troe forbinder sig med etGrceskar!" og da hun havde 

sagt det, lob hun bort og Kamfroknerne bagefter. 
Hertugen kunde ikke give sin Ven nogen Trost, 

,,thi", sagde han, „hendes Ord ere ubrodelige." — „Ere 
de virkelig," sagde Evigogaltid, „ja, saa maa jeg 
prove det paa en anden Maade," omfavnede Hertu­
gen og reiste til sin Tante, Fru Ingensinde, der var 
dygtig i at trolde, og sogte Naad hos hende. 

Flere Uger derefter, da Nosalille engang spadse­
rede omkring i Haven, faae hun en gammel Kone, 



134 

der betragtede den ene Nosenbnsk efter den anden, 
og rystede paa Hovedet ved dem alle. Nosalille gik 
hen til hende, og spurgte hende hvorfor hun rystede 
saadan paa Hovedet. „Fordi der blandt alle Roser 
dog mangler den smukkeste," sagde den Gamle, ,,den 
som blomstrer evig og altid." „Og hvor stal jeg 
faae den? Den koste hvad den vil, saa maa jeg 
have den." — „Ih nu", sagde den Gamle, „I kan 
faae den for et godt Ord," og dermed tog hun Laa-
get af en Kurv og viste Prindsessen et Groeskar, 
hvori hun havde stukket den lille blomstrende Nofen­
qvist, for at den skulde holde sig frist. 

Rosalille vidste ikke paa hvilket Veen hun skulde 
staae af Glcede over den lille Nofenqvist, og da hun 
spurgte den Gamle, hvad hun vilde have for den, 
sagde denne: „To Ting; for det Forste, at du er 
min Gjest til Middag, og for det Andet, at du 
hver Maaned, saa tidt som Nosentrceet bcerer en 
Nose, foranstalter en Fest, og tilligemed dine Kam-
frokener hopper over Troeet uden at rive neget Blad 
af med eders Klceder, saa at intet Blad kommer til 
at falde paa Jorden. Den, som imidlertid dog river 
et Blad af, stal til Straf have et Par Smcrk over 
Fingrene med n o g l e  a f  Rosenqvistene medens de !ynge. 

Trcef mig lille Nofenqvist, 

Trcef med dine Torne vist, 
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Trcef mig under Leeg og Sang, 
Trcef fordi saa flet jeg sprang, 
Trcef mig for jeg saaer mig vendt, 
Trcef mig som jeg har fortjent." 

Det morede Prindsessen, hun lo, og gav gjerne 
sit Minde. Da tog den Gamle en Trcefkee op af 
Lommen, deelte Grceskarret i to Dele, tog en skee-
fuld af dens Kjerner, og bad Prindsessen at spise. 
I Begyndelsen syntes huu uvillig dertil, men da 
hun forst havde provet det, smagte de hende fortræffe­
lig, og hun spiste en betydelig Slump. Derpaa 
plantede den Gamle Nosentrceet under hendes Vindue, 
og da det allerede bar en udsprungen Nose, sagde 
hun: „Prindsesse Rosalille, kald paa eders Kam-
frokener, og begynder den forste Fest, Nosensprings-
festen." 

Da skyndte Nosalille sig hen, og fortalte sin 
Broder, Hertugea, Alt. Han bestillede Pauker og 
Trompeter, og ordnede Festen nok saa smukt. Da 
Rosalille og hendet Kamfrokener nu vare komne, 
kastede de Lod om hvo der skulde springe forst, og 
det traf sig saadan, et Nosalille blev den sidste. 
Flere af dem sprang h?dig over, men de tvende, 
som havde revet Prindses'.en med Kammen dengang 
Prinds Evigogaltid bad om hendes Haand, kom til 
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at rive Blade af Troeet med deres lange Slceb og 
maatte idet de sang det lille Vers: 

„Trcef mig, lille Nosenqvist, 
Trcef med dine Torne vist, 
Trcef mig under Leeg og Sang, 
Trcef fordi saa slet jeg sprang, 
Trcef mig for jeg faaer mig vendt, 
Trcef mig som jeg har fortjent!" 

rcekke deres Hcrnder frein for Nosentrceet, der til 
Alles Forbavselse med sine Grene gav dem et Par 
saa alvorlige Smcrk, at Taarerne trcengte sig frem 
af deres Oine. 

Da Touren til at springe nu kom til Nosalille, 
tog hun et godt Tillob, og vilde ogsaa vcere kommen 
heldig over, hvis ikke hendes Haarfetninger under 
Springet vare gaaet op og havde re)et et lille Blad 
af. Hun greb det imidlertid i Flugten for det faldt 
til Jorden, saa at hele Selskabet tiljublede hende 
Bifald. 

Nu blev der spiist og drukker og dandset og leget, 
og da man ved Bordet udbragte flere Skaaler, lof­
tede den gamle Kone sit Glcs og sagde til Nosalille: 

Da din lille ro^e Mund 
Rosenblad og Grceskar sund 
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Nylig nok saa rast har spiist, 
Har du nu din Haand forliist 
Til min Ven, Prinds Evigogaltid, 
Farvel, Klokken er alt over halv ti. 

Saaledes talte hun, og forsvandt for Alles Ome. 
Men Nosalille udstodtc et heit Skrig og faldt i Af­
magt. Man bragte hende ind i hendes Voerelse, og 
hun tcenkte nu paa, at huu havde sagt hun vilde 
tage Prinsen, naar Grceskar og Nose bleve forbundne. 

Om Natteu havde hun hoist forunderlige Dromme. 
Det forekom hende stadig som om der vorede hende 
Noser ud af Munden, og hun havde Ondt under 
Brystet. Dis^e Dromme havde hun ofte, og hun blev 
oengfteligere og cengsteligere. 

Da den lille Maanedsrofe paa Ny bar en Nose, 
og hun igjen jprang over den, var hun ganske tung­
sindig og syg; hun havde hverken Smag for Spise 
eller Drikke. 

Natten for den tredie Nosenfest dromte hun, at 
hun var bleven et Grceskar, og hendes Broder kunde 
neppe faae hende til at indsee det Urimelige deri. 
Men henad den fjerde Rosenfest satte hun sig det 
endnu fastere i Hovedet, og vilde paa ingen Maade 
springe over Rosentræet. Da den fjerde Nosenfest 
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kom, vilde hun ikke forlade Stuen, men grccd hele 
den lange Dag. 

Hertugen var meget bedrovet over hendes Sorg­
modighed. Lcegerne bleve hentede, men de vidste 
intet Naad. Da den sjette Nosenfest kom, var Nosen-
trceet allerede blevet saa stort, at man ikke kunde 
springe over det, og hendes Tro paa, at hun vilde 
blive et Grceskar, var bleven endnu fastere. Paa 
den syvende tittede Nosenbuskeu ind af Linduet, paa 
den ottende vorede dens Grene om hendes Seng og 
paa den niende bredte den en heel Lovhytte over hende. 

Da dromte hun saa levende, at hun var et 
Grceskar og maatte doe, at hun led sin Broder kalde, 
der da ogsaa kom med Lys. Men hvor stor var 
hendes Forbavselse, da hun om Morgenen saae et 
stort halvt Guldgrceskar udenfor sin Seng, og saae 
en lille Pige flumre deri som i en Vugge. Da blev 
Prindsessen rort og sagde: „Gid dog den gode Prinds 
Evigogaltid var her, saa vilde jeg gjerne vcere 
hans Hustru!" Men Roserne raslede omkring hende, 
og hun herte en Stemme. 

„Som Rose jeg lever, som Rose jeg doer, 
Evig og altid din som fer." 

Da blev Prindsessen meget bedrevet, thi hun 
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herte nok, at den gede grinds for bendes Skyld var 
bleven en Nosenbust og hun gav den lille Pige Nav­
net Rosalie, og bar det med dets lille Seng ind i 

sit hemmeligste Voerelse, for at opdrage det; thi hun 
havde det saa kjcert, at hun ikke kunde taale Nogen 
saae det. 

Nosalille, der nu igjen var bleven ret munter, 
sad Dagen efter i sin Seng, og lod sit Haar scette 
af sine Kamfrokener; dog ikke som for i en Krands, 
hun vilde nu bcere en lille Hue af Guld. Hun havde 
neppe sat sig overende, for der bankede, og man 
sagde hende, at det var den Gamle, der havde bragt 
Grceskarret og Rosentræet, og at huu vilde see den 
lille Rosalie. Prindsessen lod hende svare, at hun 
maatte vente til hendes Haar var bleven kcemmet. 
Et Qvarteer efter bankede den Gamle atter, og fik 
samme Svar, og saaledes fem Gange i Trcek. Da 
blev den Gamle vred og den syvende Gang raabte 
hun ind af Noglehullet: 

„Syv Qvarteer jeg ventet har, 
Syv Qvarteer jeg stod til Nar; 
Thi skal du faamange Aar 
Stadig kcemme paa dit Haar, 
Da stal du til Graad og Nod 
Kamme din Rosalie dod." 
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Saaledes sagde den Gamle i Vrede og for­
svandt. Nosalille agtede kun lidt derpaa og toenkte 
kun paa sin lille Pige, der daglig blev storre og 
venligere og ligesom hendes Moder havde deiligt 
langt Haar, som det var Rosalilles storfte Lyst at 
koemme. 

Barnet var ncesten blevet syv Aar gammelt, og 
den Tid noermede sig, da den Gamles Spaadom: 

„Da skal du til Graad og Nod 
Kcemme din Nosalie dod". 

skulde gaae i Opfyldelse; men Rosalille toenkte ikke 
derpaa og kcemmede Nosalie som hun altid havde 
gjort det. 

Da hun nu engang sad med Barnet paa Skjodet, 
og drog Guldkammen gjennem de lange gyldne Lokker, 
folte hun paa eengang Misundelse over at Barnets 
Haar var smukkere end hendes eget, og hun sagde 
utaalmodig: 

„Ak, havde jeg dit smukke Haar 
Jeg gav derfor din Blomstervaar". 

Men neppe havde hun sagt det, for Himlen straffede 
hende; en usynlig Sar strog hen over Barnets 
Hoved, og en, to, tre, var alt Haaret af. Af For-
fcerdelse kom hendes Haand til at ryste, og den spidse 
Kam foer saa dybt ind i Nosalies Hoved, at Barnet 
med et Skrig sank dsd til hendes Fedder. Da 
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huskede hun den Gamles Forbandelse; men det var 
for silde. Hendes elskede Nosalie laa dod paa 
Gulvet, eg de lange deilige Haar, som hun saa mange 
Aar havde glcedet sig ved at kcemme, laae spredte til 
alle Kanter. 

Da hun havde grcedt lcenge, stoppede hun en 
lille Pude med de lange Haar og en anden med 
Rosenblade, lagde Nosalie derpaa i et Skrin af Kry­
stal, omgav den endnu med ser andre Krystalkister, 
og lukkede det inde i et Kammer, som kun hun og 
et tro Tyende kjendte. 

Saåledes levede hun nu nogle Aar i bestandig 
Kummer. Rosentræet visnede i Stuen, og da hun 
moerkede Doden komme, lod hun sin Broder, Hertngen 
af Nosinital komme og sagde: „Kjcereste Broder! Mit 
^'iv ncrrmer sig sin Ende; jeg vilde onske, at jeg ikke 
havde vceret saa egensindig og forfcrngelig, men det 
er nu for silde. Jeg beder Gud, at han vil vcere 
mig en naadig Gud. Alt hvad jeg har eiet vcere 
dit, men Eet svcerge dn mig, for at jeg kan doe rolig." 

Hertugeu svor hende under Taarer at gjore alt 
hvad hun forlangte; thi han elskede hende over Alt 
i Verden. 

Hun gav ham nu en Nogle og sagde: „dette er 
Noglen til det sidste Vcerelse; gjem den omhyggelig 
og aabn aldrig dette Vcerelse." Broderen lovede det 
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hoitidelig; da sagde Nosalille: „Lev vel og bed for 
mig" — vendte sig dcrpaa om og dode. Her­
tugen lod hende begrave med megen Pomp bag 
Nosenbuften. 

Nogle Maaneder efter giftede Hertugen sig med 
en smuk men ingenlunde godmodig Dame, og da han 
engang maatte gjore en lille Neise, bad han sin Ge­
malinde at holde Huset i god Orden, og for Alt i 
Verden ikke at aabne det sidste Vcerelse. 

Hun lovede det, men neppe havde han vendt 
Ryggen, for hun dreven af Npsgjerrighed tog Noglen 
og aabnede det forbudte Kammer. Hvor stor var 
ikke hendes Forbittrelse, da hun saae Nosalie ligge 
der som en deilig slumrende Jomfru; thi baade hun 
og Krystalgjemmet var voret siden Moderens Dsd. 

Den onde Hertuginde rev Kisten op og raabte: 
„Saa derfor skulde jeg ikke ind i Kamret, for at Jom­
fruen kunde sove i Ro; men jeg skal nok vcekke 
hende". — Og nu rev hun Nosalie i Haarene, saa 
at Kammen faldt ud, og den stakkels Pige vaagnede 
as sin Tryllesovn med det Skrig: „Ak Moder, kjcere 
Moder, hvor det gjorde mig ondt!" 

„Jeg skal gjore dig endt, saa at du aldrig skal 
glemme mig", sagde Hertuginden, rev den groedende 
Pige ud af Krystalskrinet, slog og mishandlede hende 
paa alle Maader. Ogsaa truede hun hende med, 
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at hun, hvis hun aabenbarede det Skete, skulde blive 
druknet. Hun afskar derpaa hendes lange Haar, gav 
hende en grov Klcedning, lod hende boere Broende og 
Vand og skure Gulvene, og behandlede hende saa 
haardt, at det var en Ink. 

Da Hertugen af Nosmital kom hjem og spurgte 
hvo den Pige var, der saaledes blev mishandlet Dag 
for Dag, sagde hun: „Det er en Slavinde, min 
Tante har sendt mig; hun er saa dum og saa 
ondskabsfuld, at jeg stadig maa straffe hende." 

Nogen Tid efter reiste Hertugen til Marked, og 
lod efter Scedvane Alle kalde til sig, for at fporge 
dem hvad de onskede i Markedsgave. Ogsaa den 
stakkels Nosalie traadte frem, men da Hertugen vilde 
tale til heude, afbred hans Gemalinde ham med de 
Ord: „Skal den Skidenterne ogsaa onske; jeg 
veed ikke, hvor du kan gjore saa meget af faadan en 
foragtelig Skabning." 

Da groed den stakkels Nosalie af Fortvivlelse, 
og Hertugen, der var meget godmodig og medlidende, 
sagde rort til hende: „Grced ikke, du stakkels Barn, 
men siig mig kun ligefrem hvad jeg stal bringe dig; 
Ingen skal hindre mig i at gjore dig en Glcede." Da 
sagde Nosalie, „Hertug, bring mig en Dukke, en Kniv 
og en Slibesteen, og glemmer du det, saa ensker jeg 
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at du ikke maa naae over den forste Flod, du kom­
mer til." 

Hertugen reiste nu til Markedet og kjobte ind; 
kun Dukken, Kniven og Slibestenen til Nosalie, dem 
glemte han. 

Da han nu paa Tilbageveien kom til en Flod, 
opstod der en saadan Storm, at ingen Skipper vovede 
at scette ham over. Da erindrede han Nosalies Spaa-
dom. Han vendte tilbage, kjobte Alt hvad han havde 
lovet, og naacde lykkelig og vel hjem, hvor han ud« 
deelte alle sine Gaver. 

Da Nosalie havde faaet sine Gaver, bar 
hun dem ned i Kjokkenet, stillede Dukken paa Skor­
stenen, satte sig hen hos den og grad bitterlig. Net 
som til en levende Person betroede hun den al sin 
Sorg, Alt hvad huu maatte lide af den onde Hertug­
inde og sagde af og til: Ikke sandt, du horer alt hvad 
jeg maa lide?" Men da Dukken ikke svarede, tog 
Nosalie sin Slibesteen, sleb Kniven og sagde: „Dukke, 
naar du ikke svarer mig, jager jeg mig Kniven i 
Hjertet, thi jeg har ingen Ven uden dig." 

Da svulmede Dukken op og snurrede: „Jeg sor-
staaer dig." 

Esterat Hertugen nu i flere Dage useet havde hort 
Nosalies Klager og Samtaler med Dukken, gjorde 
han sig et Hul i Vceggen ud til Kjokkenet, og herte 
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da, hvor Nosalie fortalte om Prinds Evigogaltid, om 
Grceskarkjernerne, om Nosenspringet, om Guldgrces-
kanet, hun havde hvilet i, om Moderens Kcrmmen, 
om den gainle Kones Forbandelse, om Trpllesevnen l 
de syv Krystalkister, om Forbudet mod at komme ind i 
Hertugens Vcerelse, om Hertugindens Npsgjerrighed, 
om hvoidan Kammeret blev lukket op, Kammen reven 
ud, og em al den Mishandling, hun daglig havde 
maattet lide. Da sagde hun igjen: „Svar eller jeg 
jager mig Kniven i Hjertet, thi jeg har ingen Len 
uden dig." 

Hurtig ilede Hertugen ind, og rev hende Kniven 
af Haanden, omfavnede hende omt som sin Soster-
datter og bragte hende hen til sin Ministers Gemal­
inde, hvor huu blev pleiet og klccdt smukt. 

Da hun efter nogle Maaneders Forlob var kom-
men sig efter de Ovaler og svcrre Arbeider den onde 
HeUuginde havde paalagt hende, lod han gjere et 
prægtigt Tjcrftebud i blottet, og lod Nosalie, hvem 
ingen mere kjendte, troede frem som hans Sosterdatter. 
Efter Maaltidet blev der frembaaret et Sukkerhuus, 
og Enhver var nysgjerrig efter at fee hvad der var 
deri. Da sagde Hertugen til Hertuginden: „Vil I 
aabne?" Saa gjorde hun det, og see der laa en 
Dukke i syv Glasklfter, ligesom Nosalie havde ligget, 
og Hertuginden forskrækkedes, slog Kisterne itu, og 

10 
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rev Dukken ud; men den smuttede fra hende, blceste 
sig op som en Tromme, satte sig paa Rosalies 
Skulder og sagde Hertuginden den rene Sandhed. 
Bestandig blev den storre og storre, indtil den endelig 
forvandlede sig til den gamle Troldkone og forsvandt 

gjennem Vinduet. 
Da lod Hertugen sin onde Hustru scette i en 

Karet, og'kjore tilbage til hendes Forcrldre, som hun 
var kommen fra. 

Men Nosalie blev gift med en Prinds og erholdt 
Hertugdommet Nosmital i Brudegave. Da blomstrede 
atter Prinds Evigogaltids Nosenbust. Og da nu Nosa­
lie en Aften, -glcedeude sig ved Vellugten, stod med 
sin Gemal ved Vinduet, og saae sin Moder og Kam-
frokenen springe over Busken, og Prinds Evigogaltid 
staae hos hende, da raabte hun: „Cud velsigne eder, 

kjoere Foroeldre". Og Foraldrene svarede: „Ak, kjce-
reste Bern, Gud velsigne eder!" og forsvandt i 
Luften. 

Da blev Nosalie meget stille og gudsfrpgtig og 
lod sig gjore en Vugge som et gyldent Groeskar, og 
Himlen fkjcrnkede hende en lille Prinds. Det er 
denne lille Prinds, som har fortalt mig Historien, og 
det for en eneste Honningkage. 
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Draabcrne. 

Ved Skovens Udkant paa Marken laa 
Paa tvende Blade to Draaber smaa. 

To Bern af Himmelens milde Negn, 
De laae et Frugtbarheds ringe Tegn. 

Den enes Farve var frisk og klar, 
Den anden Prceget af Visnen bar. 

En Vandrer hen over Marken gik 
Paa Jorden hvilte hans Grandskerblik. 

En Dreng ham fulgte paa sagtnet Fod; 
Ved begge Draaber de stille stod. 

Da studsed Drengen og spurgte: „Siig, 
Hvi er ei eeu her den anden liig?" 

„Hvi er den ene saa frisk i Skjcer 
Og dog den anden saa vissen her?" 

„Dens Prceg er Bladets de hvile paa," 
Var Svaret, du agte vel, du Smaa. 

Thi som de Draaber os selv det gaaer, 
Af hvad vi omgaaes vi Gjenskin faaer." 

10* 
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Med Bibelbillederne. 

Alle vore Smaalcesere kjende vist hvad Biblen 
fortceller med Hensyn til det, disse Tegninger frem­
stille. Biblens Fortællinger ere saa simple, at man 
loerer dem i en meget tidlig Alder, og saa tiltrækkende, 
at man ikke let glemmer dem, naar man forst kan 
dem. Skulde En og Anden have glemt det, saa tage 
de den store Bibel og flaae selv op deri; det vil da 
forvolde dem mere Glcede selv at lcese det der, end 
om vi her i vort Tidsskrift aftrykkede Biblens Ord. 
Skulde En og Anden ikke have Biblen, ja det var 
slemt; men dem vilde da Billederne blive en god An­
ledning til at anskaffe den, og en Bibel kan dog In­
gen undvoere, han vcere stor eller lille, riig eller fat­
tig, viis eller enfoldig. 

Billedernes Gjenstand er den som sees af Under­
stristerne. 
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Stilebogsbindet. 
Et Eventyr. 

„Hvor jeg har et Zndhold!" sagde Eventyrbogen, 
der stod oppc paa en lille Piges Bogreol, „hvor jeg 
par et velsignet Indhold! Jeg er saa fuld af Even­
tyr, at jeg knap kan rumme dem. Forgyldningen 
paa Kanten af mig er slidt af, men hvad bryder jeg 
mig om det, det kan ikke vcere anderledes, for jeg 
gaaer jo fra den ene Haand til den anden." 

„Hvor den er indbildsk", sagde et Stilebogsbind, 
der laa paa en Hylde nedenfor, „den taler altid om 
sit Indhold. Der kan da i Grunden gaae meget mere 
i  mig end i  Bogen deroppe, for jeg er jo baade 
loengere og bredere. Og saa har jeg gaaet Skoleveien, 
det har Eventyrbogen ikke gjort. Jeg har vceret fuld 
af de dciligste tydske og franske Stile." 

,/Ieg synes der mumler Noget oppe paa Bog­
reolen", sagde den lille Pige, der sad ved Vinduet 
og klippede Papirsdukker. „Gud veed hvad det kan 

voere; jeg maa dog see ad." 
Og hun ryddede op i alle de gamle Papirer og 

Bind, der laae paa den nederste Hylde, for at see 
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om der ikke var kommet noget Dyr, der foraarsagede 
Larmen, ind imellem dem. 

Da hun fik Vie paa Stilebogsbindet, vendte hun 
det flere Gange i Haanden og sagde: „Ih, men see, 
der er jo et deiligt Bind; det er da Synd, at det 
ikke sial bruges. Der kan jo blive baade Herrer og 
Fruer, og det rigtig fornemme og stive Herrer og 
Fruer." Og forglemmende hvad det egentlig var 
hun vilde, satte hun sig igjen hen ved Vinduet, for 
at klippe Dukker af Bindet. 

„Det kan man kalde Indhold," toenkte Bindet, 
„Herrer og Fruer kan der blive af mig. Det er 
ikke lidt; man er ikke alene til for Andres, men 
ogsaa for sin egen Skyld. Ja, jeg er ogsaa gaaet 
Skoleveien." 

Den lille Pige studsede, hun spntes, at hun 
igjen horte noget hvidffe, men denne Gang forekom 
det hende som om det var mellem hendes Fingre. 
„Jeg troer Stilebogsbindet taler," sagde hun, „det 
er aceurat som i Eventprene. Sagde du Noget, Stile-
bogsbind?" Og hun holdt Bindet op til sit Sre. 

Men nu sagde det flet ikke Noget. AZrgerligt 
toenkte det paa, om den lille Pige ogsaa skulde have 
Net, og om det bar sig ad som der stod i Eventyrene. 
„Det vilde jeg da nodigst af Alt", tcenkte det, „for 
jeg er jo gaaet Skoleveien, jeg har voeret stiv baade 
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ned Tydsk og med Franst. Men nu faae vi at see 
hvad der bliver af mig, en Forandring bliver der, og 
dct er da altid bedre end at have det som Eventyr-
bcgen; den bliver ikke til Andet." 

Da tog den lille Pige Saren og gav et Klip. 
„Au, det smertede, men det faaer ikke at hjelpe." 
Og hun gav nok et Klip og flere og flere, og efter 
et Diebliks Forlob stod hele Bordet fuld af stive 
Herrer og Damer. 

.,Tael nu", sagde hun, „og vcer fornem, faa 
skal jig skrive op hvad I taler og saa har jeg et 
Events. Tael, saa stal det blive klistret ind i den 
deilige Eventyrbog deroppe." Og hun tog Bogen 

ned af Bogreolen, kyssede den og lagde den derpaa 
midt paa Bordet, midt i det stive Selskab. 

Stilekgsfolkene vilde gjerne have sagt Noget, 
men de kuwe ikke. De vendte Ryggen til Eventyr­
bogen og taig. 

„Det vide dog vcrre velsignet," tænkte Eventyr­
bogen, „om jq fik endnu mere Indhold, om jeg blev 
et Eventyr rigee end jeg er," og sagte aabnede den 
sig ligesom for t give Plads dertil. 

Da kom idesamme Eventyrbogens Forfatter, og 
da han faae sine Eventyr aabnede paa Bordet, og 
det store Selskab jrnemt vende Ryggen til, spurgte 
han den lille Pige,hvem der havde stillet det saale. 
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des. Og da han nu herte, at det var Stilebogsfol?, 
og at de selv havde vendt sig saadan, for at lade 
haant om Eventyrene, satte han sig ned og nedswv 
det Hele til et lille yndigt Eventyr. Det heftede hcn, 
efter den lille Piges Onfte, ind i Bogen og gav herde 
det til Gjennemlcesning. „Seer I det", sagde hun, 
„nu ere I blevne noget af Eventyrbogens Indhold, 
nu har jeg Eder i Bogen, nu bryder jeg mig ikke 
mere om eder selv. Farvel, Stilebog!" Og dcrmed 
rev hun alle Dukkerne itu. 

Et Vindue floi idet'amme op, der gik en Susen 
hen over Bordet, og alle Papirsstumperne fbi ud i 
Luften. 

„Vinden holder Dom," sagde EventyDigteren, 
„kun i Livets Fylde er der Frelse." 
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Nattergal og Skade. 

En Skade satte sig for engang, 
Den vilde studere Musik og Sang, 
Den vilde studere den Kunst tilbunde, 
At rore Hjerter i gronne Lunde; 
Thi drog den afsted i Skovens Skygger, 
Hvor Nattergalen bag Bladet bygger, 
Hvor Nattergalen i'Lovets Kroner 
Sin Veemod aander i blode Toner: 
,,Hil vcere dig, hil dig, Fru Nattergal, 

Som synger saa deilig i Lundens Sal, 
Som synger saa tactsast til mindste Node 
Det vcere Romance, Idyl eller Ode, 
Som synger saa sikkert med Triller og Pauser 
De vanskeligst spundne Kehrein og Kehrautzer, 
Hil voere dig, Frue, skjondt rettere: Fru, 
Vil du mig ei lcere at synge som du, 
At synge om Stjerner og Sol og Maane, 
Saa Himmel og Jord er ncerved at daane, 
Vil du mig ei lcere med klangfuld Rost 
At synge som du af det fulde Bryst?" 
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„Min Sang kan ei lceres; som Kilden af Jord 
Ukaldet den trcenger sig frem hvor den boer, 
Den tceller ei Pauser, den toeller ei Tact, 
Den ordner sig som ved en hoiere Magt, 
Dens Trille er Verlen fra Sorg og til Lyst, 
Den fedes og doer af sig selv i mit Bryst. 
Min Sang kan ei lceres, thi flyv som du kom 
Lad Sangerne synge, og du holde — Dom; 
Tcel Tacter og Pauser, lad mig vcere fri, 
Du kan recensere ... Trillen trillen! 
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Sagn og Fortællinger fra Sles­
vig og Holsteen. 

1. 
Barnets Fodspor. 

Tcet ved Kirken i Breitenburg ligger et Huus, 
hvor der engang boede et lykkeligt ZEgtepar. Deres 
storste Gloede var deres eneste, blomstrende Barn. 
Men Barnet blev sygt, og dode efter et kort Sygeleie. 
Da var Moderens Sorg grcendselos. Ncetter og Dage 
sad hun grcedende, og vilde ikke vide af Trost, 
og hvor lcenge det end varede, hendes Sorg blev evig 
den samme. Da kom en Nat Barnet, ganske som det 
levede, tilbage til hende og sagde: 

Nu laat dyn Klagen onn dyn Ween! 
Jk patte (trceder) Lock dorch harden Steen. 

Og dermed forsvandt det igjen. Men Moderen 
grced og grced og holdt ikke op dermed. Da fandt 
man en Morgen i en haard Klippesteen et Barns 
tydelige Fodspor. Forældrene fyldte det ud med Jord, 
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men hver Morgen var Sporet atter udtraadt paa ny. 
Da lod Moderen endelig vcere at groede, for at hen­
des Barn kunde finde No i Graven. Stenen blev 
senere muret ind i Vreitenburg Kirke, og der kan 
man endnu den Dag i dag see Barnets Fodspor. — 

2. 

Den grcedende Moder 

I Bornhovede levede en fattig Enke, der elskede 
sit Barn over Alt i Verden. Barnet blev sygt og 
dode. Da vilde Moderen ikke lade sig troste, men 
grcemmede sig og grced Dag og Nat. Forst efter 
lang Kamp tillod hun, at man begravede Barnet. 

Nogle Dage efter, da hun endnu bestandig gra­
dende gik ud i Marken, for at malke sin Ko, bemær­
kede hun toet ved sin Side en lille hvidkloedt Pige, der 
fulgte hende hvor hun end gik. I Begyndelsen for-
stroekkedes hun, men snart saae hun at det var hen­
des egen lille Datter. Og hun saae hvorledes Bar­
net stadig gik og bukkede sig, for i sine smaa Hoender 
at samle de Taarer, der trillede fra Moderens Die; 
hvorledes hun derpaa betragtede dem sorgmodig og 
kyssede dem bort af Haanden. Da folte Moderen, 
at hun ved sin umaadelige Sorg forstyrrede det stak­
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kels Barn fra dets Hvile i  Graven. Og hun knce-
lede ned og bad inderlig til Gud og grced ikke meer. 
Fra det Oieblik af var Barnet forsvundet. — 

3. 

Den indmurede Konge.  

Spd for Slesvig ligger en stor Hoi med en 
mcegtig Kcempegrav. Der var i gamle Dage en 
Konge, som var haard og grusom mod Bonderne. 
Han fordrede fvcere Skatter af dem, og naar de ikke 
kunde betale, tog han deres sidste Mundfuld Brod, 
fra dem. Da reiste Bonderne sig i Masse, fangede 
ham og indmurede ham lige til Brystet iblandt store 
Klippestene, og hcengte et Brod ovenover ham. Saa-
ledes maatte han doe en qvalfuld Dod. Smcegtende 
havde han rcekket Tungen ud, og da den netop kunde 
berore Brodet, havde han derved hulet et stort Hul 
deri. Da han var dod, opkastede man den store Hoi 
over ham; deri ligger endnu de fvcere Kampestene. 
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4. 

Sandheden uden Hunsly. 

En afskediget Soldat vandrede fra Huus til 
Huus og bad om Huusly; men Ingen vilde tage 
imod ham. Tilfidst kom ban til en Hytte, hvor der 
boede en halt Mand og en ftjcev Kone. Han kla­
gede sin Nod for dem, og bad dem at give ham 
Huusly blot for den ene Nat. Forundret spurgte 
begge de Gamle ham, hvor det dog kunde voere, 
at saa mange rige Folk havde viist ham bort? „Jo", 
sagde Soldaten, „jeg taler altid den rene Sandhed, 
og Sandhed har som det hedder i Ordsproget hverken 
Huus eller Hjem. Da meente de gamle Folk, at det 
var en christelig Handling at give Soldaten Ly, og 
sorte ham ind. Men da han nu spurgte: 

Myn krumme Fru unn hincken Mann, 
Wo schall ik mpn Nanzel uphang'n? 

da bleve de begge hoilig forbittrede, og joge ham paa 
Doren igjen. Saaledes maatte Soldaten tilbringe 
Natten paa den fri Mark, og han lober maastee 
endnu omkring og soger Huusly, hvis han ikke har 
aflagt sin Vane at sige Sandheden. 
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5. 

Hvordan Fru Abel hentede sig et 2Eg. 

I Stakendorf boede for mange Aar siden en 
gammel gjerrig Kone, der heed Fru Abel. Dengang 
var der endnu her i Landet mange Ulve, som man 
fangede i Grave. Enhver i Landsbyen maatte, naar 
Nåden kom til ham, give en And eller en Gaas til 
Lokkemad. Da endelig Touren kom til Fru Abel, tog 
hendes Tjenestekarl en Gaas, og satte den paa Vip-
pebrcettet over Graven. Pludselig faldt det imidlertid 
Konen ind, at Gaasen snart skulde til at lcegge et 
ZEg. Hun lob derfor, fkjondt det allerede var Aften, 
hurtig over Sneen, og rakte Haanden ud ester Gaa­
sen; men Vippebroedtet gav efter, og hun faldt i Gra­
ven. Nu skreg hun og raabte, men Ingen herte det. 
Hendes Tcender klaprede af Angst og Kulde. Da 
faldt henimod Midnat AZgget i hendes Skjod. Hen-
imod Morgenstunden kom Ulven listende, snusede forst, 
tittede ned i Graven, rorte sagte ved Vippebrcedtet 
og vilde gribe efter Gaasen; da slog Brcedtet em, og 
den laa hos Konen i Graven. Betagen af For­
skrækkelse, satte den sig ganske rolig i et Hjorne, Fru 
Abel sad i det andet med LEget i Haanden, og begge 
to betragtede hinanden, rimeligviis med hoist sorsijellige 
Tanker. Endelig blev det Dag, og Karlen kom for 
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at see efter hvorledes det var gaaet med Fangsten; 
men hvor forskrækkedes han ikke. I fuldt Furspring 
lob han tilbage, og kaldte alle Landsbyens Beboere 
sammen. De kom med Tcuge; „men", raabte Kar­
len ned, „hvis det stal lykkes, saa losn Skjorterne, 
og lad, om det er fornodent, Ulven beholde dem." 
Og ganske rigtig; just da man vilde trcekke hende op, 
betcenkte Ulven sig, sprang til, snappede i Skjor­
terne og beholdt dem. Men Fru Abel blev heiset 
rafl iveiret og kom lykkelig og vel hjem uden Skjor­
ter, men med AZget i Haauden heelt og holdent. 

6. 

Den tro Sostcrs Lys. 

Et Sted paa Bredden af Oen Sylt boede een-
som i en Hytte en Jomfru. Hendes Fader og Moder 
vare dode, og Broderen var fjernt paa Soreiser. 
Med Loengsel i Hjertet tcenkte hun paa de Dode og 
paa den Fraværende, og ventede hans Tilbagekomst. 
Da Broderen tog Afsked, havde hun lovet ham hver 
Nat at foette sin Lampe ved Vinduet, for at dens 
Lys kunde skinne vidt hen over Havet, og, naar han 
kom tilbage, sige ham, at hans Sefter Clke end­
nu levede og ventede paa ham. Hvad hun havde 
lovet, det holdt hun. Hver Aften stillede hun sin 



161 

Lampe ved Vinduet, og lod Oiet Dag og Nat hvile 
paa Soen, for at see om bendes Broder ikke kom. 
Der hengik Maaneder, der hengik Aar, eg endnu kom 
Broderen ikke; Elke blev gammel og graa, endnu var 
han ikke kommen. Endnu bestandig sad hun og saae 
ud over Havet, stillede Lampen i Vinduet og ventede. 
Endelig blev det morkt hos hende, det Lys, der havde 
brcendt saa lcrnge, forblev flukt. Da hvidskede Na­
boerne til hverandre: „Nu er Broderen lommen," 
og de ilede hen i Testerens Huus. Der sad hun, 
dod og stiv, lcrnet op mod Vinduet som om hun 
endnu saae ud, og ved Siden af hende stod den slukt^ 
Lampe. 

7. 

Den kloge Kone.  

En riig Mand havde i lcrngere Tid havt en 
Kone til at arbeide for sig. Da hun blev saa 
gammel og svag, at hun ikke kunde bestille Noget, 
raadede han hende engang for Spog til at lcegge sig 
ester Lægekunsten. Hun svarede, at hun ikke forstod 
det. „Ih, saa kan I jo blot sige: 

„Hislepis og Hislepu, 
Kommer du ret ikke nu, 
Saa bli'er det som det er, hu!" 

11 
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„Og saa maa I bestandig flaae Ild og puste 
til. Konen fulgte Raadet, og naar Nogen broendte 
Foden eller havde Rosen eller et daarligt Vie, gik 
hun hen og 

„Hislepis og Hislepu, 
Kommer du ret ikke nu, 
Saa blier det som det er, hu!" 

Det hjalp een Gang, det hjalp to, det hjalp tre Gange 
og Konen kom i Naabet. — Nu hoendte det sig, at 
den rige Mand en Dag, da han spiste Fist, fik et 
Veen i Vrangstruben, og paa ingen Maade kunde 
faae det ud. Da raadede man ham til at lade den 
kloge Kone hente. Men da hun herte hvad hun siulde, 
sagde hun: Ak Gud, jeg kan jo ikke andet end hvad 
Herren selv har lcert mig." Det havde han for lang 
Tid siden glemt, og spurgte, hvad det da var? „Ih," 
svarede hun, det veed J nok: „Hislepis og Hislepu, 
kommer du ret ikke uu, saa blier det som det er, hu!" 
Derover kom da den rige Mand til at lee saa heftig, 
at Benet floi ud af Halsen. 

8. 
Sundet  ved Als.  

Paa Als boede en Kcempe; han vilde flaae en 
Bro over til ZEro, hver hans Elskede boede. Han 
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begyndte paa det og lagde det store Rev ved Poel; 
men da han kom paa Dybden, druknede han. Da 
groed hans Brud; og af de Taarer hun grced opstod 
Sundet mellem Als og Sundevit. 

9. 

Den stoerke Tobak. 

Forend Djcevelen endnu havde lcert at kjende 
Skydegevcerer, spadserede han engang i en Skov; da 
modte han en Krybskytte. „Hvad har Du der?" 
spurgte Djcevelen, da han saae Bossen. „Det er 
min Snuusdaase", svarede Skytten. „Ah, saa lad 
mig faae en lille Priis", bad han. Krybskytten holdt 
Lobet hen under hans Ncese, og trykkede af. Da 
begyndte Djcevelen at snofte ganske forskrækkelig og 
sagde: „Det var en grumme stcerk Tobak." 

10. 

Tallene til syv. 

Der var engang i Ditmarsken en Mand, det 
var en Bonde, han havde Kone og Born, hans 
Ager gav ham rigelig hvad han behovede, og havde 
han end ingen Formue, saa levede han dog lykkelig 
og tilfreds. Da kom der en Sygdom blandt ^vce-

il* 
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get, forst dode hans Keer og derpaa hans Heste. 
I Begyndelsen gik det som det bedst kunde, han kjobte 
andre Keer og andre Heste, men da Sygdommen atter 
og atter bortrev dem, da kunde han ikke mere ud­
fylde deres Plads, og kom i den sorgeligste Stilling. 
Melk, Flode, Smor, Alt manglede i Huset, hos Na­
boerne gik det ikke stort bedre, og med den rede Skilling 
i Haanden kuude han ikke engang faae Noget at kjobe 
hos dem. Noden var stor. Hans Jord maatte ligge 
udyrket, thi Hestene, der skulde bearbeide det, vare 
dode; og hvad var der nu at haabe for Hosten? I 
tungsindige Betragtninger over sin Ulykke gik Bonden, 
paa den Tid ellers Markarbeiderne begynde, i sin 
Mark; han troede, at Gud havde glemt ham, og for­
tvivlende slog han Hcenderne sammen over Hovedet, 
naar han tcenkte paa Kone og Born. Da stod med 
eengang en lille Mand i graa Kjole og med trekantet 
Hat lige foran ham, og tittede ham skalkagtig ind i 
Oiet. Bonden studsede, og kunde ikke begribe hvor 
Mandslingen var kommen fra, da der ingen Sti var; 
han vilde gaae, men Mandslingen omkredsede ham 
bestandig og sagde til ham: „Men saa siig mig dog 
hvorfor han er saa sorgmodig, gode Mand; maastee 
kan jeg hjelpe ham." „Ak," svarede Bonden, „hvor­
med skulde du kunne hjelpe mig?" Men den lille 
Mand flap ham ikke forend han havde aabenbaret 
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ham Alt. Da kneb han sine smaa Vine sammen 
smcekkete med Fingrene og sagde: „Ih, naar det ikke 
er andet, har det gode Veie. Jeg vil give Eder sire Heste 
paa fem og tyve Aar; de kunne arbeide for ti og 
behove alligevel ikke at fodres. I kan spcende dem 
for hver Morgen og behover knn at scette dem i Stal­
den om Aftenen, faa stal jeg nok selv serge for dem. 
Og i disse fem og tyve Aar stal eders Land blive 
rigelig velsignet. Jeg gjor knn een Betingelse; I 
stal, naar Tiden er omme, besvare mig et Sporgs-
maal eller selv tilhore mig." Bonden, der var glad 
ved denne Udsigt til bedre Dage, sagde Ja, han skulde 
kun gjore sit Sporgsmaal, inden fem og tyve Aars 
Forlob skulde det nok vcere besvaret. „Nu vel// 
sagde den Lille, „saa stal du idag fem og tyve Aar 
sige mig hvad Tallene fra eet til syv betyde." Han 
rakte derpaa Bonden sin Haand og Vonden gav ham 
sin igjen. Den lille Mand fulgte Bonden til Lands­
byen, gav ham en fuld Pung med Penge og forsvandt! 
da Bonden kom hjem, stode de fire Heste i Stalden, 
og hans Kone sagde, at en fremmed Karl havde 
bragt dem. 

Nu drog der atter No og Tilfredshed ind i hans 
Huus. Der blev kjobt nye Koer, og Huusholdnin-
gen blev atter sat i sin gamle Gang. Hver Morgen 
gik Bonden med sine fire Heste ud i Marken, og det 
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var mcrrkeligt at see hvor rast Arbeidet gik fra Haan-
den. Om Aftenen bragte han dem i Stalden og lod 
den Lille sorge for dem. Hans Host var rigeligere 
og bedre end hans Naboers, og saaledes gik det Nar 
ud og Aar ind, og snart var Bonden en riig og an-
seet Mand, byggede sig en ny Gaard og kjebte deilige 
store Landstrcekninger, for at udvide sin Eiendom. 
Naar han af og til kom til at hufte paa det Sporgs-
maal, han stulde besvare, faa tcenkte han, det var 
tidsnok at gruble paa det ad Aare, og opsatte det. 
Men endelig vare fire og tyve Aar forlobne; da lod 
det sig ikke mere opscrtte. Han begyndte at gruble 
og at gjoette hvad dog Tallene fra eet til syv havde 
at betyde, tcenkte Dag og Nat og qvcelede sig, men 
kunde ikke udfinde det. Derover blev han da ganske 
sorgmodig og stille, og da endog en Tid var gaaet 
blev han syg og tcerede synlig hen. Hans Kone og 
Born saae det med Sorg, og spurgte ham hvad der 
feilede ham; men han vilde Intet meddele dem. Jo 
noermere Dagen kom, desto slettere befandt Bonden 
sig. Han vilde hverken nyde Mad eller Drikke, urolig 
og fuld af Angst laae han i sin Seng, snart bad han 
og snart grced han. Hans Kone og Born vege ikke 
fra hans Side. Da den bestemte Dag nu kom, ind­
skærpede han sin Kone paa det Bestemteste at lukke 
alle Dore i Laas og alle Ninduer i, og ikke indlade 
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Nogen, det voere hvo det vilde. Da opstod der et 
grueligt Veir, der reiste sig en Storm med Torden 
og Lynild, og Regnen faldt i Stromme fra Himlen. 
Nu bankede det sagte paa Doren; og da der Ingen 
lukkede op, bankede det endnu engang og en mild 
Stemme bad om Beskyttelse mod Uveiret. Da vovede 
Konen sig hen til Doren, og da hun saae hoi smuk 
Mand, med venlige, velvillige Trcek, og han oveni-
kjobet yttrede, at han kunde helbrede Folk, saa ind­
lod hun ham medlidende. Nu befalede han hende 
og Dornene at lade ham ene med den Syge; han 
satte sig ved hans Seng, trostede ham og vidste ved 
sin Tale og sin Opforsel saaledes at vinde Manden, 
at denne under mange Taarer fortalte ham sin Ulykke. 
Da sagde den Fremmede: Gode Ven, I har vceret 
letsindig; men jeg vil hjelpe eder. Saa hor da: 

Eet, er Trillebor, 
To, er Kariol, 
Tre, er Trefod, 
Fire, en Vogn, 
Fem, Fingrene paa Haanden, 
Ser, Ugens Hverdage, 
Syv, er Syvstjernen. 

Og staae nu op, vcrr karsk og trostig. Bonden 
reiste sig og solte sig virkelig igjen frisk og vel; men 
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da han saae sig om, var den Fremmede forsvunden. 
Da mcerkede de, at det maatte have vceret den Herre 
Christus selv; men hvor Herren selv kommer, er 
Djcevlens Magt forbi. Uveiret varede imidlertid ved, 
og lod til bestandig at blive vcerre. Hemmod Aften 
kom Djcevlen med en Hvirvelvind, og spurgte strar 
om Tallene. Da lo Bonden og sagde ham Betyd­
ningen. Nn var der Intet at gjore for Djcevlen, 
bandende vor Herre gik han ind i Stalden, tog sine 
fire Heste, og forsvandt med dem. Strar tog Uveiret 
af, og da Djoevlen var kommen hjem, var det stille 
og klart. Men Bonden levede endnu mange Aar 
from og flittig, og lykkelig ved Herrens Velsignelse. 

11.  
Doctor Faust og Nissen. 

Doetor Faust havde engang havt Nissen i sin 
Tjeneste. Han seilede med ham i en Glaskasse over 
Havet og langs Kysterne, for at udforske hvad der 
hvilede i Dybet. Og Alt hvad han saaledes iagt­
tog nedskrev han paa Papiret. Men da de kom til 
Indlob et af Flensborg Havn, var Glaskassen ncer 
strandet. Da raabte Dr. Faust: „Hold, Nis!" thi 
Nissen skulde bringe Skibet til at ligge stille. Fra 
den Tid af hedder Indlobet der Holdnis. 

g >>, 
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Noget om det engelske Fabrikliv. 
(Af en Reisendes Dagbog.) 

Skjondt dette Billede af det engelske Fabrikliv 
er i hoi Grad sorgeligt, ville vi dog ikke forbeholde 
vore unge Loesere det. At faae Siet op for Livets 
Alvor selv i en tidlig Alder har sin gode Side. Det 
giver Folel>en Fylde og Nerverne Spcendkraft. 

Jeg havde vcrret i lcrngere Tid i Irland, eg 
havde havt Leilighed til paa et Gods, der tilhorte en 
af mine Venner at lcrre en skikkelig og fattig Mand, 
ved Navn ^)wcn Brydges, at kjende. Han reiste som 
Hundreder af hans Landsmcend, alt det man raadede 
ham derfra uagtet, med Kone og Vorn til London, 
for at gjore fin Lykke der i en Fabrik. 

Som jeg erfoer var han traadt i Tjeneste hos 
den rige Brygger Alderman Smith. Jeg kjendte 
heldigviis den forfte Fuldmægtig, Herr Lowter, begav 
mig til ham og spurgte ham strar efter de forste 
Hilsner, o^n der ikke iblandt Arbciderne var en Ir-
lander, ved Navn Owen Brydges? 

„Saamam", sagde Lowter, „vi have 150 flige ir­
landske Sknrke; hvordan stal man da vide, om en 
af dem hedder Peter eller Poul." 
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„Men jeg har Interesse for den Mand." 
„Ja, det er noget ganste andet. Sagde de ikke 

han hed Stephan Patrik?" 
— „Nei, Owen Brydges, cerede Herre —. 
„Nu, saa stal de komme til at tale med ham 

Klokken tre; nu noterer jeg mig hans Navn." 
Tilfceldigviis kastede jeg et Blik over i Lomme­

bogen og lceste: Stephan Patrik. . . . 
„Men, min Herre, jeg vil tale med Owen 

Brydges." 
„Aa, undskyld — man har Saameget i Hovedet 

— vi have idag en ganste ualmindelig Fest. Vil de 
besee Arbeidssalen?" 

Jeg gik. Der havde ikke kunnet vcrre mere stille 
i et Trappistkloster end i dette Olbryggeri. De Hun­
drede af Arbeidere forrettede deres Gjerning med en 
Noiagtighed, en Alvor og en piinlig Taushed, der 
grcendser til det Utrolige, de arbeidede uden Ophor, 
men uden Iver, Ligegyldigheden stod tegnet i deres 
Ansigt, enhver Bevcegelse vidnede om beregnet Lang­

somhed. 
Efter et Owarteers Forlob kom min»VenOwen. 

Saalcenge vi endnu vare inden Bryggeriets Mure 
fulgte Owen mig, med Hatten under Armen, uden 
at tale et eneste Ord. Men neppe vare vi komne 
udenfor Doren, for hans gamle Munterhed igjen gav 
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sig Luft. Han greb mine Hcender. kaldte mig sin 
dyrebare Herre, og overlcessede mig i nogle Minutter 
med en Strom irlandske Smigrerier. 

„Gud gjengjelde Dem, at de opsoger mig stakkels 
Djoevel. Naa, jeg har meget at fortoelle Dem! Du 
store Gud, hvad vi have maattet doie for vi erholdt 
nogen Plads her. Men derom en anden Gang. I 
ti Dage har jeg nu vceret her, og — ja, det er et 
naragtigt Huus det — jeg har ikke endnu talt ti Ord 
her." 

„Men eders Kone", spurgte jeg, „hvor er hun?" 
„Hos en Modehandlerske ved Stranden. Eders 

Naade vil dog vel hilse paa hende? Men De maa 
forst see min Dreng, hvis de synes saa, min Paddy, 
som arbeider i Herr Hoods Bomuldsspinderi. Jeg 
fortjener tre Shilling om Dagen, min Kone halvanden 
Shilling og Paddy en Krone om Ugen. Om to Aar 
vende vi tilbage til Irland og ere lykkelige alle tre." 

Vi gik til Spinderiet, og snart viste sig de uhyre 
af rode Steen opforte Bygninger, beherskede af fire 
himmelragende Dampskorstene. En Drikkeskilling aab-
nede mig snart dette storartede Fabrik, der lignede 
en lille Stad; kun den eiendommelige Larm af Damp 
og Spindemafkinerne proedikede tydelig nok hvor vi 

vare. Vi traadte ud i  det Indre; der hortes ingen 
Lyd uden den eensformige Larm af Trce og Jern. 
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Hundreder af Arbeidere vare beskæftigede i Spinde-
salene, deres Hcender, deres Fodder bevcegede sig me­
kanisk, Dag ud Dag ind, paa samme Maade, og dog 
talte Ingen et eneste Ord! 

Factoren, som forte os omkring i Salen, gjorde 
mig med megen Selvtilfredshed opmcerksom paa, at 
Arbeiderne arbeidede med samme Noiagtighed som 
Maskiner. Og han havde Net. Den engelske Indu­
stri bruger Meuneskene som et Maskinehjul, som en 
Loftestang, kort sagt som et Middel til at tjene Penge. 
Man vil voere rig, Arbeideren er Midlet, intet Andet 
end Midlet, og de rige Fabrikanter glemme, at det 
er Mennesker, at det er Brodre, der skulle forhjelpe 
dem til deres Rigdom. 

I Oldtiden ossrede Hedningerne ved en eller 
anden festlig Anledning ynglinge til deres Guder. 
Vi vende os med Rcedsel fra dette Barbari. Og dog 
gaae daglig Tusinder mcd Smil paa Lceben forbi 
disse londonske Fabrikers menneskemorderiske Mure, 
uden at betoenke, at der her i eet Aar offres flere 
til Guldkalven end i Oldtiden i et Aarhundrede. 

Jeg talte derom til Factoren; han trak paa 
Skulderen, og pttrede, at Industrien ikke kunde bestaae 
paa anden Maade. Han pegede hen til en Dor, der 
forte ind i den store Spindesal, hvor Fabrikbornene 
arbeide, og vi traadte ind. Der sad de i to lange 
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Ncekker de stakkels Smaa, blege, magre, hcntcerede, i 
samme Stilling fra Morgen til Aften. Tenen dreier 
sig med en uendelig Hurtighed; naar Barnets Haand 
synker af Trcethed, saa brister Traaden. Og Spin­
demesteren, der gaaer omkring imellem Ncekkerne, har 
et godt Vie og en hurtig Haand, og vee den stakkels 
Dreng, der kun et eneste Vieblik forglemmer, at han 
kun stal vcere Maskine. 

Ikke nok dermed. Til dette flappende Arbeide kom­
mer endnu en qvoelende Hede. Dampmaskinen var 
netop lige under Salen, og afgav en brcendende Varme. 
Luften, der allerede uden det ncesten ikke er til at 
indaande for lutter omkringflpvende Bomuldstrcevler, 
foraarfagede efter nogle Minuters Forlob en Hofte, 
der vanskelig kunde stilles igjen. 

Der var maafkee ikke ti Born mellem dem alle, 
som ikke barDoden paa Deres Ansigt. Trods Maskinens 
Larm horte man deres beklemte Aandedroet og deres 
tore Hoste, der star mig i Hjertet. 

Den lille Paddy var beskæftiget i Enden af 
Spindesalen ved det sidste hjul. Jeg kunde neppe 
gjenkjende det forhen saa muntre, livlige Barn; det 
var blegt og flovt. 

Factoren gav Paddp ti Minuters Frihed til at 
tale med os. 

Den gode Owen betragtede med sin godmodige 
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end jeg. 

„Det er ret prcegtigt her" — hvidskede han; 
„Drengene sidde luunt og godt, og det maa vcere 
moersomt for dem at vcere saa Mange samlede." 

„Nu, Paddy", sagde jeg; „hvordan har du det 
her?" „Her, eders Naade? Her? Hvordan jeg har 
det?" „Godt? Ikke sandt, min Dreng?" afbrod 
Fader enham. „Hjemme vilde du idetmindste ikke sid­
de saa varmt." 

Barnet torrede sit Ansigt af med Bagen af 
Haanden, og en qvcelende Hoste hcevede Brystet. 

Den stakkels Owen trykkede sin Dreng op til sig, 
og sogte at berolige ham, idet han fortalte ham om 
hans Moder. 

Her tog jeg Factoren til Side, og sagde: „Disse 
Vcerelser ere vist meget usunde. 

„Usunde?" svarede han but, „ja vist er det 
sundere at spadsere ude i Solskinnet. Men ikke En­
hver er Riigmands Barn." 

„Jeg er overbeviist om, at disse Born doie me­
get, og efterhaanden tceres hen." 

„Ja", sagde Factoren, „det kunne vi ikke tage 
Hensyn til. Jeg har selv havt to Smaasonner i 
Arbeidssalen, men nu ere de borte." 

„De har taget dem hjem igjen?" 
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„Nei — de ere dede!" 
„Hvordan", sagde jeg, „de ere dode!" 
„Ingen Fabrikarbeider", svarede Factoren, „tor 

tage sine Born ud for efter to Aars Forlob. Det 
er en Forpligtelse." 

„Men naar det gjelder Liv og Dod?" 
„Det hjelper ikke. De engelske Love, stal jeg 

sige dem, beskytte Industrien." 
De ti Minuter vare forlobne, den stakkels Paddy 

maatte igjen scette sig til Arbeidet. „Eders Naade", 
sagde Owen, da vi gik, „hvad synes eder, har Bar­
net det ikke godt her? Gid blot dets stakkels Moder 
havde det ligesaa godt!" 

Vi toge nu hen til den Fabrik, hvor Owens 
Kone arbeidede. Det var Froken Lauries storartede 
Modepynt. I en stor, viid Notunda, der oplystes 
fra oven og lignede et dobbelt Skuespilhuus, sadde de 
Piger, der arbeidede for Froken Laurie. Der var 
vel omtrent 600. Paa Bordet laa i den fuldkomneste 
Uorden Silketoi, Gage, Baand og alle Slags Toier; 
ovenpaa i et Galleri forfcerdigedes Hatte. 

Jeg var forbauset over det Storartede deri, 
men endnu mere over, at ogsaa disse Piger — taug 
stille. Hvilken Magt maa ikke Industrien i Enge­
land besidde, siden det kan bevirke det Undervcerk, at 
bringe 600 unge Fruentimmer til at tie. Men 
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Mathed og Modloshed laa da ogsaa tegnet paa deres 
blege, afkræftede Ansigter. 

„Men her er jo meget rart", hvidskede Owen 
mig i Vret. „Hcr fortjener man vist sine Penge let. 
Jeg ta'nker ikke min Kone har Grund til at klage." 

Og virkelig klagede Konen, der nu kom hen til 
os, siet ikke; hun sogte at smile, skjondt Taarerne jo 
rigtignok stode hende i Vinene. 

„Synes I godt om det her?" spurgte jeg. 
„Om det behager hende! afbrod Owen mig. 

Hvad skulde der vel mangle hende her?" 
„Hvad bestiller I her?" spurgte jeg videre. 
„Om Morgenen seier jeg Galleriet, og troeder 

forresten hele Dagen Naaleue for Sypigerne." 
Owen lo hoit. „Naa, saa kan du da idetmindste 

ikke vcere trcet om Aftenen." 
Konen sukkede dybt og torrede sine brcendende 

Vine; den gode Owen vidste ikke, hvor troettende og 
anstrengende et saadant Arbeide kan voere, naar der 
flet ikke er nogen Afverling. Hun taug og spurgte 
til Paddy, og hvordan Owen selv havde det. 

„Paddy spinder og jeg bcerer Maltsoekke, og 
naar jeg er troet, saa tanker jeg paa dig, Kathy. 
Den Tid vil jo kon.me, da vi Alle rille vcere lykkelige 
sammen." 

Kathy loftede sine Vine mod oven, sukkede og 
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gav os derpaa sin Haand til Farvel; de ti Minuters 
Frihed var forbi. Da vi vendte tilbage, saae vi 
Kathy gaae omkring i Rotunden, fra Syerske til 
Syerske, og troede Naale. Ingen Vederqvcegelse, ingen 
No; Menneskemaffinerne maae gaae uden Ophor, uaf­
brudt ! 

Imidlertid var den Tid kommen, da Festmaalti-
det i Bryggeriet ftulde finde Sted. Da ogsaa jeg 
var indbudt dertil, begav jeg mig derhen igjen med 
Owen. Musikchoret fra Cirins havde allerede begyudt 
at spille da vi kom, og Bryggeren Smith forte just 
sine fornemme Gjester ind i Spisesalen, der var ud­
smykket med Blomster, Guirlander og Gront. I 
Midten af Stuen stod et riigtbesat Bord med 40 
Couverter. 

Langs Vceggene stode Bryggeriets Arbeidere; de 
svingede deres Hatte, da Selskabet kom forbi, og raabte 
det ene Hurra for Hr. Smith efter det andet. 

Under Maaltidet stode Arbeiderne rede til at 
forstakke de Skaaler, der paa engelsk Niis blive ud­
bragte i Mcengde, ved deres Vivatraab. Det var 
et Maaltid, saa riigt som en orientalsk Fyrstes; de 
udsogteste Spiser, de fineste Vine bedcekkede Bordet, 
og det var heelt ud paa Morgenen for Selskabet 
skiltes. Gaae knnde de Foerreste, og Hans Herlighed 

12 
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Lordmayoren blev baaren ud til sin Vogn af sine to 
Tjenere. 

„Ih nu", sagde jeg, da jeg gik over Gaarden 
og medte Owen; „I har levet ordentlig flot inat." 

„Eders Naade," sagde Owen halv hvidstende, 
,,vi have hver faaet et Stykke Bred og et Glas 

Ol." 
Ved Porten modte jeg Hr. Smiths Fuldmoegtig. 

„Havde jeg ikke Net?" raabte han til mig, „det var 
ct Gjestebud, hvis Lige ikke findes." 

„Det var storartet!" svarede jeg. 
,/Ja, og hvad den af Dem anbefalede Arbeider 

angaaer", vedblev han, idet han rakte mig Haanden, 
„saa stal jeg nok anbefale ham til Herr Smith. Hans 
Navn var jo Stephan Patrik, ikke sandt?" 

„Nei, vist ikke, det er Owen Brydges." 
„Vel, vel, hans Lykke er gjort, det kan De 

stole paa!" 
Under den stakkels Owens varmeste Taknemme-

lighedsyttringer forlod jeg Fabriken og Engeland, efter-
at jeg forst havde overdraget en Ven af mig, at tage 
sig af mine stakkels Irlcendere, em det behovedes. 
To Aar derefter forte mine Forretninger mig atter 
til London, og en af mine forste Sorger var at er­
holde Underretning om Owen. Jeg gik hen i Herr 
Smitbs Bryggeri oq fandt Alt uforandret, kun var 
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den fsrste Fuldmægtig bleven en heel Deel mere 
corpulent. 

„Ah", raabte han, da han saae mig. „De vil 
besoge deres Client? Ja han har gjort Carriere. 
Vil de see ham?" 

„Ja gjerne!" svarede jeg. 
Fuldmcegtigen tog mig under Armen og forte 

mig til en af Dampmaskinerne. „Opsynsmand over 
Haandlangerne er han bleven, intet mindre. Nu, 
det er en dygtig Fyr, og vi maae takke Dem for 
Deres Anbefaling." 

Vi gik ned i Malttorringshuset, og Fuldmceg­
tigen blev staaende foran en stor, halvnogen Knegt, 
der gav Arbeiderne deres Plads. „Nu, sagde han," 
idet han flog denne paa Skulderen, „hvordan gaaer 
det, Mester From Brydges?" 

Jeg forskrækkedes, saae paa Manden, og hvid-
stede til Fuldmcegtigen: „Det er ikke ham." 

Fuldmcegtigen flog sig sor Panden: „Fordomt, 
der har min Hukommelse spillet mig en flem Streg. 
Det er jo sandt, Manden heed Stephan Patrik." 

Forbittret vendte jeg ham Ryggen, og bred mig 
ikke engang om at rette Navnet. Jeg forhorte mig 
i Skrivestuen om min stakkels Owen, han havde for­
ladt Bryggeriet sire Uger efter min Afreise; ingen 
vidste hvor han var kommen hen. Jeg gik til Spin-

12* 



180 

denet; den lille Paddy havde holdt sine to Aar ud, 
og var taget bort for en Maaned siden, hvorhen 
vidste Ingen. Om den gode Kathy vidste Mode­
handleren Intet at sige; hende kunde de siet ikke 
huske. 

Hvad var der nu blevet af disse tre ulykkelige 
Mennesker, der troede at skulle gjore deres Lykke paa 
Londons Fabriker? 

Jeg gik til den Ven, ,'eg havde overdraget at 
have et Oie med dem, og han fortalte mig, at han 
ikke havde tabt dem af Sigte. Owen havde ogsaa 
vceret hos ham flere Gange, men var paa senere Tid 
bleven borte, fordi han arbeidede i et udenlandsk Fabrik. 
Dog vidste han hvor Kone og Bern var, de vare 
syge, et Par Gange om Ugen sendte han dem Spise. 

Jeg begav mig hen til dem. I et elendigt 
Hul, morkt som en Kjelder, fandt jeg Kathy og hen­
des Son. Deres Sengklceder var en gammel Kaabe 
og en Kjole, Gulvet deres Seng. Taarerne styrtede 
den stakkels Kone ned ad Kinden, da hun saae mig; 
ogsaa den lille Paddy sorsogte at reise sig op, og et 
Smiil omsvcevede den af Sygdom og Nod fortrukne 
Mund. 

„Gud velsigne Dem", sagde Konen, „De har 
altid meent det godt med os. Kan de erindre, hvor 
frist og sund min Dreng var for et Par Aar siden. 
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See, saaledes har jeg faaet ham tilbage fra Fabriken!" 
Paddp flog Oinene ned, medens jeg betragtede 

ham. 
„O London! London!" sagde Moderen, idet hun 

rakte Haanden mod oven, „du er et sandt Helvede 
for os Irlændere; vi komme herhid, for at odelcegges 
og doe." 

Jeg knnde ikke taale at see al denne Nod. Jeg 
gik, og var saa lykkelig faa Dage efter at faae en 
Forvalterplads paa Landet til Owen. Der lever han 
nu med sin Hustru; Paddp er dod, Fabrikluften havde 
odelagt hans Sundhed. 
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Fuglens Sang paa Kirkegaarden. 

Jeg stod paa Kirkegaarden 
En Sommerdag saa skjon, 

Og hver en lille Gravhoi 
Var blomstersmykt og gron. 

Og Solens Straaler stccnkte 
Den hvide Marmorfteen, 
Og Nattergalen sang saa 
Smukt fra Lindens Green. 

Jeg lyttede til Sangen 
Fra Nattergalens Bryst, 
Og som jeg stod og lytted, 
Den sang med dcempet Nost: 

O, Sanger! hor min Klage, 
Og stands din Vandringsstav, 
Og hviil Dig i det Eronne 
Ved denne lille Grav. 

Saa vil jeg Dig sortcclle 
Hvem Graven gjemmer her, 
Naar Du saaer det at vide, 
Da saaer du den vist kjcer. 
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Det var cn lille Zjnglmg, 
Han var kun tretten Aar, 
Han havde Nordens Vine 
Og Nordens gule Haar. 

Han var saa glad som Fuglen 
Der flyver under Sky, 
Og selv han blev opfostret 
I Kjcerlighedens Ly. 

Thi Faderen var kjcerlig 
Og Moderen var om, 
Oz Livet var herneden 
For ham en Foraars Drom. 

Hans Hjerte var saa cedelt, 
Han havde lys Forstand, 
Og Barneoiet stirred 
Tidt op mod Lysets Land. 

— Men som en Nat han drom te 
Om Lysets hoie Kyst, 
En lille sneehvid Engel 
Ham trykked til sit Bryst. 

Den tog hans Haand saa kjcerligt, 
Gav ham et sagte Kys, 
Det var for ham saa saligt, 
Men koldt, som Gravens Gys. 
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Den tog hans Sjcel og svang sig 
Hoit over Himlen blaa, 
Og forte den til Herren 
Og til de Engle smaa. 

Der sidder han og leger 
Med Englesmiil paa Kind, — 
Hans Fader og hans Moder 
Er sorrigfuld' l Sind. 

Med Barnet, som de elsted, 
Den Engel jo bortfloi, 
Og ak, de har tilbage nu 
Kun denne Blomsterhoi. 

Og Herren har nu taget 
Hvad Herren her dem gav; 
Thi Barnet boer i Himlen, 
Og her er kun dets — Grav!" 

Saa floited Nattergalen, 
Og Vemodstriller flog, 
Men fra den lille Gravhoi 
Jeg tankefuld bortdrog. 

Fra Kirkegaard en vandred 
Jeg mens i Hjertet klang: 
Hvad denne Verden stiller 
Ekal samles hist engang! 

F. W. 
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Testamentet. 
En Historie for Born, der holde af at regne. 

Naar den gamle Jens Johansen, Nattevagter i 

den gode jydske Stad Aarhuus, om Aftenen traadte 
ud af sin Gadedor, for at begynde sin Vandring 
gjenncm Gaden, kunde Aarhusianerne med Bestemthed 
sige: „Aha, nu slaaer Klokken strar." Thi Jens Jo­
hansen var en i hoieste Grad punctlig Mand, det 
vidste baade Store og Smaa. Han fik derfor ogsaa 
altid, saasnart han vifte sig paa Gaden, mange Opfor­
dringer til at vcekke om Morgenen, og den, som 
havde overdraget ham et faadant Hverv, kunde ogsaa 
vcere sikker paa, at Klokken lod til bestemt Tid. Folk 
sagde ogsaa spegende om ham: „Jens Johansen gaaer 
punctligere end Naadhuusuhret," og det var sandt, 
thi i de 36 Aar, han havde vceret Vcegter, var Uhret 
af og til gaaet istaa, men han aldrig; hans Rost 
udraabte altid klart og bestemt hvad Klokken var, 
saasnart det lille: „Hou, Vcegter, hou," var gaaet 
forud. Men ikke alene i sit Embede ogsaa i sit Huus 
var Jens Johansen en punctlig Mand. Trods sin 
hoie Alder sov han kun ser Timer i Dognet, stod 
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op om Middagen Klokken 12, spiste sit tarvelige 
Maaltid til Klokken halv eet, og holdt for Avrigt 
noje Regnskab med alt hvad der skete. At regne havde 
alle Dage vceret hans Moerskab, og hver Eftermiddag 
haandterede han Griflen og Tavlen en hecl Time. 
Naboerne drillede ham stnndom med hans Negnelyst, 
men han svarede dem: „Negnekunsten har gjort mig 
til en Mand. Hvis jeg aldrig havde regnet, var 
jeg sikkert nu en Stodder, der laa Fattigvoesenet til 
Bprde." 

Og naar Nogen dadlede Jens Johansens rigtig­
nok ikke vellugtende Tobak med den Bemærkning, 
at Nattevcegteren nok var den Mand, der kunde an­
vende fire Skilling mere paa sin Tobak, saa fik han 
altid det Svar: „Det er dprt nok til at puste op i 
Rog. Fire Skilling om Ugen udgjor tretten Mark 
om Aaret. Det er altfor stor Udgift for en Lcegter, 
naar han skal komme skikkelig ud af det." 

Saaledes fik hver, der spurgte, sit behorige Svar 
og naar Naboerskerne kom og sagde: „Aa, lille Jens 
Johansen, hvor kan I vcere saa taabelig at spare til 
Arvinger, der dog ikke vide Eder Tak derfor", saa 
svarede han flet Intet, men lo saa smaat i Skjoeg-
get, og var glad ved, at de ikke vedblev at sporge. 

Og virkelig forholdt det sig noget aparte med 
Jens Johansens Arvinger. Hans Kone og Born 
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vare dode tidlig, tg han havde lun Tla?gtninge langt 
ude, der kunde gjore Fordring paa at arve ham. 
Den gamle Mand tjendte dem neppe, og rystede ofte 
forundret med hovedet, naar han i den tidlige?^cor^ 
genstuud horte et: „God Morgen, Farbroder" af en 
fremmed Mnnd, og da ilre sjeiden ^aae et ham 
gansie fremmed Ansigt. Men han havde dog efter-
haanden bragt i Erfaring, at der var 11, der gjorde 
Krav paa engang som Frcender at folge hans Baare, 
skjondt de /o rigtignok kun bekymrede fig lidet om 
ham i hans levende Live. Jens Johansen behovede 
imidlertid heller ikke deres Hjelp, thi som en betænk­
som Mand, der aldrig glemte Fremtiden, havde han 
tcenkt paa sin Pleie i  Alderdommen, og Himlen havde 
synlig hjulpet ham dermed. Thi da han engang for 
over ti Aar siden i en iiskold Januarnat vendte hjem 
fra sin natlige Gang, for at optoe sine stive Lemmer 
bag Ovnen, fandt han paa sin Dortcerffel et halvtfor-
frosseut spcedt Barn, der knn var sparsomt hyllet i 
Pjalter og paa ingen Maade var beskyttet mod Kul­
den. Kun en sagte Hulken robede, at der endnu var 
Liv i den Lille. Men det var ogsaa nok til at opfor­
dre den gamle Natvcegter til virksom Hjelp, og til 

at opbyde alt, hvad der var fornodent til Barnets Red­
ning. Forst da dette var lykkedes ham, forst da Dren­
gen muuter og rast smilede ham imode, lagde han 
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Mcerke til det Brev, der faldt ud af Drengens Pjal­
ter, og som var bestemt til at afgive en Forklaring 
om Drengen. I Brevet stod: „Jens Johansen, I 
stal som Rygtet fortcrller vcrre en Mand, der kan 
regne godt. Maaffee kan I udregne hvordan denne 
Dreng skal komme ig/ennem Verden. Hans Moder 
er dod, og han har i den vide Verden Ingen der 
kan h/elpe ham." 

Den gamle Va?gler spurgte og forhorte sig ikke. 
Han tog for Guds Skyld Barnet i sit Huus, og be­
tragtede det som en Gave fra Himlen, som et dyre­
bart Pant, Herren engang vilde fordre tilbage af 
ham. Da Barnets Moder, uagtet alle Efterforsk­
ninger ikke var at sinde, saa saae Vvrigheden i Aar­
huus gjerne, at Vcrgteren beholdt Barnet som sit. 
^un de elleve Arvinger saae skjcxvt til det, og til at 
en fremmed Kone paa deres Framdes Bekostning 
overtog Barnets forste Pleie. Da han endvidere 
senere ikke alene holdt ham i Skole, men ogsaa an­
vendte en Skilling paa gode Boger, for at Drengen 
kunde leere Noget, saa indsaae Arvingerne nok, at 
denne Dreng kun var kommen i Voegterens Huus, 
for at berove dem en Deel af deres Arvepart. Dette 
kom nu vel Jens Johansen for Ore, men han brod 
sig kun Lidet derom, saa meget mindre som Veegterens 
Vilhelm var den flittigste af alle Drengene i Borger­
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skolen. Navnlig var han en heel Karl i Regnekun-
sten, og flog Sparto til alle de Drenge han kjendte. 
Men heri havde ogsaa Jens Johansen selv vceret hans 
Lcerer, og havde anvendt mangen Time paa at ind­
vie Drengen i de arithmetiske Mysterier, som han 
selv havde brugt Aar efter Aar til at scette sig ind i. 
Men heller ikke i de ovrige Discipliner var han nogen 
Sinke, endskjondt han uden for sine Lceretimer havde 
mangt et Arbeide i Huset at forrette, for at skaffe 
Faderen saamegen Lettelse som muelig. 

Saaledes havde de levet lcenge sammen, uden 
at Vilhelm nogensinde tccnkte paa, at hans Pleiesader 
kunde doe fra ham. Men desto hyppigere tcrnkte 
maaskee de elleve Arvinger derpaa, og de saae alle­
rede i Aanden hvordan den lange ncesvisc Dreng kom 
til at tofle as tomhcendet, naar de sloge Doren i for 
ham. Da nu virkelig eu Vinter Vcegteren solte sin 
Krcefter tage af, da han folte, at han ikke mere kunde 
vogte Huus og Hjem for de gode Aarhusiauere, faa 
sendte han en Eftermiddag Vilhelm til Byfogden, 
og lod den gamle Herre hoflig bede om et Befog. 
Denne lod ikke vente paa sig lange, og traadte til 
de nysgjerrige Naboers Forbauselse eu Eftermiddag 
ind i Natvægterens lille Huus. Jens Johansen lod 
Drengen gaae bort saa lcenge, og til heelt ud paa 
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Aftenen forhandlede de to Mcend sammen, hvorpaa 
Byfogden gik bort med en venlig Hilsen. 

Fra denne Time af blev Jens Johansen mere 
stille end for, og snart sneg han sig omkring som en 
Skygge. „Den Gamle lever vist ikke lcenge", sagde 
Naboer og Gjenboer, og Naboer eg Gjenboer 
havde Net. 

I de sidste Dage af Marts 1848 kom Vcegteren 
en Morgen tidligere end scrdvanlig tilbage fra sin 
Post, krob hnrtig i sin Seng, og forlangte hurtig sin 
Kaffe. Vilhelm vilde ile til Doctoren, men det fik 
han ikke Lov til; den Gamle forsikkrede, at hans Ilde­
befindende kun var en Overgang. Og det syntes 
ncesten ogsaa saadan, thi om Eftermiddagen var han 
atter saa rast, at han gav sin lille Dreng alle Slags 
smaa lette Regneopgaver, spogede med ham og morede 
sig med ham, naar de hurtig regnede Erempler mcrrk-
vcerdig nok alle gave eet og samme Facit. Men om 
Aftenen var han dog for frag til at gaa paa Natte­
vagt og maatte lade Vilhelm tilsige En til at overtage 
hans Hverv og raabe for ham. 

„Gaa, min Son," sagde han til Drengen, „gaa, naar 
du kommer tilbage, er det nok bedre med mig end nu." 

Og virkelig var den gamle Mand sovet ind, da 
Vilhelm vendte tilbage, sovet ind, og det saa fast 
at han aldrig kunde vaagne mere. Han var ded. 
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Vi ville ikke tale om Vilhelms Sorg, ikke om 
hans Troftesloshed, da der nceste Morgen traadte 
fremmede Folk ind i Vcegterens lille Huus, og da 
man bragte Kisten, som de elleve Arvinger havde be-
sorget. Overalt modte han Ansigter, der sagde ham, 
at han var overflodig. Men Arvingerne vare dog 
grumme gode, de tillode ham at blive i Sorgehuset 
til Liget var kommet i Jorden; „thi," sagde de, „saa 
stal han i Fattighuset, hvor han egentlig allerede som 
Barn horte hjemme. Det var ogsaa en Dumhed as 
den Gamle at anvende saa mange Penge paa Dren­
gen, thi hvad kan det nu nytte til?" 

Men dette sidste Sporgsmaal fik et andet Svar 
end Arvingerne havde ventet. 

Jens Johansens Lug blev fort til Graven, og 
de elleve Arvinger fulgte i dybeste Sorg. Den 
sidste i Toget var Vilhelm. Han grad bitterlig, ikke 
saameget af Frygt for en mork Fremtid som over en 
cedel Pleiesaders Dod. Men med den morke Fremtid 
forholdt det sig paa en egen Maade. 

Natvægteren havde nemlig efterladt sig et Testa-
ment og Byfogden indfandt sig for at aabne det. 
Omgiven af alle Arvingerne brod han Seglet og 
lceste: 

„Da, efter min Erfaring, Arvingerne efter en 
Afdod sjelden kunne komme overeens om at dele den 
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Asdodes Formue ligelig, saa har jeg, for at forebygge 
al Strid, forordnet og bestemt: 1) Enhver af mine 
elleve Slcegtninge efterlader jeg, uden Hensyn til hvor 
ncer de ere mig, faa mange Nigsbankdaler som Her­
ren har givet mig ^.'eveaar paa Jorden. 2) Saa-
mange Fattige i Aarhuus som jeg er bleven Aar gam­
mel skulle af mit Efterladenskab hver erholde een Nigs­
bankdaler. 3) En Sum, der ligeledes er af samme 
Storrelse som Antallet af de Aar jeg bar levet, te­
stamenterer jeg til Borgerskolen her, med det Til-
foiende, at for Fremtiden enhver Discipel stal have fire 
Skilling for ethvert Regnestykke han har regnet sikkert 
og hurtigt, saalcenge til Pengene ere flnpne op. Der 
vil derved netop blive uddeelt saa mange Fiirskillinger 
som der er gaaet Aar efter Christi Fodsel. 4) Mit 
lille Huus og Nesteu af miu rede Formue, der netop 
belober sig til Saameget som mine elleve Arvinger 
tilsammen have saaet, stal den have, der i det Seneste 
fem Minuter ester Testamentets Bekjendtgjorelse, med 
opmcerksom Iagttagelse af ovenanforte Bestemmelser,' 
har udregnet, hvor stor saaledes min samtlige Formue 
var i rede Penge." 

Vyfogden tog rolig sit Uhr op, lagde det hen 
foran sig og sagde: 

„Jeg beder Jens Johansens cerede Arvinger, for 
deres egen FordeelS Skyld, at opbyde deres Dygtig­
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hed i den eedle Regnekunst og stjcenke Gjeustanden 
den fornodne Opmcerksomhed, da Arveladerne kun har 
stillet en meget kort Frist til Opgavens Losning." 

Og der indtraadte en cengstelig Stilhed. Ar­
vingerne betragtede hverandre forlegent og sank hen i 
alvorlig Eftertanke. Store Sveddraaber perlede hist 
og her frem paa Panden, Loeberne aabnede sig og 
lukkede sig iajen, og tre Gange aabnede ogsaa Vcegterens 
Svoger sin Mund, kuu for at lukke den igjen. Den 
gamle Fcetter med Hornbrillerne fusede endelig ud med 
et Svar paa'Maa og Faa, og raabte: „25,000 Rbd." 
Derved opstod der da en lydelig Latter, og Alle bleve 
forstyrrede i deres Regning. Men Borgermesteren 
pegede betcenksom paa sit Uhr, og sagde: „Der 
mangler nu kun eet Minut!" Da lod pludselig en 
barulig Stemme henne fra Baggrunden af Noerelset, 
og ncevnede Aarstallet 1848, medens alle Andre saae 
sig forskrækkede omkring. 

„Rigtig! rigtig! ganske rigtig" raabte Vysogden tre 
Gange; Vilhelm har gjettet det, og ham tilhorer saa-
ledes Summen samt Arveladerens Hnus." 

„Jeg reiser Indsigelse", raabte Fcetteren med 
Hornbrillerne, „Drengen er ingen af Arvingerne." 

„Og dog", svarede Byfogden, „tilfalder det ham, 
thi Slutniugen af Testamentet, som jeg nu skal oplcese, 
lyder saaledes:" 

13 
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„Og da det med Vished er at forudsee, at ingen 
Anden end min Pleieson Vilhelm vil lose Opgaven 
saa hurtigt, saa er det min faste Villie, at ingen af 
de elleve Arvinger skal forstyrre ham i Besiddelsen af 
det ham saaledes tilfaldne Arvelod." 

Derimod var nu Intet at sige, og de Elleve 
maatte lade det stee, som de ikke kunde forhindre. 
Hvad der videre stete ville vi meddele „Borneven-
nens" Loesere i nceste Hefte, naar de have besvaret 
folgende Sporgsmaal, der vist ville falde dem lette, 
naar de sammenholde Testamentets Bestemmelser med 
Vilhelms Svar: 

1) Hvor gammel blev Jens Johansen? 
2) Hvor meget fik hver af hans elleve Arvinger ? 
3) Hvor mange Fattige i Aarhuus fik en Rigs­

daler hver? 
4) Hvor stor en Sum fik Borgerskolen, og hvor 

mange dygtige Drenge fik godt af Summen? 
5) Hvor stor var Resten, som Vilhelm fik? 
6) Hvor stort var Jens Johansens hele Efterla­

denskab? 
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Lidt om Emaafolk. 
Dvcrge! Dverge! Ere de ikke vore gamle Ven­

ner? Er det de smaa pudseerlige Folk, Gnomer og 
Kobolder, der forekommer i de smukke Eventyr, boe 
i Bjerge, bevogte Skatte og spille Menneskene alle 
Slags Smaapuds? Ja ganske vist, mcn om hine 
Eventyrets Dverge vil jeg nu ikke tale, kun om de 
levende, virkelige Dverge, der ere Menneffeborn som 
vi, men efter en formindsket Maalestok. Natnren 
skaber Store og Smaafolk, Folk saa smaa, at det er 
curieust at see paa. Det er det Slags Dverge, der 
for Aar tilbage vare yndede af Keisere, Konger og 
Hertuger, og som, hvor smaa de end vare, dog fik 
hele Landet til at tale om dem. 

Der var saaledes den grusomme romerske Keiser 
Tiberius; han havde ved sit Hof en Dverg, der end-
ogsaa var af Adel, og som var saa nydelig at han 
kunde rummes i en Soldats Hjelm. En Dag var han 
bleven borte; man sogte ham cengsteligt overalt. For­
gaves. Endelig sandt man ham i en Krog af en 
gammel rusten Hiclm. Ter sad han ret som Sneglen i 
sit Huus. Den romerske Kciserinde Julia havde ved 
sit Hof to Dverge, der vare hinanden saa lige i Stor-
relse og Figur, at man skulde have anseet dem fer 

13' 
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Tvillinger. Devare ubrodelige Venner; de gik aldrig 
fra hinanden, deelte Glcede og Sorg og hvidskede, som 
Brodre, Jupiters Statue deres Onfter i Vret. 

I det 16de og 17de Aarhundrede vare Dvergene 
en fuldkommen Modesag. Der var ikke nogen Regent 
i Europa, som ikke havde sin Hosdverg. Blandt de 
meest beromte horte den tappre Ridder Ieffery-Hud-
son ved den engelske Kong Carl d. 1stes Hof. Ief­
fery-Hudsou var neppe tre Fod hoi, men fuld af 
forvovne Indfald, og han besad saa meget Mod, 
at han bestod en verdensberomt Tvekamp med en 
opirret kalkunsk Hane og det med en af de storste. 
For hele Hoffets Oine sceldede Sir Ieffery-Hud-
son (thi han blev for denne Heltedaads Skyld 
flaaet til Ridder af Dronningen) den kalkunske 
Hane, og kronede sin Seier med at han, efterat 
Hanen var stegt, sortcerede den i to Maaltider. Paa 
vort andet Billed see vi hvorledes han engang havde 
den kongelige K/okkenmester tilbedste. Han lrob nem­
lig ind i en stor Kasserolle, hvori der var Ragout. 
Da nu Kjokkenmesteren kommer med Skeen, for at 
smage paa Ragouten, springer den lille Sir Hud-
son ud og bider den sorskrcekkede K/okkemneiter Fin­
grene tilblods. Denne vil naturligviis hevne sig med 
Skeen, men hurtigt er den Lille borte og ude af 
Kjokkenet. 
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Den russiske Prindsesse Natalie, den beromte 
Czar, Peter den Stores eneste Soster, havde engang 
et meget snurrigt Indfald. Hnn havde foresat sig a 
foranstalte en stor Dvergefest med en hidtil useet 
Glands og med keiserlig Pragt. Det var selv i det 
uhyre russiske Nige just ikke uogen let Sag at opdrive 
en saadan Skare af Miniaturmennesker af begge Kjon, 
som der behovedes til en saadan Fest. Endelig lyk­
kedes det dog at saae 40 Par samlede, og nu var 
det en Lyst at see paa disse phantastift udpyntede 
Smaasolk, der tumlede sig omkring i Glandsen af 
tusinde Lys og under Lyden af Pauker og Trompeter. 
Smukke have de imidlertid neppe seet ud, og vi vide 
efter det modneste Overlceg ikke at afgjore hvo der 
var meest at beklage, Dvergynglingen, hvem enhver 
af Dvergdamerne vil have til Dandsen, eller Damerne, 
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blandt hvilke selv Paris vilde have geraadet i Tvivl, 
hvo han skulde tildele Skjonhedens LEble. 

Derncest maae vi omtale en anden paa sin 
Tid ligeledes vidtberomt Hofdverg, nemlig Keiser 
Carl d. 5tes Livdverg. Hans Navn var Cornelius 
af Lithanen og han var af Fodsel en polsk Adels­
mand. Han og den endnu mere beromte B^bi>, om 
hvem vi strar skulle yttre os, vare uimodsigelig de 
tappreste og meest ridderlige Dverge, der nogensinde 
have maalt to Fod og otte Tommer. Cornelius 
drog med sin keiserlige Herre i Tyrkerkrigen og havde 
den uhorte Forvovenhed at bekcempe en stor, stjoegget 
Tyrk og at scelde ham med egen Haand. Man har et 
Blllede, hvorpaa man seer Cornelius af Lithanen, der 
driller en keiserlig Livlober. Den snu Lille soger at 
franarre den enfoldige Store hans Vaaben, der be-
staaer i et voeldigt Spanskror. 

Vi komme nu til deu beromte Kongen 
for alle Smaafolk, Perlen for hele Dvergridderskabet, 
en lille Dayard uden Frygt og Dadel. 

Bi'bi; var fodt af fattige Bondesoroeldre i en 
Landsby i Lothringen. Han veiede i sit fjerde Aar 
ni Pund og fjorten Lod og han var femten Tommer 
tyk om Livet. Til Daaben blev han baaren paa en 
Tintallerken. Da han havde naaet sit ellevte Aar, var 
han endnu neppe fulde to Fod hei. Kong Stanis-
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laus d. 1ste af Polen, der dengang ogsaa var Her­
tug af Lothringen, bemcerkede en Dag, da han paa 
et Jagttog kom forbi Bt;bes Bolig, den lille Mand, 
der legede udenfor mellem Hons og Gces. Henrykt 
over den Lilles nydelige Skikkelse tog Kong Stanis­
lavs Gemalinde ham strar med til Hoffet, hvor han blev 
til sm Dod, og uddauuede sig i alle Slags ridderlige 
Vvelser, i Dands, Niden og Fcegten. Aldrig taalte 
B^bi; ustraffet nogen Fornærmelse. Strar var han rede 
med en Udfordring, og mangen stor Hofmand 
havde Respect sor den lille Mands Mod og Kaarde. 

Ganske sin Charaeteer tro — thi han var et 
lille Bruushoved — see vi ham engang, hvor 
det gjaldt en Speg, Dronningen vilde berede sin 
Gemal ved Bordet. En stor Postei blev srembaaren, 
et Mesterstykke i Kjokkenbygningskonsten, den forestillede 
en Fccstning med Volde, Bastioner og Skydehuller. 
Med Eet hcever Laaget paa Fæstningen sig af sig selv, 
og hvo titter ud deraf! Ingen Anden end Bebi.', i 
den ene Haand en Pistol, som han til Gjesternes Forbav­
selse og Damernes Skrcek fyrer af over deres Hoveder. 

I vor Tid ere Dvergene ved Hofferne gaaet ud 
af Moden. Kun Tom Thumb, den lille General 
fra Amerika, har i den seneste Tid viist sig i Frankrig 
og Engeland og vundet sig Krandse og Gaver. 
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Fuglen 
Sikken Fugl jeg har fanget 
Lys og deilig og fkjcer, 
Paa min Arm stal den gynge 
I dens Rede af Fjer; 
Paa min Arm stal den gynge, 
Tingeting, tingeting, 
Til med ndvorne Vinger 
Den kan flagre omkring. 
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Begravet og dog levende. 

(Efter en Reisendes Meddelelse.) 

I en Deel af Jurabjerget boede i Sommeren 
4847 Benden Franz Lopraz i sin Hytte. Veiret var 
mildt, stjondt det allerede var langt henne i Novem­
ber; de fleste Hyrder vare allerede dragne bort fra 
deres Grcesfepladse, kun Franz Lopraz var endnu 
bleven tilbage. Hans Fader ventede ham med Loeng-
sel, men da han ikke kom, begav han sig paa Veien 
til Hytten med sin Sonneson Louis. Langsomt stege 
de op ad det steile Bjerg, og vare allerede ncer ved 
Maalet, da den Gamle forvred sin Fod, idet en 
Steen rullede bort under den, saa at han kun med 
stor Moie, stottende sig paa sin Sonneson, kunde 
fortscette Veien. Ankomne til Stedet finde de Faderen 
ifcerd med at bryde op. Hans Hjelper, Pierre, skulde 
drage iforveieu med nogen Bagage; Lopraz vil folge 
nceste Morgen med Hjorden. Det forekom ham rigtig­
nok raadeligst, om Bedstefaderen og Drengen fulgte 
tilbage med Pierre; thi Vinden var nylig gaaet om 
i et andet Hjerne, og han frygtede for Uveir. Men 
den Gamle var udmattet; han behovede Hvile. De 
besluttede derfor at lade Pierre reise alene, og folges 
ad Dagen efter. 

Men den folgende Dag var Bjerget aldeles be-
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dcekket med Snee. Endnu bestandig synker den ned, 
jaget af pibende Vinde. De tvende Mcend betragte 
hinanden forlegne. Heller ikke er den gamle Bedste­
faders Fod endnu ret kommen sig. Man beslutter 
derfor, at Franz Lopraz stal drage afsted med Hjor­
den alene, og senere komme tilbage, for at hente sin 
Fader og sin Son. Lopraz gjor sig rede til Afreise; 
Hjorden bliver dreven ud; nogle af Koerne blive 
angst for Sneefoget, og lobe som rasende omkring 
Hytten. Endelig kommer dog Hjorden i Gang. Efter 
nogle Sieblikkes Forlob er Franz Lopraz paa Veien, 
og den Gamle alene tilbage med Drengen. 

Endnu havde ingen af dem den Dag nydt Noget. 
En Gjed, som de havde beholdt tilbage, blev derfor 
malket. Da det blev morkere og morkere, antoendte 
de Lampen, og satte sig ned, for at nyde deres simple 
Maaltid. Stormen vedblev at suse; det var som om 
den vilde rive hele Hytten med sig. Drengen saae 
oengstelig iveiret, Bedstefaderen beroligede ham. Hyt­
ten havde trodset saa mangen Storm, Vinden kunde 
ikke lette det lave Tag. Sneen vedblev at synke og 
loegge sig i toette Lag; de sogte deres Leie og anbefalede 
sig til Guds Beskyttelse. 

G 

Vi ftulle nu her meddele hvad Drengen selv har 
opskrevet cm det Skeete: 
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„Da det er Guds Villie, at jeg stal sidde fan­
gen her med min Bedstefader, saa vil jeg nedskrive 
hvad der moder os her i Hytten; for at vore Slægt­
ninge, hvis vi muelig omkomme, kunne erfare hvor­
ledes vi have tilbragt vore sidste Dage, eller for at 
vi, hvis vi atter skulde vorde befriede ved Guds Naade, 
senere kunne takke ham, naar vi lcese Fortællingen 
om det Skeete. Min Bedstefader onster, at jeg stal 
skrive det op, for at forkorte os Tiden, der ellers 
vilde gaae noget langsomt." 

Da jeg vaagnede op om Morgenen var jeg om­
given af fuldkomment Morke, og jeg troede at jeg 
var vaagnet for tidlig. Jeg horte min Bedstefader 
famle omkring, og gned mine Dine, men det blev 
ikke lysere. „Bedstefader," sagde jeg, „I staaer jo 
op for Dag." „Mit Barn", svarede han, „vilde vi 
vente til det bliver Dag, saa kom vi til at blive 
lcenge i Sengen. Sneen er formodentlig bloest sam­
men foran Vinduet. Jeg sprang forskroekket ep af 
Sengen, for i en Fart at antcende Lampen; min 
Bedstefaders Formodning havde sin Rigtighed. „Men 
Vinduet", foiede han til, ,,er lavt; det er ogsaa 
sandsynligt at Sneen kun har optaarnet sig her; nogle 
Skridt fra Hytten ligger den formodentlig ikke saa 
hoit. — Og vi blive nok afhentede. Det haaber jeg 
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idetmindste. Men ligesom vi maae stole paa 
Gud, saaledes maae vi stole paa vore egne Kroefter. 
Soet, at vi blive indesluttede her i nogen Tid, saa 
maae vi tage vort Forraad iOiesyn og raadflaae om 
dets Anvendelse. Dog maa det va're Aften for loenge 
siden. Der horer du, Klokken derhenne i Hjornet flaaer 
syv. Heldigviis er Uhret blevet trukket op iaftes; det 
maae vi heller ikke i Fremtiden glemme. Man maa jo 
dog vide hvordan Dagene gaae. Ogsaa for vor Gjed 
maae vi sorge godt; den skal give os Melk." 

Drengen malker nu Gjeden; Forraadet undersoges. 
Ho og Halm er der i Overflod, et lille Forraad af 
Kartofler og noget Trce. I et Skib er der noget 
Salt, malet Kaffe, Olie, Svinefidt, flere store Brod, 
af det Slags der gjemmes i loengere Tid, og som 
tilsidst maa hugges itu med Oren. Huusgeraadet er 
usselt. Efter denne Undersogelse tcenke de Indespær­
rede paa, hvordan de skulle beskytte sig- mod Kulden 
og mod den Snee, der troenger ind i Kaminen. Det 
var den eneste endnu frie Aabning i Hytten. Det 
var nodvendigt at aabne cn Luge, der nu maatte 
vcere bedcekket med Snee. Ad cn stoerk Fyrrestang, 
der hentes fra Stalden, klavrer Ludvig op til Taget 
og aabner sig en lille Plet; rundtomkring Hytten er 
der opdynget Snee, Troeerne ere knuste og bedcrkkede 
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af de tyngende Sneemasser. Nordenvinden blceser 
Drengen skarpt i Ansigtet; den pidsker morke Skyer 
hen foran sig, og kun af og til titter en Solstraale 
frem og blcender Drengens Oine. Bedstefaderen raa-
ber til ham, at han skal rense Lugen med den Spade, 
han rcekker op til ham. Anstrengelsen for at udfore 
det opvarmer Drengen. Doren bliver fri og han 
binder nu et Stykke Reb fast, saaledes at man ved 
en Tridse kan lukke Lemmen op eller i, som man har 
Lyst til. Den proves og Drengen stiger ned igjen. 

Bloesten og Sneefoget vedvare stadig, Hytten 
beskytter imidlertid sine Beboere mod Kulden. Papiir, 
Pen og Blcek er der endnu en Deel af fra 
Midsommeren, da Louis opholdt sig der. Men 
af Olie og Sviuefedt er der kun grumme lidt; der 
maa derfor spares paa disse Ting og de Fangne 
beslutte allerede nu, da de ikke kunne vide hvorlcenge 
deres Ophold vil vare, kun at brcende Lampe tre Timer 
om Dagen og sidde den ovrige Tid i Morke. Af 
en gammel Bibel, der forefindes : Hytten, forelceser 
Louis i disse Timer siu Bedstefader Et og Andet, 
og denne anstiller passende Betragtninger over det 
Lceste. Louis kan stundom ikke betvinge sin Lcengsel 
efter sin Moder og sin ovrige Familie. Hans Faders 
muelige Skjcebne cengster ham; han kunde muelig jo 
vcere forulykket paa Tilbageveien. Denne Tvivl er 
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en Kilde til Sorg for dem begge. Tiden soge de at 
fordrive som de bedst kunne; Oldingen fortcrller sin 
Sonneson mange Hcendelser fra et tidligere Liv; han 
over ham i at regne i Hovedet; ved Kaminens matte 
Lys beftjeftige de sig med dette eller hiint Haandar-
beide. Saaledes gaaer een Uge efter en anden i deres 
eensomme Fcengsel; de have naaet den 29de Novem­
ber, den Dag, hans Moder for sire Zlar siden dode. 
Han tamker paa hvorledes han Aaret iforveien til­
bragte denne Dag, og hvordan han med sin Fader 
besegte Kirkegaarden og sin Moders Grav. Den 
forste December sirev han i sin Dagbog: 

„Idet jeg indforer Datnmen idag i min Dagbog 
er det med en vis Skrcek. Er November allerede 
forekommen os lang, hvad vil der da forst blive af 
den hele Maancd vi nu begynde paa? Gid det var 
den sidste Dag vi vare fangne her. Men Gud veed 
hvvrnaar det skal faae Ende. Sneen optaarner sig 
mere og mere, saa at man skulde troe, at een Som­
mer ikke var tilstrækkelig til at smelte den. Den har 
allerede naaet Taget, og naar jeg ikke hver Dag 
steg op, for at aabne Lugen, ville vi snart ikke mere 
kamne aabne den eller amcende nogen Ild. Det gjor 
mig ondt for min Bedstefader, der flet ikke kan komme 
ud. Jeg spurgte ham imorges, hvad han meest sav­
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nede, og han svarede: „Blot etDieblik at see Solen." 
„Og dog," foiede han til, „er vor Skjcebne langt 
fra ikke saa slem som mange andre Fangnes. Vi 
have jo Ild og af og til Lys. Vi nyde i vort 
Fcengfel et Slags Frihed, vi have nogle Adspredelser; 
ingen Fangevogter forstyrrer os. Heller ikke ere vi 
alene, vor melkerige Gjed deler Fangenskabet med os, 
og jeg holder inderlig meget af den." 

Disse sidste Ord gjorde Louis eftertænksom, og 
han ponsede paa at flytte Gjeden fra Stalden ind i 
Kjokkenet. Dette skete da ogsaa. En lille Krybbe 
bliver anbragt i den ene Krog; Blanchette, saaledes 
hed Geden — holder sit Indtog, og er meget glad over 
den behagelige Forandring. Den brceger ikke meer 
saa sorgmodig som for, sorglos strcekker den sig paa 
sit reenlige Leie. Der mangler den Intet, og der er 
idetmindste Een i Hytten, som er veltilfreds. De 
folgende Dage beskæftiger Louis sig ivrig med at 
arbeide Sneen bort fra Hyttens Dor, for muelig at 
tilfredsstille Bedstefaderens Lcengsel efter at fee en 
Solstraale. Oldingen lod ham forsoge det, fordi 
Arbeidet adspredte Drengen. Efter fire Dages Forlob 
var Gangen aabnet, og Ludvig havde den Fornoielsc 
at lede sin Bedstefader udenfor Hytten. 
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„Det var en mork Dag, og vi vare meget sorg­
modig stemte, da vi ikke saae andet end den sorte 
Skov, den skybedcekte Himmel og Sneen, som omgav 
os paa alle Sider. Rundtomkring var der Dods-
stilhed. Et eneste levende Boesen viste sig for os, 
det var en Rovfugl, der floi skrigende hen ad vor 
lille Landsby. Vi gik ind i Hytten igjen sorgmodigere 
end nogensinde for. Samtalen gik istaa. Den merke 
Dag alene kunde ikke vcere Skyld i vor formerede 
Kummer; det kom vel af at vi havde indbildt os, at 
vi vare frie, og dog vare vi fangne som for." 

Louis soger ogsaa at saae Vinduet frit, men han 
tager for hidsig sat paa Tingen, uden at iagttage de 
af Bedstefaderen anbefalede Forsigtighedsregler, og 
han staaer i Fare for at blive begravet af Sneen. 
Den 9de Decbr. hindres han af en frygtelig Storm, 
der varer over fireogtyve Timer, og truer med at 
odeloegge Hytten. De ere nodt til at lade Laagen 
vcere til, og maae hjelpe sig uden Ild. En stcerk 
Larm ved Doren er Grunden dertil. De Sneemasser, 
som Louis har oparbeidet til en G^ng, ere styrtede 
sammen, og Vinduet er atter lukket. Endelig loegger 
Stormen sig; men de trues af en ny Fare. 

„Netop ifcerd med at malke Gjeden, seer jeg at 
den spidser Aren. Snart begynder den at ryste over 
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hele Kropven. Hvad feiler dig, Blanchette? — 
Strar hore vi over vore Hoveder et strcekkeligt Hyl. 
Det er Ulve, raaber jeg. Stille, min Dreng. Be­
rolige Gjeden. Min Bedstefader noermede sig den og 
gav den noget Salt; den rystede endnu bestandig. 
Hvad vilde der vcere blevet af os om Veien til 
Vinduet endnu havde vceret aaben for os? Ere vi 
da nu i Sikkerhed? — Jeg haaber det; men tal 
sagte og klap Blanchette, at ikke dens Broegen stal 
sorraade os. — Som om den havde forstaaet det, 
blev den saa stille som en Muus. Jeg holdt den 
omfavnet, min Bedstefader havde lagt sin Haand paa 
min Skulder. I faadan cengftelig Stilhed tilbragte 
vi ncrsten hele Dagen. Gjentagne Gange horte vi 
Ulvenes Hylen, snart ncermere snart fjernere. Jeg 
troede, at det var ude med os. ,,Vor Stilling er far­
lig," sagde min Bedstefader. ,,Sneen er bleven haard, 
Ulvene kunne klavre op ad Bjerget; imidlertid ville 
de vel ikke opholde sig lcenge; paa denne Aarstid 
drage de gjerne til de Dale, der ligge ncer Lands­
byerne. Maastee have de slcebt et Dyr herhen og 
sortoere det her. Forsynet har meent det godt med 
os; Stormen, der har odelagt dine Arbeider, har 
tillige reddet os. Men saaledes er vort Fangenstab 
dog blevet vcerre endnu end det var; vi komme al­
drig her fra Stedet! Endelig blev Blanchette rolig, 

14 
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aad igjen glad som for og tyggede Drov. Ulvenes 
Hyl var doet hen, Faren for denne Gang lykke­
lig overstaaet." 

Langsomt hensnige Dagene sig for de levende 
Begravne, kun Omsorgen for Oieblikkets Nodven-
digheder forkorter Timerne lidt. 

Den otteogtyvende December gjore de en lykkelig 
Opdagelse. Louis vil, bevcebnet med en Hakke, gjore 
en Aabning i Kjokkengulvet, for at have en sikker 
Plads til Landbeholdning, da Bedstefaderen med Eet 
husker paa, at der ligger nogle Flasker Viin gjemt 
der. Der aabnes, rigtig! de finde dem. 

„Jeg bad min Bedstefader indstændig strar at 
tage en dygtig Slurk. Hvilken Glcede for mig, da 
jeg rakte ham det fyldte Glas. Mere end eet Glas 
vilde han ikke drikke. Vi maae voere sparsomme 
dermed, sagde han. Jeg vilde derfor flet ikke smage 
det. Drik du kun; sagde han; det er den korteste 
Dag idag. Dagene begynde nu igjen at lccnges, vi 
ville haabe det Bedste." 

Tiden gaaer langsomt. Ved Arbeide og Sam­
tale koemper de mod Kedsomheden. Ogsaa i Morke 
beffjceftige de sig med Haandarbeider, med at flette 
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Slraa og at ftjcrre Trce. Saaledes ncermer sig den 
forste Januar. 

„Min Bedstefader gjor Alt, for at adsprede mig. 
Han giver mig spogende Opgaver; han fortceller mig 
tusinde Historier. Vi spise idag overflodigere end 
ellers, til vore Kartofler drikke vi os et Glas Viin. 
Gjeden faaer det bedste Ho, frist Stroelse og en 
dobbelt Portion Salt og Kjcertegn. Det er en sand 
Festdag. Gud vcere os kun saa god at bevare min 
Bedstefader for mig og mig for min Bedstefader." 
Her har Bedstefaderen tilfoiet: „I Guds Navn! det 
kunde nok blive Tilfaldet, at /eg blev reven bort fra 
Mine, for jeg kan meddele min sidste Villie. Thi 
vil jeg her gjore de fornodne Bestemmelser, og vise 
min Sonne^n Louis, der nu stadig er omkring mig, 
min Taknemmelighed. Jeg beder derfor mine Arvin­
ger, naar det engang kommer saa vidt at jeg lukker 
mine Vine, at de give ham mit Uhr, min Bibel og 
min Kniv, hvori mit Navn er gravet. Disse Ting 
ville vcrre ham kjcere som Erindring om mig, for det 
Venstabs Skyld, som har forenet os her. Saaledes 
er det min Villie. 

Denne Erklcering gjorde den stakkels Louis al­
vorlig, thi de saa velmeentc Forsigtighedsregler sore-

14* 
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kom ham kun altfor grundede ved deres hele Stil­
ling. Allerede d. 3die Januar befandt Bedstefaderen 
sig grumme ilde, Louis maatte hjelpe ham hen paa 
Leiet, og anvendte Alt, der kun var ham mueligt, 
for at forskasse ham Lindring. Det gaaer over, meen-
te han, men med hver Dag befandt han sig dog rin­
gere. Den Gamle trester Drengen, og forbereder ham 
paa den foreftaaende Skilsmisse, han skulde kun vcere 
fattet og taalmodig, naar han engang kom til at vcere 
der ene. Han taler med ham om hvordan han vil 
begraves. Louis grceder og er utrostelig; ofte troer 
han, at det dog ikke vil blive Tilsoeldet. Men denne 
den haardeste Provelse, der kan ramme ham, ncer-
mer sig mere og mere, Bedstefaderen bliver svagere 
og svagere; han kan ikke lade vcere at klage over 
alvorligt Ildebefindende. Endnu falder Louis ikke 
paa, at Afgjorclse mellem Liv og Dod stal komme 
saa hastig, da doer Bedstefaderen pludselig Natten 
mellem den 7de og 8de Januar. 

„Jeg havde lagt mig rolig til Sengs om Aftenen, 
min Bedstefader spntes at vcere meget rastere end de 
foregaaende Dage. Da horte jeg ham stenne. Hur­
tigt sprang jeg op fra Leiet, tcendte en Fprrespaan 
og spurgte, hvad der stilede ham? — „Det var en 
Afmagt, sagde han med svag Stemme, men den vil 
nok gaae over igjen." — „Vil Du have en Draabe 
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Viin?" — „Mit kjcrre Barn! Gnid heller min Tin­
ding og min Pande med et Par Draaber og hent 
saa Biblen. Lces for mig det Sted, jeg har indstre­
get." — Jeg gned hans Pande og Tindingen, tcendte, 
for at kunne see bedre, Lampen, og lceste med boe-
vende Stemme det indstrogne Sted. Opskroekket ved 
det uscedvanlige Lys gav Blanchette sig til at brcege. 
— „Stakkels Blanchette sagde den Doende, jeg maa 
dog klappe den endnu en Gang, lad den los og bring 
den herhid." Jeg gjorde det og Blanchette stod ved 
hans Seng. Den var vant til daglig at tage noget 
Salt af Bedstefaders Haand; jeg lagde noget i hans 
allerede kolde Haand. Blanchette flikkede den. — 
„Voer en god Pleiemoder for min Louis," sagde han, 
idet han lagde sin Haand med Anstrengelse paa dens 
Hals. Derpaa dreiede han sig om, og jeg forte 
Blanchette tilbage til dens Plads. Kort efter var 
min Bedstefader sunken tilbage; han kunde ikke tale 
mere. Endnu nogle Vieblikke og han var dod. — Den 
stakkels Dreng er nu ganffe ene; han bliver mere 
og mere sorgmodig. Endelig mcerker han, at der 
maa vcere indtraadt mildere Veirlig; han bruger 
mindre Broendsel, Nogen stiger ikke mere saa let 
iveiret. Mod Slutningen af Januar herer han plud­
selig en stcerk Larm som af en fjern Torden; det 
noermer sig, bliver mere og mere fkroekkeligt, og Hyt-

>- MM?- M " 
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ten ryster. Endelig er Alt igjen stille. Louis efter­
seer Vceggene; de ere revnede paa mange Steder; 
En Lavin har styrtet sig ned i Dalen. Fra en an­
den Side viser der sig nu en ny Fare. Gjeden giver 
mindre og mindre Melk, og af Fodeinidlerne er der 
ncesten Intet mere tilbage. Den ottende Februar 
skriver han: 

„Jeg har ret grcedt; for sidste Gang har jeg 
sorsegt at malke Blanchette. Men det er forbi der­
med. Den brceger faa sorgmodig. Hvor vil Du 
stonne, stakkels Blanchette, naar jeg for at friste Livet 
maa stode dig Kniven i Brystet. Hvor vil den lide 
og qvcele sig under min Kniv." 

Den arme Dreng har Levnetsmidler til fem 
eller ser Dage; han har bestemt at inddele det godt. 
Han gjennemsoger hele Hytten for maafkee dog at 
finde Noget, men forgjoeves. Kulden er igjen til­
tagen; Haabet om Befrielse taber sig mere og mere. 
Dog Noget maa han gjore. Den 2Vde Februar 
skriver han: 

„Jeg har fattet min Beslutning. Jmorgen for­
lader jeg Hytten. Jeg vil nedskrive hvordan jeg er 
kommen paa den Tanke. Jgaarmorges tidlig vakte 
Blanchettes Broegen mig af en cengstende Drem. Det 
forekom mig som om jeg med bloddryppende Hoen-
der greb i det stakkels Dyrs rygende Indvolde. Hvor 
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glcedede jeg mig ikke, da jeg endnu saae den levende. 
Jeg sprang hen til den; den kærtegnede mig ommere 
end ellers. Men jeg havde ikke mere at leve af end 
til samme Dag. Jeg maatte derfor tage en Beslut­
ning. Jeg greb efter Kniven, og hvcessede den paa 
Skorstenen; det var mig som om jeg skulde begaae 
et Snigmord. Jeg gik henimod Blanchette. Den kom 
mig unode i den Tanke, at jeg bragte den Salt. 
Jeg gyste. Jeg kastede Kniven hen, og gjorde Ild 
paa. Medens jeg varmede mig tcenkte jeg: kunne 
Ulve lobe hen over Sneen, maae vi ogsaa kunne det, og 
jeg var ude af mig selv af Glcede over denne Tanke. 
Men snart overkom Frygten mig. Skal jeg lobe lige 
i Gabet paa de vilde Dyr; stal jeg hengive Blan­
chette til Bytte for Ulvene istedetfor selv at fortoere 
den? Men det er jo dog ikke vist om Ulvene ville 
fortcere os; vi stulle nok passe paa." 

Han gav sig nu til at tomre en Slcede; Gjeden 
vilde han lcegge derpaa bunden. Han selv vil scette 
sig op, og haaber at Reisen nok stal gaae heldig. Han 
tager sin Bibel frem, thi den skal ledsage ham paa 
Reisen, og lcegger det Reb, hvormed Gjeden stal 
bindes, tilrette. For sidste Gang lcegger han sig til 
Hvile i Hytten. 
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Men det gik anderledes end han havde ventet. 
Redningen var ncer. 

Den 21 Februar, da Kulden igjen var streng, 
vilde Louis begive sig paa Veien. Han maatte aabne 
en Udvei for Sloeden. Dette var nu lettere for ham, 
fordi han kunde kaste Sneen ind i Hytten; han be­
gyndte at arbeide, men han blev trcet, og maatte gjere 
Ild paa for at varme sig. Neppe begyndte Rogen, 
at hvirvle op, for han horte Skrig langt borte. 
Det forste, han tcrnkte paa, var Ulvene, der muelig 
havde bemcerket ham, og hurtig lukkede han Laagen. 
Han lyttede, og hvo beskriver hans Henrykkelse, da han 
horte, at man raabte hans Navn. Han svarede af 
alle Kroefter, fjernt borte gjenlod Luften af Glædes­
skrig. Snart horte man en forvirret Larm af Stem­
mer som Mennesker, der opmuntre hverandre til Ar­
beide. Efter nogle Minutters Forlob var der banet 
en Vei til Doren, hans Fader styrter ind i Hytten, 
udsteder et Glcedesskrig og flutter ham i sine Arme. 

„Og din Bedstefader? Jeg kunde ikke svare, jeg 
forte min Fader til Melkekammeret, hvor jeg havde 
opkastet hans Gravhoi. Vi knoelede ned; min Fader 
reiste sig med de Ord: „For feent altsaa. Men nu 
afsted, faa hurtig som muelig, for at der ikke stal 
mode os en ny Ulykke. Min Faders Liig lade vi 
blive her. Naar Foraaret kommer, fore vi ham 
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ned til Landsbyen, for at anvise ham hans Hvileplads 
paa Kirkegaarden." Imidlertid var min Faders Led­
sagere ozsaa trcengte ind i Hytten; det var begge 
mine Farbrodre og Pierre. De omfavnede mig 
Allesammen." 

„Nedfarten gik rask. Paa begge Sider af os 
stod Sneen saa hoit som Huse; den var opkastet, for 
at bane Vei til Hytten. Mere end eengang var den 
bleven doekket paa ny. Forst den senere indtraadte 
vedholdende Kulde gjorde det mueligt at ncerme sig 
Hytten." 

„Jeg vil ikke tale et Ord om min Faders Angst 
og hans Anstrengelser, for at befrie os. Man havde 
ikke lidt mindre i Landsbyen end i Hytten. Alle 
Naboerne viste mig den kjcerligste Deeltagelse. Gud 
har givet mig min Fader igjen, og jeg takker ham. 
Han har ikke villet, at min Bedstefader skulde see 
Slne igjen; men Bedstefader har selv lcert mig ikke at 
knurre mod Forsynets Villie, og jeg takker ham der­
for i hans Grav." 



Saa gjoede Hunden, men Bnkken floi 
Afsted over Enge og Vei og Hei, 
Den var som forviltrel, den var som dov, 
Den lukkede Oinene i og lob; 
Jo mere Pasop over Farten skjcendte, 
Des stcerkere den hen^d Veien rendte. 

Hunden og Gedebukken. 

„Staa stille dog, Buk, jag ci saadan afsted, 
Seer du ikke foran dig det hoie Led; 
Seer du ikke Huset og Trceet derhenne, 
Hvordan troer du vel, at den Jagen vil ende? 
Staa stille dog, Buk, og pas paa den Steen, 
Hvis ikke saa bider jeg dig i dit Veen." 
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Muldvarpen og Drengen. 

Drengen. 

„Der hoenger du, Muldvarp, du Blomstertyran, 
Tag Ringen af Halsen, prov kun om du kan! 
For aad du i Orme dig buttet og tyk, 
Nu cede til Gjengjceld dig Brcemser og Myg, 
For drcebte du Blomsterne i mine Bed, 
Nu sidder du fangen, vcer's god og kom ned." 

Muldvarpen. 

„Du dadler mig, Dreng, ak, at dadle er let, 
Men tcenk dog forst over om vel du har Net; 
Jeg sogte min Fode i Engenes Skjod, — 
Hvad kunde jeg for, det blev Blomsternes Dod? 
Hvor kunde jeg sporge om Ret eller Skjel, 
Jeg blev dog ei til, for at sulte ihjel." 
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Lovejagten. 
Af en Rejsendes Dagbog. 

Modtagelsen i Scheiken Abu Hassans Huns var 
gjestfri, hvad den i Ovrigt altid er hos Mufelmcen-
dene, naar de ynde deres Gjceft. Men her gjelder 
ikke hvad man i Europa kalder Dannelse, heller ikke 
hun polerede Hoflighed, hvormed den Fremmede hos 
os soger at lette sig Adgang til Selskabslivet. Mu­
hamedaneren er vel mistroisk mod Anderledestroende, 
han foragter vel, saasnart den religiose Fanatisme i 
ham voekkes, alle dem, der ikke som han hcenge ude­
lukkende ved Propheten, og lader sig af sin For­
agt forlede til Grusomheder af ethvert Slags; men 
det Ord han har givet Nogen, denne vcrre af hvilken 
Tro han vil, kan man ubetinget troe. 

„I Christne slutte Contraeter med hinanden, Con-
tracter I underskrive og besegle, hos os gjelder en 
Mands Ord mere end alle Eder og Contraeter," sagde 
engang den mauriske Kjobmand Mahmud til en ita­
liensk Huuseier i Trieft, hos hvem han vilde leie, 
idet denne rakte ham en Ccntract til Underskrift; og 
ofte har jeg selv havt Leilighed til at beundre lig-
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nende Troek af Charaeteerfasthed og Ordholdenhed 
hos dette Folkeflag. Vistnok vilde man gaae for vidt, 
naar man ved disse Erempler paa sjelden Oprigtighed 
vilde lade sig bevcege til den Slutning, at alle Mu­
hamedanerne have et saadant Sindelag. Nei tvert-
imod, Lumskbed og hensynslos Grusomhed er dem 
egen, og disse Egenskaber fremtrcede i et saameget desto 
grellere Lys som Mnselmanden fuldbringer Alt hvad 
han gjor med den yderste Rolighed og Apathi. 

Naar han ved Rcenker af alle Slags og ved Over­
talelseskunster har bragt Offeret for sin Hevn til at 
give sig til Pris, saa forraader han hverken ved 
Smil eller ved Blik sin inderlige Glcede; hans Ansigt 
bliver uforandret, der bevoeger sig ikke en Muskel, 
der forraader hans Folelse. Men er det Vieblik 
kommet, da det gjelder at handle, da farver paa en­
gang en rast opstigende, ncesten feberagtig Glod hans 
Kinder stcerkere; hans Vie, der for hvilede halvt 
nedflaaet paa Jorden, synes nu at sprudle Ild, og 
med rast men fast Haand fuldforer han den hevn, 
han har udtcrnkt. 

Men han undgaaer dog at tilbyde sin Fjende 
Gjestevenstab, thi er dette steet, saa byder Loven ham 
ikke alene ikke at krcenke sit Medmenneske, men end-
ogsaa at forsvare ham, ja at vove Livet for ham. 
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Dette Folks Grundcharacteer er Apathi; men ikke 
det Slags Apathi, der tankelos drsmmer hen for sig, 
og er for lad til at udfore nogen Daad, men det 
Slags Temperament, der med besindigt Blik betragter 
Verdens Fcrrd trindt omkring sig, ikke let flutter sig 
til Andre, men naar det forst har bestemt Noget, 
hensynslost sorfolger sit Maal. Saadanne Menneskers 
Kraft er, naar den forst er bleven vakt, uhyre, og 
deres Udholdenhed er beundringsværdig. Derfor har 
dette Folkeflag i sin Opblomstren ydet noget saa 
Overordentligt, og erhvervet sig en hcederlig Plads 
saavel paa Videnstabens som Kunstens Gebet. Men 
af samme Grund har det ogsaa, fast i det Onde, 
plettet sig med Grusomhed; og deels af Lyst til at 
gjore Bytte deels af Fanatisme forvandlet sig til et 
Noverfolk, hvis Ejerninger Nemefis har hevnet. 

Mnhamed, der er at ansee som Skaber af dette 
Folkeflags senere Storhed, erkjendte med et skarpt Blik 
saavel de Fordele som de Mangler, der fremgik af 
hans Landsmcends Charaeteer, og derfor forbod han 
dem paa det Strengeste at nyde Viin, idet han havde 
den Overbeviisning, at berusende Drikke vilde forstyrre 
hiin rolige Besindighed, som han ansaae for en Dyd. 
Men paa den anden Side var det ham tillige bevidst, 
hvor fordærvelig denne Apathi maattc virke hos de 
Slette, idet den gjorde dem endnu besindigere til at 
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udfore Forbrydelsen, og derfor ere hans Lcerdomme 
rige paa Formaninger om at udove Pligterne mod 
sine Medmennesker, blandt hvilke Gjestfriheden staaer 
overst. 

Dette lod min nye Ven Abu Hassan mig fole 
i fuldt Maal, han tilbod mig ikke alene sin Beskyttelse 
under mit Ophold hos ham, men bad mig endogsaa 
ikke sjelden til Gjest. En Aften indbod han mig til 
en fcrrdeles Fest. Hans Broder Ibrahim var vendt 
seirrig tilbage fra et Streiftog i Vrkenen, og ham 
ledsagede to unge cedle Beduiner, der i deres Holdning 
viste alt det Stolte men ogsaa tillige det Vilde hos 
deres Stamme, men som tillige af deres hoflige Op-
forsel lode skinne igjennem, at Kjobstadboerens Urba­
nitet ingenlunde var dem fremmed. Foruden disse 
tog Scheikens sædvanlige Ledsager Abdallah Deel i 
Festen. Denne, af Fodsel en Beduin, havde fulgt 
Abu Hassan paa hans fjerne Neiser, han havde 
kcempet mangen Kamp ved hans Side, og mere end 
een Gang reddet hans Liv. Begge vare de derfor 
uadskillelige Venner. 

Da jeg den bestemte Aften traadte ind i Abu 
Hassans Festvcerelse, fandt jeg ham siddende ved 
Siden af hans Broder paa den ophoiede Deel af 
Divanen. Over dem begge hvcelvede sig en rod 
Silketronhimmel, der var rigt broderet med Guld og 
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brogede Blomsterguirlander. Foran dem stod et vseldigt 
Bord, der ikke, saaledes som Skik er hos os, var 
dcekket med en hvid Dug, men bestod af et Stykke 
broget Marmor, med indlagte Figurer af blaa og 
gronne halvcedle Stene; paa begge Sider af Brodrene 
stode brogetklcedte Negerdrenge, hvis Beskjcestigelse 
deels bestod i at betjene deres Herrers Tobakspiber, 
deels deri at de joge Fluerne bort med rodfarvede 
Hestehaler. Ved den ene Side af Bordet fade de to 
Beduiner, og ligeoversor dem sad Abdallah, ved hvis 
Side der var anviist Plads til mig. Den fjerde 
Side af Bordet var fri. I Midten af Festsalen rislede 
et Springvand, omkring hvilket der i Kjoeder fra 
Loftet hang ser Solvlamper, hvori der broendte vel­
lugtende Olie, og Lampernes milde Skin brode sig i 
Basinet i tusinde glimrende Farver. Gulvet var be­
lagt med kostbare Tepper, og omkring Vceggene havde 
Gartneren anbragt en Fyloe af duftende Blomster. 
Saaledes lignede det Hele snarere en Feehave end 
en Scheiks Festsal. 

Paa de Jndtrcrdende gjorde den orientalske Grup­
pes Holdning et ncesten fortryllende Zndtryk. Scheiken, 
en smuk Mand, paa omtrent 40 Aar, paa hvis regel­
mæssig formede Ansigt den afrikanske, brcendende Sols 
Straale ncesten ikke havde frembragt nogen Farvefor­
andring, sad ubevoegelig paa Divanen, og ved Siden 
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of ham i samme Stilling, med korslagte Veen, hans 
Broder, hvis Ansigt dog var vcesentlig forskjelligt fra 
Abu Hassans. Ibrahim var omtrent fem Aar yngre 
end Scheiken; hans brnne Ansigt blev af et sort kru­
set Skjceg hyllet i endnu sortere Skygge, og ud af 
de dybtliggende Vine lynede undertiden en Ild, der 
kunde vcekke uhyggelige Folelser, medens derimod Schei-
kens morkebrune Vine bevcegede sig mildt og roligt, 
og hans lcengere fiintkrusede brune Skjceg gav hans 
regelmæssige Trcek et Slags Adel, som man ikke 
kunde ncegte den tilborlige Agtelse. 

Da jeg traadte ind, hilsede Scheiken mig med 
en let Haandbevcrgelse, anviste mig derpaa min Plads 
ved Siden af sin Ledsager, og befalede ved et stumt 
Tegn sin Tjener at bcere Maaltidet frem. Dette var 
meget simpelt. Det bestod af Niis og kogte unge Hons, 
nogle Fisk og Landets ndsogte Frugter, saasom Oliver, 
Dadler, Figner, Bananer, Appelsiner, Granatæbler, 
og Ananas. Alle disse Retter spistes af Fade med 
Fingrene, hvorved mine orientalske Venner udviklede 
en uforlignelig Gratie. De loftede nemlig Haanden, 
idet de lagde alle fem Fingre sammen, forte den i 
en let Bue hen imod Fadet, grebe derpaa en voel-
dig Bid og bragte den atter med en bueformet Bevoe-
gelse til Munden, hvorhos de vare meget omhyggelige 
for ikke at komme i Bererelse med Skjoeget. Saavel 
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for Maaltidet som imellem hver enkelt Net bragte 
Tjeneren Vand til at vaske Hcenderne i. 

Min Ubehændighed i at spise paa den Maade 
syntes ikke at vcere Scheiken paasaldende. Med et 
Smil yttrede han: „Skee og Kniv og Gaffel eier mit 
fattige Huns ikke, men for Vvrigt haaber jeg ikke, 
at du stal have at beklage dig." Da jeg derpaa for­
sikrede, at jeg allerede havde vcennet mig godt dertil, 
vedblev han med en Smule Satire: „Frankerne ansee 
os for ureenlige fordi vi bruge Fingrene, men at 
sonderlemme Stykkerne overlade vi til Tjenerne, thi 
hvo vilde vel ved Bordet gjore Slavearbeide? Vi 
vaske vore Hcender for og efter Maaltidet, men I 
kysse eders Gjesters uvaskede Hcender, baade ved 
Ankomsten og ved Bortgangen. Naar I roge, saa 
er Pibehovedet eder det Kostbareste, cg I putte det 
ilde lugtende Horn i Munden, hos os er Mundstykket 
af Nav, men Pibehovedet simpelt Leer. Men jeg 
vil ikke forsolge dette videre, thi det sommer sig ikke 
at stride med sin Gjest, desuden veed jeg, at Ibra­
him har Noget at fortcelle os em sine Streistog." 

Jeg var glad ved paa denne Maade at blive 
fri for omstændeligere Forklaringer, og henvendte 
nu, ikke uden i Stilhed at have beundret saavel 
Abu Hassans Skarpsindighed som sine Vending, min 
Dpmcrrksomhed paa hvad hans Broder vel havde 
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at berette; thi Ibrahim var mere bekjendt med ør­
kenen og dens Ncedsler end nogen Anden, han var 
ligesom opvoret der og havde provet mangt dristigt 
Eventyr. 

„Broder," begyndte denne, „Allahs Velsignelse 
har vceret med mig. Solen var staaet op klar, da 
jeg, ledsaget af min troe Skare, red ud i Vrkenen. 
I rast Trav gjennem Vrkenen naaede jeg henimod 
Aften Oasen Schewsalbulbul, hvor disse tvende Ang-
linges Fader, Bedreddin ben Mahmud, allerede ven­
tede os. 

Vi qvcrgede os og vore udmattede Heste ved 
den smukke Kilde i Hovdingens Dadelplantage, hvor 
han havde opflaaet sit Telt. Hans Born og Hustruer 
sade i en Krog af Teltet og flettede Maatter, Slav­
inderne vare beskæftigede med at male Meel paa 
Haandmoller, og snart dampede der deilige Kager. 
Hestene lob frit omkring og slikkede paa Palmernes 
Blade, naar Drengene, der ncrften altid klyngede sig 
til deres Manker, lode dem et Vieblik Ro. I 
nogen Afstand grcessede en lille Hjord Kameler, som 
en Dreng paa omtrent elleve Aar, der red en smuk 
Hest, med sin lille Landse holdt nok saa flink i Orden. 

Allerede havde vore Folk, vederqvcegede af Hvilen 
i Dadelstovens Skygge, begyndt en munter Dands, 
da vore to Venner her fprengte frem i fuld Gallop, 
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og meldte os, at Abdel Masram, hiin vantro Hund, 
ncermede sig med sin Karavane." 

Ved disse Ord standsede han, og vendte sig til 
mig med en Tale, der ncesten knnde gjelde som Und­
skyldning: 

„Tilgiv, cedle Fremmede, at jeg bencevner en 
Mand, der engang horte til din Tro med et saa 
oerelost Navn, men et Menneske, der ikke hcrnger 
varmt og inderligt ved sin Tro, er ikke istand til 
cedel Toenkemaade eller crdel Daad. Men Allah er 
retscerdig, vor Fjende lever ikke mere! 

Viebliklig deelte vi vore Folk i to Hobe; /eg 
drog foran, for at anfalde vor Modstander, der som 
vi vidste personlig ledsagede sin Karavane, forfra, og 
vore to Venner her fogte at angribe dem i Ryggen. 
Lcenge rede vi gjennem Vrkenen, og Natten, der 
allerede var brndt frem, havde udbredt en kjolig 
Taage over Landskabet, saa at vi folte os dobbelt 
forfriskede. 

Endelig opdagede en as vore Negere, hvem vi 
havde sendt forud, for at efterspore Karavanen, Trin 
i  Sandet og antog at de ikke kunde vcere langt borte, 
i  Ncerheden af den lille ostlige Oase. 

Jeg stillede nu mine Folk i Slagorden, og anbe­
falede dem den storste Orden. Langsomt rykkede vi 
nu frem mod Oasen, saa at Intet hortes uden 
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Hestenes sagte Trin i Sandet; det var som om de 
kloge Dyr kunde mcerke, at vi forsogte et hemmeligt 
Overfald. Saaledes rykkede vi ncermere og ncermere, 
og horte kun af og til Schakalens Hylen, der stadig 
tiltog i Styrke. Vi vare saaledes dragne et Par 
Mile frem, da lette Vindpust begyndte at stryge hen 
over Oasen; den fine Taage fordelte sig og Maanen 
viste sig i sin fulde Glands over Vrkenen. Alt var 
stille. Da begyndte min Hest at vrmdske lydeligt ud 
i Natten, og at stampe trodsig med Hovene, som 
gjaldt det en Kamp. Dens Vrinsken besvaredes af 
Karavanens Hest, og jeg satte nu afsted i Trav i 
Spidsen for mine Troe. Kampen var kort, men 
afgiorende; Abdel Masram havde neppe Tid til at 
samle sine Folk, for vi vare ham ncer paa Pistolskud. 
En rask Ild fra vor Side lod Fjenden erkjende det 
Farlige i sin Stilling saameget desto sikkrere som han 
i samme Oieblik bag sin Ryg horte Beduinernes 
Kampraab, der klang vidt hen igjennem Natten. 
Abdel Masram provede sijondt til ingen Nytte at 
scette sig til Modvoerge; jeg traf ham midt i Fægt­
ningen, og klovede hans stjcendige Hoved med min 
Sabel. Vore Forbundne vare heller ikke forblevne 
orkeslose, og efter faa Minutters Forl.b var hans 
ringe Folge fprengt; kun Faa faldt i vore Hcender 
saarede, de Fleste laae dode paa Stedet. Belcessede 
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med Bytte vendte vi tilbage til vor Oase, og lagde 
os ned, deels for at tilbringe Resten af Natten i 
Rolighed, deels for at serge for dem iblandt os, der 
vare blevne faarede. Neppe havde vi imidlertid 
hvilet et Par Timer i en tryg Sevn, for Kamelerne 
vakte os ved deres Skrig, og Hestene tilkjendegave 
deres Uro ved Vrindsken; vi .frygtede et Overfald, 
fkjondt vi ikke kunde tcenke os fra hvad Kant. Men 
da jeg ncermede mig Dyrene, fandt jeg til min ikke 
ringe Forbavselse, at et Par Lover havde droebt en 
af de smukkeste nubiske Heste, vi havde erobret. Vel 
gjorde vi strar Jagt efter Leverne, men det lykkedes 
os ikke at fcelde nogen af dem. Den ovrige Deel 
af vort Tog indeholder forresten Intet, der er vcerd 
at tale om; Byttet have vi fort velbeholdent hjem, 
men Tabet af det cedle Dyr vil mig dog endnu ikke 
ret ud af Hovedet." 

Hermed endte Ibrahim sin Fortcelling. Men Abu 
Hassan, der allerede ofte havde talt med mig om 
det Ridderlige ved en Lovejagt, sagde til Ibrahim: 
„Nu have vi jo den deiligste Leilighed, Broder, til 
at hcevne os paa Loven, men tillige til at give vor 
Gjoest det oedle Skuespil af en Levejagt, noget han 
saa lcenge har lcrngtes efter." 

Dette Forflag fandt almindelig Bifald. Ibrahim, 
Abdallah og de to Beduiner erkloerede sig rede til at 
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tage paa Jagt allerede nceste Morgen, og jeg forsik-
krede, at jeg onftede mig til Lykke med at bivaane 
Jagten paa dette kongelige Dyr. 

„Ja vel er det et kongeligt Dyr," bemcerkede 
en af Beduinerne, „og du stal see hvor kongeligt det 
vcerger for sig." 

Jagttiden blev nu bestemt, og efterat vi havde 
tilbragt Aftenen med muntre Samtaler, stiltes vi ad. 
Abu Hassan lo.vede mig at give mig en af sine meest 
evede Heste, fordi han tvivlede om, at min vilde 
vove at blive, naar Loven noermede sig. 

Endnu for Dagens Frembrud var vort lille Jagt­
selskab samlet. To Kameler med Levnetsmidler og 
Vand droge forud, forte af to Negere, Abu Hassan 
red en af de smukkeste Skimler han eiede, et oedelt 
Dyr af tyrkisk Nace. Han var klcedt i en let men 
kostbar Dragt, og hans Hoved var bedcekket af en 
hvid Turban. Arme og Veen vare efter Landets 
Skik nogne, og han forte intet andet Vaaben end et 
let Spyd, som han haandterede ligesom legende. Den 
Lethed, hvormed han styrede sin Hest, den Fcerdighed, 
hvormed han uden nogensinde at vise at det kostede 
ham Moie, snart kastede sit Spyd i Veiret og greb 

det igjen, snart som for at forvisse sig om sit Kast, 
slyngede det mod Sadelknappen paa Kamelerne foran 

os, saaledes at det hverken faarede Nytteren eller 



Dyret, alt dette vidnede om hvor behcendig han var 
i Kampen, og hvor koldt og sikkert han forte sit 
Vaaben. Ved Siden af ham red Ibrahim med en 
Phrygisk Hue paa Hovedet, og klcedt i en prunklos 
Jagtklcedning. Han havde i sit Belte flere Pistoler, 
et Vaaben, i hvis Brug han ikke besad ringe Mester­
stab. Abdallah, Arkenens vilde Son, havde kun 
kastet en hvid Kappe om sig, og red en fyrig nubisk 
Hest, som han havde Moie med« at berolige saasnart 
vi ncermede os Vrkenen. Her begyndte den at snoste 
og steile som vilde den gjennemflyve Orkenen i strakt 
Lob. Begge Beduiuerne vare som de andre kloedte 
i hvide flagrende Dragter, og forsynede med gode 
Nifler, de rede arabiske Heste af det oedlefte Slags. 

Saalcdes droge vi mod Vrkenen. Europæerne 
forestille sig almiudeligviis denne som en uoverskuelig, 
aldrig afbrudt Slette. Den er imidlertid dog ikke 
saa stille og ode som man ellers tcenker sig en Sand­
flade, den er tvertimod bevceget som et Hav, hvor 
man den nceste Dag ikke mere kan finde Sporet fra 
den forrige. Det fine Flyvesand er et stadigt Spil 
for Vindene; det taarner sig her til hoie Sandvover 
hist til sagte rullende Bolger, der i det fjerne skuffer 
den torftige Vandrer. Intet er piinligere end en 
faadan Skuffelse; den af Torst Udmattede anftrcenger 
sine sidste Kroefter, for at naae den formeentlige See, 
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og naar han da endelig kommer hen ad det Sted, 
som han ansaae derfor, saa har han atter det gamle, 
uendelige, glodende Sandhav for sig, hvis Horizont 
qvceler ham med fornyede Skuffelser. Et lignende 
ikke mindre moerkeligt Phcenomen bemcerkede vi Alle 
under vort Nidt, kort efterat vi havde forladt de 
sidste Dadelpalmer, som Araberne kalde Orkenens 
Ananer. Pludselig viste sig nemlig i en Afstand af 
omtrent en Mul fra os i duften en smilende, gron 
Egn, hvor Trceerne gyngede sig for Vinden, og 
beskyggede en Dal, i hvis Midte en klar Soe gjengav 
Billedet af Palmernes Toppe. Med Eet blev denne 
Egn levende, der kom nogle Nyttere, leirede sig om 
Soen, og kort Tid efter fulgtes de af en heel Kara­
vane med Kameler, Heste, Vare, Kjobmcend, Kamel­
drivere og Slaver; alle Dragter og Folkestammer 
kunde tydelig skjelnes, og jeg vilde have troet man 
kunde hore dem tale, naar ikke Alt var soregaaet i 
Luften. 

Forbauset over dette Skue, der var at sammen­
ligne med et Billed fra Feernes Nige, holdt vi Alle 
stille, hensjunkne i Betragtning. Men snart forsvandt 
dette Tryllebilled, der i sin hoieste Udvikling var 
kommen os saa ncer, at vi, hvis det virkelig havde 
voeret en Karavane, ikke havde brugt mere end ganske 
saa Minutter, for at naae det. Men da Billedet 
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var svundet, fremtraadte atter Himlen skyfri og blaa, 
og Abu Hassan sagde til mig, da vi endnu ganske 
opfyldte af Forbavselse vandrede videre: 

„Allah voere velsignet, og dig, o Fremmede er 
der blevet et Skue tildeel, som Propheten ellers kun 
stjcenker sine Troende; du har skuet ind i Paradisets 
Have, hvor der ankom en Skare Pilegrimme, i 
Paradis hvor Himlens Houris roekkede Troende Gu­
dernes Drik i deilige Skaaler og gloede ham, saaledes 
som Propheten har lovet os det." 

„ZEdle Scheik," svarede jeg, „jeg seer i dette 
Skue noget ganske Naturligt, nemlig en Afspeiling i 
Luften af Gjenstande og Begivenheder, der forekomme 
paa Jorden; Europoeerne kalde det Fata Morgana. 
Folket troer, at en Fee drager igjennem Luften, og 
viser os alle Slags Billeder, for at gloede vore jor­
diske Oine; men som Enhver har sin egen Forklaring, 
og du har givet mig din, saaledes vil jeg nu give 
dig min. 

Af Sandorkenen opstiger om Morgenen lette 
Dunster, og i disse speiler sig, omtrent som i Vandet, 
en fjern Egn, der rykkes os faa noer, fordi denne 
Taagedunst bolger sig kredsformig i Luften og derfor 
virke som et Huulspeil. De europæiske Loerde have 
fundet Stadfoestelse nok om denne Sandhed." 

„Vantro Hund," brummede Ibrahim mellem 
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Teenderne, og lod sine Dine lyne morkt over til mig; 
men et Vink af hans Broder neddyssede dette Udbrud 
af hans Vrede, og Abu Hassan sagde: „Enhver, o 
Fremmede, har sin Tro, og de Skriftlærde og Vise 
have hver sin Maade at forklare Tingene paa." 
Med disse Ord satte han sin Hest i Carriere, og vi 
joge afsted til Bestemmelsesstedet. 

Vi havde omtrent tilbagelagt Halvdelen af Veien, 
da vi faa Skridt fra os opdagede en uhyre Sandhoi, 
hvor Abdallas skarpe Oie troede at skimte hvide 
Skikkelser. Neppe havde han meddelt vor Anforer 
dette, for denne strar ilte hen, for at underfoge 
Sagen noiere. Et rcedsomt Skue ventede os. Over 
to hundrede Skeletter af Mennesker, Heste og Kame­
ler, netop i den Stilling de Neisende pleie at tage, 
naar de overraskes af Samum, laae omkring os. Her 
sad en Dod paa sin styrtede Hest, endnu var hans Hoved 
bedcekket af den perleomvundne Turban, og krampagtig 
holdt han i de kjodlose Hccnder en hentorret Frugt, hvor­
med hans Lceber havde qvoeget sig i Dodsoieblikket. Hist 
holdt en Anden sit Svcerd for Vinene som vilde han 
beskytte dem mod Vindens fortcerende Hede ved det 
blanke Staal, eller maaskee endogsaa i Fortvivlelse 
vcerge sig mod en overmenneskelig Magt. En Tredie 
laa i Sandet med korslagte Arme, og Ansigtet mod 
Osten — han havde bedet sin sidste Bon. Kort sagt, 
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rundtomkring viste Forstyrrelse og Dod sig i den 
skrækkeligste Skikkelse. Aabenbart vare de Neisende 
blevne qvalte af den giftige Vind, af Sanunn, der 
fra Tid til anden stryger hen over den store Arken 
Sahara, og en af hine farlige Sandhvirvler, der 
stundom taarne sig bjerghoie, havde bedoekket dem. 
Dyb Sorgmodighed betog os Alle, og enhver knoelede 
ned og forrettede sin Bon ved denne Orkenens Grav. 

Efterat vi atter havde besteget vore Heste, vendte 
Ibrahim sig til mig, og sagde ikke uden Bebreidelse: 
„Du seer nu, vantro Fremmede, hvor sandt det var 
hvad vi for faae, du faae i Skyerne den Karavane, 
hvis dede Levninger nu ligge her i Sandet. 

Jeg taug og gjorde klogt deri; thi selv Scheikens 
Magt og Gjestevenskab vilde maaskee ellers have 
vceret utilstrækkelig til at beskytte mig mod hans 
Folges Forbittrelse. 

Eftevhaanden sank Solen noermere mod Horizon-
tens Rand med et uhyggeligt, morkeguult Skjoer; 
efter faa Minuters Forlob var det mork Nat, faaledes 
som det altid er Tilfoeldet i sydlige Egne, hvor 
Dcemringen indskrænker sig til faa Secunder. Dette 
raste Skifte fra Dag til Nat har isoer i Sandorkenen 
noget hoist Ubehageligt, thi medens Solen skinner 
blendes Aiet noesten af de ved Flyvesandet tilbageka­
stede Straaler, og indtrceder nu Natten, faa blinke 
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tusinde Farver En for Vinene, faa at man 
lcenge ikke kan finde sig tilrette. Jeg overlod mig 
derfor, saaloenge til mit Vie kunde voenne sig til 
Morket, til min gode Heft, men fik snart Tabet af 
det ene Lys erstattet ved et andet; thi nu stod den 
afrikanske Fuldmaane op, hiin Maane, der ikke kan 
sammenlignes med den europæiske taagede, og viste 
mine forbausede Blik i det fjerne de skjonne Omrids 
af en Ncekke Dadelpalmer og Vananer, og under 
disse en Beduinleirs hvide Telte. 

I strakt Lob joge vi afsted mod Oasen, og blev 
modtaget af vore to Beduinledsageres Fader med 
lydelige Jubelraab. Den gamle var en cervoerdig 
Mand, hvis lange, selvhvide Skjceg rullede ned i 
store Lokker til hans Belte. Da han saae at Schei-
ken noermede sig til hans Telt, overgav han sin Pibe 
til en Slavinde, og reiste sig idet han sagde: „Voer 
velkommen min Sen." Han kyssede derpaa Abu 
Hassan paa Panden, og hans Hilsen besvarede denne 
med storste Alrbedighed. Vi satte os nu Alle i en 
Kreds, og nede Kaffe, terrede Dadler og Bananer. 

Efter kort Tids Forlob brede vi op, for at 
opsoge Leverne i deres Skjul. En af vore Negere, 
en forvoven Knoegt, der allerede ofte havde voeret 
paa saadan Jagt, svor hoit og dyrt, han vilde ikke 
hvile, for han havde frataget Lovinden hendes Unger, 
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og det var ogsaa ham, der opsporede Loven. Da 
Religionen forbyder Muhamedanerne at have Hunde 
om sig, manglede dette nyttige Dyr ved Jagten. 

Vi havde vel tilbagelagt omtrent tre Miil, da 
vi naaede en Egn, hvor Orkenens eenssormige Sand 
blev afbrudt af Klippeblokke og Ruiner. I gamle 
Dage skal der paa dette Sted have ligget en stor 
Stad. Her, forsikrede Negeren, var Lovernes Hule, 
og vi besatte den derfor paa den gunstigste Side, 
idet der mellem hver af Nytterne var henved tre­
hundrede Skridt. 

Loenge horte og saae vi Intet til Loverne; Abu 
Hassan befalede derfor Negerne, at de skulde under-
soge Klsfterne, om de ikke kunde opdage Noget. 
Den omtalte Neger var Anforer, og opdagede snart 
Lovernes Leie ved sin skarpe Lugt. Men da han 
ikke saae de gamle Lover, steg han med rafte Skridt 
ned, for at foge Ungerne, og var faa heldig at faae 
fat paa to. Rast lob han tilbage til os med sit 
Bytte, besteg en af Kamelerne, og raabte til de 
ovrige Negere, at de faa hurtigt som muligt skulde 
troekke sig tilbage fra Lovehulen. 

Neppe var dette fteet for vi saae to deilige 
Gazeller springe hen over Sandet, og horte langtfra 
Lovernes Brol. Gazellerne flygtede hen mod det 
Sted, hvor vi holdt, som vilde de trods deres 
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medfodte Menneskefrygt soge Beskyttelse hos os. 
Neppe havde disse Dyr gjennembrudt vor Linie, for 
vi fik Aie paa en vceldig Love, der kom jagende imod 
os. Dens store Oine funklede morkt bag den tykke 
Manke, og naar den brolede, samkede den sit Hoved 
mod Jorden, saa at det lod som om det tordnede under 
Jorden. Vore Heste rystede og fnyste; Frygten holdt 
dem sccngflede til Jorden. Loven kom nn nccrmere 
og nccrmere, pidskende sine Sider med Halen, og tog 

» Veien lige mod det Sted, hvor Abdallah holdt stille. 
For at nndgaae Lovens directe Angreb, gjorde han 
et rast,' Spring, saa at han kom bag' de saa Fod 
hoie Ruiner. Loven bemcerkede det, og gjorde et 
lignende Spring, lagde sig derpaa et Vieblik ned i 
Sandet, og gik saa scerdig til Spring mod Muren. 
Abdallah maatte nu trcesse Loven dodeligt, eller vente 
at blive sonderreven af den. Han slyngede sit Kaste­
spyd efter den, men traf istcdetfor Hjertet kun Siden, 
thi Loven havde i samme Oieblik trukket sig lidt 
tilbage for at gjore Springet. I det ncefte udforte 
den Springet, og det med saadan en Behcendighed, 
at den ikke alene med eet Soet floi over Muren, 
men ogsaa greb Abdallahs Hest i Struben, og kun 
den storste Besindighed reddede ham. Medens hans 
Hest steilede af Smerte og Fortvivlelse, skjod han 
med saadan en Sikkerhed Loven en Pistolkugle i Hal­
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sen, at den gjennemborede Tungen, og gik ud af 
Baghovedet. Men Abdallah selv faldt, medens Loven 
vceltede sig blodig paa Jorden, ned af Hesten ved 
dens Steilen. 

Alt dette var nogle faa Minuters Vcerk og 
imidlertid var Lovinden kommen til. Hvad enten det 
nu var, fordi den var begjerligere efter Nov end No­
vell, eller fordi den i Frastand lugtede sine Unger, 
saa overtraf dens Angreb langt dens Gemals i Ra­
seri. Hun lagde sig ikke ned, for at gjore Springet,^ 
som disse Dyr ellers pleie, men sprang i samme 
Dieblik Loven laae i Dodokampen lige over Muren. 

Abdallah vilde sikkert nu have varet fortabt, thi 
hans Liv var afhcengig af et eneste sikkert Pistolstud, 
hvis ikke imidlertid Alle vare ilede til Hjelp. Ncer-
mest var Negeren, som havde rovet Ungerne. Fra 
hans Kameel var det ham let at overskue Faren, og 
han drev derfor hurtigt Dyret frem, for at hjelpe 
sin Herres Len. Han havde vel ingen Vaaben, men 
det syntes ham det sikkreste Middel at priisgive en 
af Ungerne, for at Lovinden skulde vende tilbage med 
den til Hulen. Men i samme Oieblik, han vilde 
udfore dette, kom ogsaa Abu Hassan og hans Bro­
der Zbrahim, og i nogen Afstand de to Beduiner. 
Det Hele afgav nu et stor.irtet Skuespil, Loven vcel­
tede sig i sit Blod, og ncrften over den fatle Lovinden 
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afslcd, i Fcerd med at ville sonderrive Abdallah, der 
skyder sin Pistol af mod den. Fjernt fra afskjod en 
af Beduinerne sin Bosse mod Lovinden, og den mo­
dige Neger var ifcerd med at kaste Ungen ned. Ibra­
him vilde styde, men hans Heft blev sky, gjorde et 
Sidespring, og rev Rytteren med sig. Abu Hassan 
var den besindigste; med fast Haand holdt han sin 
Hest, og svang sin Landse mod Dyret, sor at drcebe 
det, hvis Abdallahs Pistol eller Beduinens Bosse 
feilede. Det skete, Abdallahs ellers saa sikkre Haand 
traf kun Lovindens Underkjceve og Beduinens Kugle 
streifede ikkun Lovindens Nyg. Men i samme Vie-
blik slyngede Abu Hassan sit Spyd saa kraftigt i 
Lovindens Hals, at Spidsen gjennemborede Hjertet. 
Lovinden styrtede dod hen over Abdallah, og ved Si­
den af den jamrede dens Unge sig. 

Saaledes endtes Kainpen ined dette s?ovcpar hel­
digt, og veltilmode droge vi hjem. Den modige Ab­
dallah var sluppen med Skrcrkken. 

16 
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Cm maurisk Skole i Algier. 

Hossoiede Billede viser os en maurisk Skole. 
Skolestuen er eu gammel, mork Barake, ikke uliig et 
Brcendestuur, der er hverken Bccnke eller Borde, hver­
ken Boger eller Skrivematerialer; men da Rummet 
er for snevert, sidder en Deel af Disciplene ovenover 
deres Kammerater paa et Slags anden Etage. Paa 
velstoppede Puder foran Skurets Aabning ligger den 
sijceggede Skolemester i en meget beqvem Stilling. 
Han lader just ikke til at tage det alvorligt med Un­
dervisningen, og gider ikke engang see efter hvad 
Bornene bestille. Naar han faaer udhvilet, forelceser 
han dem snovlende af den lille Bog, der ligger ved 
Siden af ham, flere Coransprog, og Eleverne brum­
me dem efter. For Oieblikket har imidlertid hver 
sin Privatbeskjcestigelse; Nogle lccre Coransprog, An­
dre titte ud paa Gaden eller drille hverandre, Enhver 
gjor hvad han vil — og Drengene med deres smaa 
rode Huer og de solbrcendte Ansigter see da ogsaa 
ganske pudseerlige ud. Hovedtingen ved hele Under­
visningen er, ligesom fordum ogsaa i christelige Sko­
ler, a de loere en Deel Bibelsprog, hvoraf de 
aldeles Intet forstaae; Alt er Hukommelsesvcerk. Om 
Barnet forstaaer hvad det lcrrer, det brpder vor Sko-
lemonark paa Puden sig kun lidet om, han forstaaer 
det almindeligvis ikke selv. Han kan lcr>e, han kan 
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buske nogle Coransprog, han kjender de religiose Skikke 
— derfor er han nogle Timer om Dagen Loerer, og 
ndenfor Undervisningstiden maaftee noget ganffe For-
stjelligt. Naar han har lcest et Coransted ofte nok, og 
Disciplene ret tidt have snakket det efter, saa kommer 
Eraminationen. Paa et Vink af Skoleherskeren for­
stummer Dornenes Hvidsken, og en efter anden reiser 
sig for at fremsige sit Pensum. Stamme de eller blive 
de endogsaa stikkende, saa maa Stokken hjelpe paa 
Hukommelsen. Uden at spilde et eneste Ord reiser 

en strenge Loerer sig, og samler sin Stok paa Dren­
gens Skulder; men denne lcrgger stiltiende sin Tavle 
bort, og kaster sig saa lang han er ned over en Ma­
dras, hvorpaa da Loereren i al Mag fulcbprder den 
fornodne Erecutiou. Naar den er forbi, saa trcrder 
en anden discipel til, og opramser hvad han har 
lcert og saaledes fremdeles. Saaledes gaaer det til 
i en Drengeskole i Algier, om arabiske Pigeskoler kan jeg 
ikke fortcelle Noget, da der ikke eristerer Pigeskoler i 
noget mahomedansk Land. Qvinden er Mandens 
Slavinde, rogter han Huusvcesen og pleier hans 
Born; Pigen hehover ikke at lcere Neget, hun ssal ikke 
lcere Noget, hun kunde ellers senere falde paa at beklage 
sig over sin afhcengige og nedværdigende Stilling. Pi­
gerne blive opdragne hjemme, for saa vidt det kan kaldes 
opdrage, thi deres Medre vide ikke mere end de selv. 
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Nabbiens Velsignelse. 

Naar de Vorne fortcelle, faa lytte Bornene. 
Der er vist ikke mange ZEldre, over hvis Loeber ikke 
den ungerske Frihedshelt, Ludvig Kossuths, Navn har 
lydt; der er vist ikke mange Unge, som ikke begjcerlig 
have lagt Aret til hvad der blev sagt om ham. Lud­
vig Kossuth har stridt i Spidsen for de blodende 
Ungarer; han er nu i tyrkisk Fangenskab og maaskee 
vil han selv komme til at blode som de. Fra hans 
Barndom har man en smuk Fortælling, som vi her 
siulle gjengive: 

Kossuths Fader var Advokat, og boede i et af 
Ungarns nordlige Comitater, hvor de fra Polen ind­
vandrede Joder havde nedsat sig. Man finder der 
de saakaldte Chasidim (de Fromme), og de lange Ta­
larer, de broemmede-Kapper og de i Ninge snoede 
Lokker adskille ikke blot de fremmede fra de indfedte, 
men ogsaa de bigotte fra de mindre orthodore Joder. 
Med Rabbineren i Aphely, der var vidt og bredt be-
kjendt for sin scerdeles Fromhed og Hellighed, forte 
Kossuths Fader en ubehagelig Proces. Grunden til 
den veed man ikke; men den varede, som scedvanlig 
i Ungarn, betydelig lcenge, og to af Advokatens Son-
ner eg tilsidst han selv dede, fer de sikEnde paa den. 
De overtroiske Joder udspredte nu, <tt Rabbinerens 
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Forbandelse havde drcebt dem, og selv Katholikerne 
og Calvinisterne fik en vis Frygt for hans Magt. 
For at helbredes af hans Haand, mylrede til ham 
Folk, der lede paa Sjel som paa Legeme. Rabbien 
stod i stor Anseelse og var en klog og erfaren Mand, 
og vidste at benytte den Tillid man sk/cenkede ham. 
Advokatens Hustru frygtede, at ogsaa hendes sidste 
Dreng, Ludvig Kossuth, skulde blive en Gsenstand 
for Rabbiens Forbandelse. Moderhjertet drev hende 
til den skjceggede Gamle, og for at frelse sin Son, 
bad hun om Tilgivelse for den Uret, hendes Mand 
havde tilsoiet ham. Rabbineren, der folte at hans 
Indflydelse maatte vinde ved en saadan Begivenhed, 
medtog hende mildt og forekommende, og bragte det 
ved sin kloge Opsorsel saa vidt, at hun bad em hanS 
Velsignelse for Sonnen. Rabbien taug en Stuud; 
han drog derpaa Drengen hen til sig,  og underholdt 
sig lcenge med ham. Aand og Livlighed udmeerkede 
allerede dengang den, hvem Fremtiden vilde tildele 
en saa stor Opgave, og mere end dette virkede maa-
stee, at Drengen ikke vifte nogen Sky for det der 
omgav ham. Langsomt kostede Rabbien Drengens 
Hoved og saae ham i Siet. Derpaa hoevede han 
Hoenderne, bredte dem ud og velsignede ham under 
P s a l m e s p r o g e t  ( P s .  6 0  V .  6 )  A s l a l a  i n e z  
etu8N05e8 Xuseliel sela (Dme Fromme fijcen-
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ker du et Banner, at de flulle glimre dermed for 
Sandhedens Skyld). 

Rabbien valgte dette Vers for Ordet „Koschets" 
Skyld. Koschet er Sandhed. Men Fortolkerne under­
lagde Stedet en ny Betydning: Dine Fromme skjcen-
ker du et Banner, at de skutte glimre dermed for 
Kossuths Skyld (lceses Koschut). 

Velsignelsen kunde kun vinde ved denne Udtydning. 
Ogsaa have Aphelyer Rabbien indproentet Drengen ikke 
at vcere Ioderne fjendske, eg Ludvig Kossuth udmoer-
kede sig allerede i Skolen ved Overbærenhed mod ander­
ledes Troende. Disse smaa Troek, og at han virkelig 
blev i Live, gav Rabbiens Ord endnu mere Voegt. 

Da Ludvig Kossuth begyndte sin store Virksom­
hed og yttrede sig til Fordeel for Ioderne, fremdroge 
de Troende og Fromme igjen den ncesten glemte Be­
givenhed, for til Rabbinerens Velsignelse at knytte 
deres Fremtids Haab. Den omtalte Psalme blev 
bedet i Kirkerne, og det var et Guds Tegn, at Kos­
suths Navn var ncevnet i dcn hellige Skrift. 

Kossuth kom forst seent til at virke Noget for 
Ioderne, men med ligemegen Trofasthed holdt de fast 
ved hans Side. Rabbinerens Velsignelse helligede 
ham i de Rettroendes Oine, og blodende for Helten 
saae de i ham Barnet, paa hvem Rabbiens Hcender 
havde hvilet. — 
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De tre Dervische. 
(Efter Stiller.) 

I Havnen ved Trapezunt, en Stad i Natolien 
laa Skibet „Alinansor", et herlig tyrkisk Koffardiskib, 
for Anker, og ladede med forffjellige Slags Varer, 
for at afgaae til Oen Cypern. Dagen for Skibets 
Afreise kom tre Dervische (muhamedanske Munke) 
til Capitainen, og bad ham om at tage dem med til 
Cypern. 

Capitain Muhamed Kora indvilligede, men for­
langte ti Piastre for hver. 

Bed dette Forlangende overfoer en stcerk Skygge 
de trende Munkes Ansigter. Den AZldste traadte et 
Skridt frem og sagde: „Vor Pligt kalder os til 
Cypern, og det staaer til dig at hjelpe os at lose 
den Opgave vi have sat os. Penge eie vi ikke til 
at betale Overreisen med, selv ikke nok saa Lidet." 

„Eders Begjcering, sagde Capitainen, er lidt sæl­
som. I vil at jeg skal tage Eder med, og give Eder 
Foden underveis, og I vil ikke betale Noget derfor. 
Den som vil nyde et Gode, maa ogsaa yde Veder­
lag derfor, det skulde I vide, og derfor sporger jeg 
eder, hvorfor I ville unddrage eder denne Skyldighed?" 

„Fordi vi ingen Penge have. Vi ere hellige 
Mcend og ikke i Besiddelse af jordisk Gods. Men 
det vi mangle i den Henseende har Himlen erstattet os 
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paa anden Maade. Vi have faaet Gaver, der kunne 
vcere dig nyttigere paa Overreisen end de 30 Piastre." 

/,J begpude at blive mig interessante og at 
vcekke min Deeltagelse," sagde Capitainen. „Men 
for jeg tilstaaer Eder hvad I forlange, saa maa jeg 
forst vide, hvad det er for himmelske Gaver I be­
sidde. Lader hore." 

„Det skal Du strar erfare," sagde deu LEldste. 
„Jeg kan sijelne en Gjenftand paa en Dagsreises 
Afstand." 

„Og hvilken Gave har du faaet," sagde Capi­
tainen til den anden Dervisch. .  

„Jeg kan hore lige saa langt som min Broder 
kan see." 

„Og du," sagde Capitainen til den Tredie. 
„Jeg er vantro," svarede denne. 
„Hvordan, du er vantro", udbrod Capitainen, 

„og det troer du skulde vcere Gruud til at tage dig 
frit med. Driv ikke Spot med det Himmelske. Jeg 
forer et Skib, der horer Sultanen til, og kan ikke 
tillade, at nogen Vantro folger med det. I tvende 
kunne reise frit med." 

„Tilgiv," sagde de to Dervischer, „vi maae fol-
ges ad alle tre. Vi have en alvorlig Opgave at 
lose, og kun i Forening kunne vi magte den." 

„I ere mig snurrige Companer," svarede Capi-
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tainen, „men velan, faa folger med Alle, jeg stal 
vel forsvare det for min Samvittighed." 

Dagen efter lettede Skibet Anker under gun­
stigt Veir. 

Capitain Mehemed Kora havde anviist de tre 
Munke Plads ved Siden af sin egen Kahyt, og on-
stede dem om sig, for at lcere Noget af dem. Da 
de nu paa Reifeu sad i fortrolig Samtale, afbrod den 
ZCldfte pludselig de Andre med de Ord: „See, see!" 

„Hvad er det?" spurgte Capitainen forundret. 
„Ah, noget Deiligt! Jeg seer Sultanens Datter 

sidde ved et Vindue i Palladset og brodere," sva­
rede deune. 

„Du feiler," raabte den Anden; „nu tabte hun 
jo netop Naalen, jeg kan hore den klingre paa Gulvet." 

Forundret saae Capitainen paa de snurrige 
Mcend; men den tredie Dervisch sagde: „Jeg troer 
det ikke; dadler du vel nu, at jeg er vantro?" 

„Ingenlunde," svarede Capitainen. „Kom med 
mig i Kahytten. For Fremtiden er jeg vantro som du." 
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Aftensang. 

Bag den stille, dunkle Skov 

Daler skyfri Dagens Fakkel, 

I dm store Tabernakel 

Hendoer sagte Stove!S Lov. 

Alle Skabninger, sov sodt! 

Sov med Hjertet let og rolig! 

Eders Engle vaage trolig — 

Alle Jordens Bsrn, sov sodt! 

Til den dugbesprcrngte Eng 

HimlenS Stjerner venlig smile, 

Lammet strcrkker sig til Hvile 

Paa sin friste Blomsterseng. 

Alle Skabninger, sov ssdt! 

Sov med Hjertet let og rolig? 

Eders Engle vaage trolig — 

Hvert et Jordens Dyr, sov sodt! 

Sov:? rolig, Lam og Fngl, 

Hver en Blomst, som Bladet dikker, 

Sov til Dagen eder vcekker 

Atter op i eders Skjul.' . 

Alle Skabninger, sov sodt! 

Sov med Hjertet let og rolig! 

Eders Engle vaage trolig — 

Alle JordenS Born, sov ssdt! 
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Anmeldelse af Skrifter for Vorn, 
som cre udkomne i Lobet af Aaret. 

1. 

Eventyr af  H. C. Andersen,  ny Adgave.  

Hvo af vore unge Lcrsere kjender ikke Andersens 

Eventyr, disse vidunderlige Historier, som man kan lcese 

og lcrse atter, uden at blive trcrt af dem? Hvo kjcnder 

ikke disse Eventyr, af hvilke mange ofte kun paa tvende 

smaa Sider eller tre afspeile et heelt Livs Indhold? Hvo 

kjcnder ikke disse Eventyr, friste og livlige, hjertelige og 

velsignede? Vist ingen af vore Lcesere horer dem ncevnes 

for forste Gang, og naar vi her gjsre dem opmcrrksomme 

paa m ny Udgave af Eventyrene, der udkommer hoS Bog­

handler Reitzel, den Forlcrgger, fra hvem saa mange 

smukke danske Skrifter i de senere Aar cre udgaaede, saa 

vide vi, at de uden Undtagelse ville hore det med et glad 

Smiil. Mangen En vil vel ogsaa med en polidsk Mine 

nikke og sige: „Tak for Underretningen, det du her for­

tceller os, have vi allerede vidst lcrnge. Og vi vide mere 

endnu, Eventyrene ere ledsagede af rare Tegninger." Za, 

det er ganske sandt; dcr fslger nydelige Tegninger med, 

og den, som allerede har Andersens Eventyr og kan dem 

udenad, kan dog glade sig ved den nye Udgave for Teg­

ningernes Skyld. Men forst og fremmest er det dog Ind­

holdet, og det have da ogsaa baade Store og Smaa lyttet 

til med Begjcrrlighed, saavel Fattigfolk ved deres lille 

Lampe, som Fyrster i deres riigtbelystc Sale. Og det ikke 
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alene i Fædrelandet men ogsaa udenfor dette, Disse 

Eventyr have gjort lcrngere Reiser end de fleste af oS 

nogensinde komme til. De have varet i Tydstland, i 

Frankrig, i Holland, i England, og allevegne har man 

kysjet paa Fingren og fagt Tak for Vistten. 

Horresten haabe vi fnart at kunne bringe vore Lcr-

fere et nyt Eventyr af Andersen, til Gjengjeld for at Horren, 

der for et Aar stden blev sknvet til „Bornevennen" ikke var 

ganste nyt, da det nu udkom. Lovet det har han idetmindste. 

2. 

Nordiske Myther af Brynjolf  Tnorrason og 

Krist ian Arentzen.  

„Der rcgjerede engang i Oldtiden," saadan begynde 

Udgiverne Bogen, „en vi>S Konge i Sverrig ved Navn 

Cylfe. Asernes Nalde fyldte ham med Beundring. Han 

drog afsted til Asgaard, for at faae rigtig Bested om dem. 

I Doren stod en Mand og legede med Svcrrd, fyv vare 

Paa engang i Luften. Manden fpurgte Kongen om hanS 

Navn; Gylfe fagde, han hed Gangler (Vandreren). 

Manden fulgte derpaa Kongen ind i Palladfet. De kom 

ig jennem mange Sale,  og der  var  en Mamgde Mennesker  i  
dem; nogle legede, andre drak, atter andre kcrmpede. 

Kongen stod tilstdst for Odin. Guden fpurgte hvad HanS 

LErmde var. Han fvarede, at han var kommen, for at 

foge Kundskab om Aserne. Og nu sporger han og faaer Svar. 
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SaaledeS omtrent begynder den yngre „Edda" (Olde­

moder). 

Bi have som den svenske Konge hort om de mcrgtige 

Aser. Og vi ville ligesom han vandre til ASgaard, for 

at faae Bested om dem." 

Saaledes begynde Ildgiverne Bogen, og nu fortalte 

de os i en trohjertet Tone Mytbe paa Mytbe, atten i 

Tallet. Ni faae at hore om hvorledes det var i Tidens 

Begyndelse, om Thors Kampe og Balders Dod, om 

Agdrajil og Ragnarok, og til Slutning om Ajenfodelsen, og 

af alt hvad der fortcrlles taler der en Simpelhed og en 

Ctoihed, der forbauser os. Det er som om Teppet rulles 

op for os for en forsvunden Verden, og ved hvad vi see 

begeistres vort Sind til store Gjerninger. Og mcrrkeligt 

nok, denne vcrldige Gudeverden kan iNe alene forstaaes af 

den tankende Mldre; ogsaa Born kunne vcd at see den ahne 

hvad d^r ligger skjult i den. Det er derfor noget faare 

Fortjensiligt af de tvende Ildgivere, at de bringe os disse 

Myther, og det under en saa flink, saa ganske til Ind­

holdet svarende, Form. Enhver videlysten Dreng eller 

Pige har Grund til at takke dem derfor og gribe Bogen 

med Begjarlighed. 

„Nyd nu som du nemmede!" siger Odin til Gangler, 

efter at have fortalt Gjenfodelsen" saaledes slutte Udgiverne 

Bogen. „Gangler hotte da et stort Gny paa alle Kauter. 

Han saae >ig om; see! han befandt sig ene paa en Slette. 

Borgen var forsvunden. 

Han drog derpaa hjem og fortalte hvad han havde 
seet og bort. 

Disse Beretninger gik siden fra Mund til Mund. 
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Saaledes afrundes Nammcn, hvori Nordens Myther pas­

sende kunde indesluttes. 

Ja, Borgen, det mcd gyldne Skjolde takte Valhal 

er forsvunden, og vi staae paa en Slette. Men vi ihu­

komme Mytherne om Balders Dod, om Thors Bedrifter, 

om Freias gyldne Taarer. 

Vi ville fortcelle hverandre dem. 

De skulle gaae fra Slcegt til Slcegt som store og 

begejstrende Minder, saalcrnge Norden staaer." 

Ja, de ftulle gaae fra Slcegt til Slcegt, de Store 

skulle fortcelle dem til de Smaa, og de Smaa voxe op 

med Tanken om dem, for atter at fortcelle dem til de 

vordende Born. 

Forresten tjener det til deres Underretning, som ville 

eie disse Myther, at de faaes hos Boghandler Steen, der 

har forlagt dem og udstyret dem meget passende. 

3. 

Peter Parleys Aortcrl l inger,  
oversatte af Fru Bojesen. 

Peter Parley er en Mand, der har reist meget og 

har seet sig meget om. Han har vcrret rundt omkring i 

Europa, i Asien, Afrika, Amerika, Australien, kort sagt, 

han har vcrret hele Verden omkring. Nu da han er kommen 

hjem, og har samlet alt hvad han har seet i een Snm, 

fortæller han Et og 'Andet, som forekommer ham mærke­

ligst, til Andre. Zscer er det for Bsrn, hvem han har 

<n stor Forkærlighed for, at han fortceller. Han taler 
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Spsg, for at give sine Meddelelser Afvexling, og fortaller 

i det Hele taget faa det er en Lyst ar hsre paa. Isår 

ere Fortællingerne fra de varmere Lande hoist interessante; 

man tager Deel med Fortalleren i hans Farer og Besvær­

ligheder, og naar de ere overstaaede glader man sig med 

ham som om man selv var bleven befriet for Farer. 

Man seer med ham alt hvad der er smnkt, og det er da 

ikke Lidet man faaer at see, thi Guds Storhed fortaller 

den vide Verden. Man horer med ham hvad Markeligt 

de enkelte Nationer have forud for os, eller hvori de staae 

tilbage for os, og man bliver opmærksommere, tænksom­

mere og klogere. Og man trattes saalidet ved det han 

siger, at selv et Barn paa ti Aar, og i den Alder har 

man gjerne et godt Sovehjerte, selv et Barn paa ti Aar 

kunde sidde hele Natten og hsre, uden at Vinene ffnlde 

saamcget som blinke. 

Bogen er ledsaget af de nydeligste smaa Landkort og 

Tegninger, som Diet stet ikke kan see sig trar i. Saa-

meget er vist, at det er en sjelden Bsrnebog, hvis Ud­

givelse gjsr den driftige Forlagger, Boghandler Steen, Mre. 

Bogen er gjenfortalt efter det Engelske ved Maria 

Bojesen, og gjenfortalt faaledes, at hvis Peter Parley, 

der er en Amerikaner og taler Engelsk, kunde forstaae og 

bedsmme Sproget i den danske Udgave, saa vilde han 

reiie anden Gang til Danmark, og det denne Gang ene 

og aleue, for at takke Fru Bojesen. Og det var ikke 

den ringeste Anerkjeudclse, hun kunde faae, thi der er et 

godt Stykke Vei fra Amerika til Danmark. 
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4. 

Robin Hood. 

Ogsaa denne Bog er oversat fra det Engelste af Fru 

Bojesen, og er stadselig udstyret. Paa det forste Blad 

staaer skrevet: 

„Paa hele Englands O der findes ei den Mand, 
Der ei om Nobin Hood og John fortalle kan." 

og lwis det er sandt, og det er det dog vist, saa inaa Nobin 

Hood jo vare en gaiisse markvai dig Mand. Hvorved ban 

er markelig, det ville vi ikke forkalk Tidsskriftets sinaa 

Lasere, det faaer de at vide, naar de kjebe Bogen. 

Testen er ledsaget af nogle couleurte Billeder, og p«a 

Bogens Bind staaer Nodin Hood forgyldt, og ftyder med 

en forgyldt Bue. 

I 
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